NAVOD K POUZITI OCHRANNE BRYLE N

Tento vyrobek vyhovuje zakladnim bezpe¢nostnim pozadavkum normy CSN EN ISO 16321-

1:2022 Osobni ochrana o¢i a je v souladu s Nafizenim Evropského parlamentu a Rady (EU)

2016/425 o osobnich ochrannych prostfedcich a Natizenim Evropského Parlamentu a Rady

(EU) 2023/988, 0 obecné bezpecnosti vyrobku.

NOTIFIKOVANA OSOBA

SGS Fimko Oy No. 0598)

Takomotie 8

F1-00380 Helsinki, Finland

UPOZORNENI:

1) Tyto vyrobky odolavaji naraztm, ale nejsou nerozbitné. Pravidelné je Cistéte a prohlizejte. Zorniky s
doli¢ky nebo Skrabanci snizuji prahlednost. Pokud je vyrobek poskozeny nebo ma poskrabany zornik,
musi se vyfadit a nahradit. Vyrobek se nepokousejte opravovat.

2) Ramecek muze pfi styku s pokozkou zpusobit u citlivych jedinct alergickou reakci. V takovém pfipade
vyhledejte lékafskou pomoc.

3) Vzdy se ujistéte, Ze bryle jsou vhodné pro vasi aplikaci. Pokud si nejste timto jisti, poradte se s
bezpecénostnim technikem.

4) Ochranné prostiedky, které byly vystaveny narazu, se nesmi dale pouzivat a musi byt zlikvidovany a
nahrazeny. Ochranné prostfedky proti vysokorychlostnim ¢asticim noSené pfes standardni dioptrické
bryle mohou prenést naraz, ¢imz vytvareji nebezpedi pro uzivatele.

5) Pokud je pro ultrafialové filtry, svarecské filtry nebo infracervené filtry poZzadovano zvysené rozpozna-
vani barev, pak by zvolena ochrana o¢i méla byt oznacena pismenem L ihned za kédovym ¢Eislem
pro €islo stupnice, tj. UC-shade, RC-shade, GC-shade.

6) Pokud kodové Eislo neni nasledovano pismenem C, pak u ultrafialovych, svareéskych nebo infracer-
venych filtr miZe byt vnimani barev naru$eno.

7) Pokud ma filtr svételnou propustnost mensi nez 75 % a vy$si nez 8 %, “Neni vhodny pro fizeni za
soumraku nebo v noci” nebo “Neni vhodny pro fizeni v noci nebo za podminek slabé noci”. Foto-
chromni filtr, u kterého je svételna propustnost ve vybledlém stavu mensi nez 75 %.

8) Pokud nejsou splnény pozadavky na zorné pole a/nebo propustnost pro Fizeni, musi byt pridan
symbol “Nevhodné pro fizeni a silniéni provoz”.

SKLADOVANI A PREPRAVA
Vyrobek se musi skladovat v obalu na suchém, ¢istém misté mimo pfimé slune¢ni svétlo, zdroje vysoké
teploty a vypary benzinu a rozpoustédel. Vyrobek skladujte pfi teplotach -5°C az +55°C a pfi relativni
vlhkosti do 90 %. Zivotnost vyrobku je 5 let od data vyroby (vyznac¢ené na strani¢ce). Za normalnich
okolnosti by mél vyrobek poskytovat dostate¢nou ochranu po dobu 12 mésict, nicméné Zivotnost zavisi
na podminkach pouzivani a podminkach pracovniho prostredi. Jestlize se vyrobek poskodi béhem
pouzivani, ihned opustte prostor a prohlédnéte ho. Originalni obal je vhodny k pfepravovanie.
CISTENI A DEZINFEKCE N
Doporucuje se ¢isténi po kazdém pouziti. Cistéte pfi pokojové teploté Cistou latkou, navihéenou slabé
koncentrovanym roztokem vody a saponatu. K ¢isténi nepouzivejte horkou vodu, benzin, odmastovaci
tekutiny, organicka rozpoustédla nebo abrazivni Cistici prostredky.
OBLAST POUZITI A VYKON
Tyto vyrobky poskytuji takovou ochranu, jaka je uvedena v technickych specifikacich. Tyto ochranné
bryle byly vydany pro vasi osobni bezpecnost. Musi se nosit pfi provadéni procesu nebo prace, pro
kterou jsou urceny. Ujistéte se, Ze rozumite tomu, kdy se maji nosit, a v pfipadé jakychkoli dotazli se
obratte na svého nadfizeného.
Oznaceni CE znamena, Ze vyrobek je vyroben v souladu s evropskou normou pouze pro zakladni
pouziti. Muze byt vhodny i pro jiné poutziti a je proto dale oznacen pismenem nebo &islem, které definuje
takovéto pouZziti.
PRISLUSENSTVi A NAHRADNI DILY
Pokud je ¢ocka poSkrabana nebo poskozena, je nutné vyrobek prestat pouzivat a nahradit novym.
OZNACENI o
OZNACENI| ZORNIKU:
Oznaceni zornikd obsahuje tyto technické informace:
- Identifikace vyrobce ARDON®
- Cislo stupnice (pouze filtry) UL1,2 & GL3
- ZvySena opticka vykonnost (1 - zavisi na modelu)
- Symbol odolnosti viéi narazu rychle leticich ¢astic pfi extrémnich teplotich HMT nebo CT nebo DT
- Symbol pro odolnost proti povrchovému poskozeni jemnymi ¢asticemi K (v zavislosti na modelu)
- Symbol odolnosti proti zamlzovani N (zavisi na modelu)
+ Symbol pro chemickou odolnost CH (zavisi na modelu)
. S)émlbc)yl pro nepfilnavost roztaveného kovu a odolnost proti priniku horkych pevnych latek 9 (zavisi na
modelu

- Symbol pro Salavé teplo 7 (zavisi na modelu)

- Oznaceni zorniktl mizZe navic zahrnovat znacku certifikace ce
OZNACENi RAMECKU
Oznaceni ramu obsahuje relevantni technické informace:
- Cislo normy 16321
- Identifikace vyrobce ARDON®

- Symbol odolnosti viiéi narazu rychle leticich ¢astic pfi extrémnich teplotach HMT nebo CT nebo DT
(zavisi na modelu)
SYMBOLY PRO OBLAST POUZITI:
Symboly Oznaéeni
16321 Zakladni pouziti
2Zvysena opticka vykonnost performance
Kapaliny
Velké ¢astice prachu
Plyny a jemné ¢astice prachu
Proud kapaliny
Salavé teplo
Roztaveny kov a horké pevné latky
CH Chemicka odolnost
Oznadeni ramu miZe navic zahrnovat certifikagni znacku C €
Pokud je uvedeno vice nez jedno z téchto Cisel, pak jsou ochranné bryle vhodné pro kombinaci pouziti
pro kterékoli z uvedenych.
IDENTIFIKAENI SYMBOLY PRO RYCHLOSTI NARAZU:
Kédové pismeno Rychlosti narazu
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HM Vysoka hmotnost

C Odolnost proti narazu 45 m/s
D Odolnost proti narazu 80 m/s
E Odolnost proti narazu 120 m/s

Pokud symboly C, D a E nejsou spole¢né pro zorniky i ram, pak se pro kompletni ochranu ogi pfifadi
nizsi hodnota.

Pokud za pismenem oznacujicim naraz (C, D, E nebo HM) nasleduje pismeno T, pak bryle chrani
pred relativnim narazem i pfi extrémnich teplotach (-5 + 2/ +55 + 2 °C). Pokud pismeno narazu neni
nasledovano pismenem T, pak se ochrana o¢i smi pouzivat proti vysokorychlostnim ¢asticim pouze pfi
pokojové teploté.

KOMPATIBILITA ZNACENI

Aby ochrana o¢i splfiovala symbol pole pouziti 9, musi byt ram i zornik oznaceny témito symboly spo-
le¢né s jednim ze symbolt C, D nebo E. Ochrany odpovidajici kédovym &islim/pismentm 7, 9, CH jsou
kompletni ochranou pouze tehdy, pokud jsou pfislusné symboly stejné na zorniku i ramecku.
Vyrobce:

ARDON s.r.0., tf. Kosmonautt 1221/2a, 779 00 Olomouc, Ceska republika.

EU prohlasenl o shodé je dostupné na internetové adrese: www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode, po
zadani nazvu, nebo kédu vyrobku.

Varovani

Obaly: Plastovy sacek a papirova krabice nejsou hracky. Uchovavejte je mimo dosah déti, osob s
mentalnim znevyhodnénim a zvifat, aby se predeslo riziku mozného uduseni pfi zakryti dychacich
cest, poranéni o ostré hrany obalu pfi manipulaci nebo riziku poziti ¢i vdechnuti obalu. Vyse uvedené
obaly jsou recyklovatelné. Po vybaleni vyrobku obal odstrarite v souladu s mistnimi pfedpisy pro
nakladani s odpady.

Likvidace vyrobku: Na konci Zivotniho cyklu vyrobek odstrarite v souladu s mistnimi pfedpisy pro
nakladani s odpady.

Emailovéa adresa pro podavani podnétt tykajici se bezpecnosti vyrobku report@ardon.cz.

NAVOD NA POUZITIE OCHRANNE OKULIARE
Tento vyrobok spliia zakladné bezpeénostné poziadavky normy EN ISO 16321-1:2022
Osobna ochrana zraku a je v stlade s nariadenim Eurépskeho parlamentu a Rady (EU)
2016/425 o osobnych ochrannych prostriedkoch a nariadenim Eurépskeho parlamentu a
Rady (EU) 2023/988 o vSeobecnej bezpecnosti vyrobkov.
Notifikovana organizacia
SGS Fimko Oy ¢. 0598)
Takomotie 8
FI-00380 Helsinki, Finsko
UPOZORNENIE:
1) Tieto vyrobky st odolné voci narazom, ale nie su nerozbitné. Pravidelne ich Cistite a kontrolujte.
Sosovky s deformaciami alebo Skrabancami znizuju priehladnost. Ak je vyrobok poskodeny alebo ma
poskriabané SoSovky, je potrebné ho vyradit a nahradit. NepokUsajte sa vyrobok opravovat.
2) Ram moze u citlivych osoéb sposobit’ alergicku reakciu pri kontakte s pokozkou. V takychto pripadoch
vyhladajte lekarsku pomoc.
3) Vzdy sa uistite, Ze okuliare st vhodné pre vase pouzitie. Ak si nie ste isti, poradte sa s bezpe¢nost-
nym technikom.
4) Ochranné prostriedky, ktoré boli vystavené narazu, sa nesmu dalej pouzivat a musia sa vyradit' a nah-
radit. Ochranné prostriedky proti vysokorychlostnym ¢asticiam nosené nad standardnymi dioptrickymi
okuliarmi mézu prenasat’ naraz, ¢o predstavuje nebezpecenstvo pre pouzivatela.
5) Ak je potrebné zvySené rozpoznavanie farieb pre ultrafialové filtre, zvaracie filtre alebo infracervené fil-
tre, vybrana ochrana o€i by mala byt oznacena pismenom L bezprostredne za ¢iselnym kédom odtiene,
t. j. UC-odtiefl, RC-odtieri, GC-odtieri.
6) Ak za Ciselnym kédom nie je pismeno C, méze byt zhorSené vnimanie farieb pri ultrafialovych,
zvaracich alebo infracervenych filtroch.
7) Ak ma filter priepustnost svetla mensiu ako 75 % a vacsiu ako 8 %, ,Nevhodné na jazdu za simraku
alebo v noci” alebo ,Nevhodné na jazdu v noci alebo za zhorSenych svetelnych podmienok®. Fotochro-
maticky filter s priepustnostou svetla mensou ako 75 % v vyblednutom stave.
8) Ak nie su spinené poziadavky na zorné pole a/alebo priepustnost pre jazdu, musi sa pridat symbol
,Nevhodné pre jazdu a cestnu premavku“.
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SKLADOVANIE A PREPRAVA
Vyrobok sa musi skladovat v obale na suchom, ¢istom mieste, mimo dosahu priameho sine¢ného
Ziarenia, zdrojov vysokej teploty a vyparov benzinu a rozpustadiel. Vyrobok skladuijte pri teplotach od
-5 °C do +55 °C a pri relativnej vihkosti do 90 %. Vyrobok ma trvanlivost 5 rokov od datumu vyroby
(oznaceného na boku). Za normalnych okolnosti by mal vyrobok poskytovat dostatoénu ochranu po
dobu 12 mesiacov, ale doba skladovatelnosti zavisi od podmienok pouZzitia a pracovného prostredia.
Ak sa vyrobok pocas pouzivania poskodi, okamzite opustite priestor a skontrolujte ho. Na prepravu je
vhodny pévodny obal.
CISTENIE A DEZINFEKCIA N
Odporuca sa cistenie po kazdom pouziti. Cistite pri izbovej teplote Cistou handrickou navlihéenou jemnym
roztokom vody a Cistiaceho prostriedku. Na Cistenie nepouzivajte hortcu vodu, benzin, odmastovacie
kvapaliny, organické rozpustadla ani abrazivne Cistiace prostriedky.
OBLAST POUZITIA A VYKON
Tieto vyrobky poskytuji ochranu $pecifikovanu v technickych $pecifikaciach. Tieto ochranné okuliare boli
vydané pre vasu osobnu bezpecnost. Musia sa nosit pri vykonavani procesu alebo prace, na ktoré st
uréené. Uistite sa, Ze rozumiete, kedy ich mate nosit, a ak mate akékolvek otazky, poradte sa so svojim
nadriadenym.
Oznacenie CE znamena, Ze vyrobok je vyrobeny v sulade s eurépskou normou iba pre zakladné pouzi-
tie. M6ze byt vhodny aj na iné pouZzitie, a preto je dalej oznaeny pismenom alebo Cislom, ktoré definuje
takéto pouzitie.
PRISLUSENSTVO A NAHRADNE DIELY
Ak je SoSovka poskriabana alebo poskodena, prestarite vyrobok pouzivat a vymerite ho za novy.
ZNACENIA
Oznacenia SoSoviek:
Oznacenia SoSoviek obsahuju nasledujuce technické informacie:
- Identifikacia vyrobcu ARDON®
- Cislo stupnice (len filtre) UL1,2 a GL3
- Zvy$eny opticky vykon (1 — v zavislosti od modelu)
. lS)ém%o_ll_ odolnosti vo&i narazom rychlo sa pohybuijucich ¢astic pri extrémnych teplotdich HMT alebo CT
alebo
- Symbol odolnosti voéi poskodeniu povrchu jemnymi ¢asticami K (v zavislosti od modelu)
- Symbol odolnosti voci zahmlievaniu N (v zavislosti od modelu)
- Symbol odolnosti voci chemikaliam CH (v zavislosti od modelu)
- Symbol odolnosti voéi vniknutiu roztaveného kovu a hortcich pevnych latok 9 (v zavislosti od modelu)
- Symbol Ziarového tepla 7 (v zavislosti od modelu)
- Oznacenia SoSoviek moéZu obsahovat aj certifikatnt znacku ce
Oznacenie ramu obsahuije relevantné technické informacie:
- Cislo normy 16321
- Identifikacia vyrobcu ARDON®
- Symbol odolnosti proti narazu rychlo sa pohybujucich ¢astic pri extrémnych teplotach HMT alebo CT
alebo DT (v zavislosti od modelu)
SYMBOLY PRE OBLAST POUZITIA:
Symboly Oznacenie
16321 Zakladné pouzitie
VylepSena opticka vykonnost’
Kvapaliny
Velké castice prachu
Plyny a jemné ¢astice prachu
Prudy kvapalin
Salavé teplo
Taveny kov a horuce tuhé latky
CH Chemicka odolnost
Oznacenie ramu moze obsahovat aj certifikacnu znacku ce
Ak je uvedené viac ako jedno z tychto Gisel, ochranné okuliare st vhodné na kombinované pouZitie pre
ktorékolvek z uvedenych pouZiti.
IDENTIFIKACNE SYMBOLY PRE RYCHLOSTI NARAZU:
Kédové pismeno Rychlosti narazu
HM Vysoka hmotnost'
C Odolnost proti narazu 45 m/s
D Odolnost proti narazu 80 m/s
E Odolnost proti narazu 120 m/s
Ak symboly C, D a E nie st spolo¢né pre $oSovky aj ram, potom sa pre tpInt ochranu o¢i priraduje
nizia hodnota.
Ak za pismenom oznacujucim naraz (C, D, E alebo HM) nasleduje pismeno T, potom okuliare chrania
pred relativnym narazom aj pri extrémnych teplotach (-5 + 2 / +55 + 2 °C). Ak za pismenom oznacujucim
nérlaz nie je pismeno T, ochrana o¢i sa mdze pouzivat iba proti vysokorychlostnym ¢asticiam pri izbovej
teplote.
Kompatibilita oznacenia
Aby ochrana oé&i spifiala symbol pouZitia 9, ram aj $o8ovka musia byt oznaéené tymito symbolmi spolu s
jednym zo symbolov C, D alebo E. Ochranné prostriedky zodpovedaijtice ¢iselnym kédom/pismenam 7,
9, Clg poskytuju tplnt ochranu len vtedy, ak su prislusné symboly rovnaké na SoSovke aj na rame.
Vyrobca:
ARDON s.r.0., t. Kosmonautd 1221/2a, 779 00 Olomouc, Ceska republika.
Vyhlasenie o zhode EU j je k dispozicii na internetovej adrese: www.ardon. cz/prohlaseni-o-shode po
zadani nazvu alebo kédu vyrobku.
Upozornenie
Obal: Plastovy sacok a papierova $katula nie st hracky. Uchovavaijte ich mimo dosahu deti, oséb s
mentalnym postihnutim a zvierat, aby sa predislo riziku mozného udusenia v pripade zakrytia dychacich
ciest, poranenia ostrymi hranami obalu pri manipul&cii alebo riziku pozitia alebo vdychnutia obalu.
Vyssie uvedené balenie je recyklovatelné. Po vybaleni produktu zlikvidujte balenie v sulade s miestnymi
predpismi o likvidacii odpadu.
Likvidacia produktu: Na konci Zivotného cyklu produkt zlikvidujte v stlade s miestnymi predpismi o
likvidacii odpadu.
E-mailova adresa pre zasielanie navrhov tykajucich sa bezpe¢nosti vyrobku: report@ardon.cz.
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INSTRUKCJA UZYTKOWANIA OKULARY OCHRONNE
Produkt ten spetnia podstawowe wymagania bezpieczenstwa normy EN ISO 16321-
1:2022 Ochrona oczu i jest zgodny z rozporzadzeniem Parlamentu Europejskiego i
Rady (UE) 2016/425 w sprawie $rodkéw ochrony indywidualnej oraz rozporzadzeniem
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2023/988 w sprawie ogolnego bezpieczenstwa
produktow.
Jednostka notyfikowana
SGS Fimko Oy nr 0598)
Takomotie 8
FI- 00380 Helsinki, Finlandia
UWAGA
1) Produkty te sg odporne na uderzenia, ale nie sg niezniszczalne. Nalezy je regularnie czyscic¢ i
sprawdzac. Soczewki z wgnieceniami lub zadrapaniami zmniejszajg przejrzystosc. Jesli produkt jest usz-
koddzolr:y lub ma porysowang soczewke, nalezy go wyrzuci¢ i wymieni¢. Nie nalezy prébowa¢ naprawia¢
produktu.
2) Oprawka moze powodowac reakcje alergiczng u oséb wrazliwych w kontakcie ze skérg. W takim
przypadku nalezy zgtosic¢ sig¢ do lekarza.
3) Zawsze upewnij sie, ze okulary sg odpowiednie do danego zastosowania. Jesli nie masz pewnosci,
skonsultuj sie z technikiem bezpieczenstwa.
4) Srodki ochronne, ktére zostaty narazone na uderzenie, nie mogg by¢ dalej uzywane i musza zosta¢
zutylizowane i zastgpione. Srodki ochronne przed czgstkami o duzej predkosci noszone na standar-
dowych okularach korekcyjnych moga przenosi¢ uderzenia, stwarzajgc zagrozenie dla uzytkownika.
5) Jesli w przypadku filtréw ultrafioletowych, filtréw spawalniczych lub filtréw podczerwieni wymagana
jest zwigkszona rozpoznawalnos$¢ kolorow, wybrane $rodki ochrony oczu powinny by¢ oznaczone literg L
bezposrednio po numerze kodu skali, tj. UC-shade, RC-shade, GC-shade.
6) Jesli po numerze kodowym nie nastepuije litera C, w przypadku filtrow ultrafioletowych, spawalniczych
lub podczerwonych postrzeganie kolorow moze by¢ zaburzone.
7) Jesli filtr ma przepuszczalno$¢ $wiatta mniejsza niz 75% i wigksza niz 8%, ,Nie nadaje sie do
prowadzenia pojazdéw o zmierzchu lub w nocy” lub ,Nie nadaje sig do prowadzenia pojazdéw w nocy
lub w warunkach stabej widocznosci”. Filtr fotochromowy, ktérego przepuszczalno$é swiatta w stanie
wyblaktym jest mniejsza niz 75%.
8) Jesli nie sg spetnione wymagania dotyczace pola widzenia i/lub przepuszczalno$ci $wiatta podczas
jazdy, nalezy doda¢ symbol ,Nieodpowiednie do jazdy i ruchu drogowego”.
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PRZECHOWYWANIE | TRANSPORT
Produkt nalezy przechowywa¢ w opakowaniu w suchym, czystym miejscu, z dala od bezposredniego
Swiatta stonecznego, zrédet wysokiej temperatury oraz oparéw benzyny i rozpuszczalnikow. Produkt
nalezy przechowywac¢ w temperaturze od -5°C do +55°C i przy wilgotnosci wzglednej do 90%. Okres
przydatnosci produktu wynosi 5 lat od daty produkcji (podanej na boku opakowania). W normalnych
warunkach produkt powinien zapewnia¢ wystarczajacg ochrone przez 12 miesiecy, jednak okres przydat-
nosci zalezy od warunkéw uzytkowania i warunkéw srodowiska pracy. Jesli produkt ulegnie uszkodzeniu
podczas uzytkowania, nalezy natychmiast opusci¢ pomieszczenie i sprawdzi¢ go. Oryginalne opakowan-
ie nadaje sie do transportu.
CZYSZCZENIE | DEZYNFEKCJA
Zaleca sie czyszczenie po kazdym uzyciu. Czysci¢ w temperaturze pokojowej czystg szmatkg zwilzong
stabo stezonym roztworem wody i detergentu. Do czyszczenia nie nalezy uzywac gorgcej wody, ben-
zyny, ptynéw odttuszczajgcych, rozpuszczalnikéw organicznych ani $rodkéw czyszczacych o dziataniu
$ciernym. »
ZASTOSOWANIE | WYDAJNOSC
Produkty te zapewniajg ochrong zgodng z danymi technicznymi. Te okulary ochronne zostaty wydane
dla Twojego bezpieczenstwa osobistego. Nalezy je nosi¢ podczas wykonywania czynnosci lub pracy, do
ktérej sg przeznaczone. Upewnij sig, ze rozumiesz, kiedy nalezy je nosi¢, a w razie jakichkolwiek pytan
skontaktuj si¢ ze swoim przetozonym.
Oznaczenie CE oznacza, ze produkt zostat wyprodukowany zgodnie z normg europejskg wytgcznie
do podstawowego zastosowania. Moze by¢ rowniez odpowiedni do innych zastosowan i dlatego jest
dodatkowo oznaczony literg lub cyfra, ktéra okresla takie zastosowanie.
AKCESORIA | CZESCI ZAMIENNE
Jesli soczewka jest porysowana lub uszkodzona, nalezy zaprzesta¢ uzytkowania produktu i wymieni¢ go
na nowy.
OZNACENIE
Oznaczenie soczewek:
Oznaczenie soczewek zawiera nastepujgce informacje techniczne:
- Identyfikacja producenta ARDON®
- Numer skali (tylko filtry) UL1,2 & GL3
- Zwigkszona wydajno$¢ optyczna (1 - w zaleznosci od modelu)
C_Srylmg)tlsl_lgdpomoéci na uderzenia szybko lecacych czastek w ekstremalnych temperaturach HMT lub

u

- Symbol odpornosci na uszkodzenia powierzchniowe drobnymi czastkami K (w zaleznosci od modelu)
- Symbol odpornosci na zaparowanie N (w zaleznosci od modelu)
- Symbol odpornosci chemicznej CH (w zalezno$ci od modelu)
- Symbol odpornosci na przywieranie stopionego metalu i odpornosci na przenikanie gorgcych ciat
starych 9 (w zaleznosci od modelu)

- Symbol promieniowania cieplnego 7 (w zalezno$ci od modelu)

- Oznaczenie soczewek moze dodatkowo zawiera¢ znak certyfikacji ce
Oznaczenie oprawki
Oznaczenie oprawki zawiera istotne informacje techniczne:
- Numer normy 16321
- Identyfikacja producenta ARDON®
- Symbol odpornosci na uderzenia szybko lecacych czagstek w ekstremalnych temperaturach HMT lub
CT lub DT (w zalezno$ci od modelu
SYMBOLE DOTYCZACE ZASTOSOWANIA:
Symbole Oznaczenie
16321 Podstawowe zastosowanie
Podwyzszona wydajno$é optyczna
Ciecze
Duze czgstki pytu
Gazy i drobne czastki pytu
Strumien cieczy
Ciepto promieniujgce
Stopiony metal i gorgce ciata state
CH Odpornos¢ chemiczna
Oznaczenie na ramie moze dodatkowo zawiera¢ znak certyfikacyjny ce
Jesli podano wiecej niz jeden z tych numeréw, okulary ochronne nadaja sig¢ do kombinacji zastosowan
dla kazdego z nich.
SYMBOLE IDENTYFIKACYJNE DLA PREDKOSCI UDERZENIA:
Litera kodowa Predkosci uderzenia

M Wysoka masa

oNoOUhwW=

C Odpornosc¢ na uderzenia 45 m/s
D Odpornosc¢ na uderzenia 80 m/s
E Odpornosc¢ na uderzenia 120 m/s

Jesli symbole C, D i E nie sg wspdlne dla soczewek i oprawek, wéwczas dla zapewnienia petnej ochrony
oczu przypisuje sie nizszg wartosc.

Jesli po literze oznaczajgcej uderzenie (C, D, E lub HM) nastepuje litera T, wéwczas okulary chronig
przed wzglednym uderzeniem nawet w ekstremalnych temperaturach (-5 + 2 / +55 + 2 °C). Jesli po
literze oznaczajgcej uderzenie nie nastepuije litera T, ochrona oczu moze by¢ stosowana przeciwko
czastkom o duzej predkosci tylko w temperaturze pokojowe;.

Zgodnos$¢ oznaczen

Aby ochrona oczu spetniata wymagania symbolu pola zastosowania 9, oprawka i soczewka muszg by¢
oznaczone tymi symbolami wraz z jednym z symboli C, D lub E. Ochrona odpowiadajgca kodom/literom
7,9, CH stanowi petng ochrong tylko wtedy, gdy odpowiednie symbole s3 takie same na soczewce i
oprawce.

Producent:

ARDON s.r.o., tf. Kosmonautt 1221/2a, 779 00 Olomouc, Czechy.

Deklaracja zgodnosci UE jest dostepna pod adresem internetowym: www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode,
po wpisaniu nazwy lub kodu produktu.

Ostrzezenie

Opakowania: Plastikowa torebka i papierowe pudetko nie sg zabawkami. Nalezy je przechowywac¢ w
miejscu niedostgpnym dla dzieci, oséb z uposledzeniem umystowym i zwierzat, aby zapobiec ryzyku
uduszenia w wyniku zatkania drég oddechowych, zranienia ostrymi krawgdziami opakowania podczas
manipulacji lub ryzyku potknigcia lub wdychania opakowania. Powyzsze opakowania nadajg si¢ do
recyklingu. Po rozpakowaniu produktu opakowanie nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczacymi postepowania z odpadami.

Utylizacja produktu: Pod koniec cyklu zycia produktu nalezy go utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepis-
ami dotyczacymi postgpowania z odpadami.

Adres e-mail do zgtaszania uwag dotyczacych bezpieczenstwa produktéw: report@ardon.cz.

INSTRUCTIONS FOR USE SAFETY GLASSES

This product complies with the basic safety requirements of the EN ISO 16321-1:2022
standard for personal eye protection and is in accordance with Regulation (EU) 2016/425
of the European Parliament and of the Council on personal protective equipment and Reg-
ula}tion (EU) 2023/988 of the European Parliament and of the Council on general product
safety.

Notified Body
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WARNING:

1) These products are impact resistant but not unbreakable. Clean and inspect them regularly. Lenses
with dents or scratches reduce transparency. If the product is damaged or has a scratched lens, it must
be discarded and replaced. Do not attempt to repair the product.

2) The frame may cause an allergic reaction in sensitive individuals when in contact with the skin. In such
cases, seek medical attention.

3) Always ensure that the glasses are suitable for your application. If you are unsure, consult a safety
engineer.

4) Protective equipment that has been subjected to impact must not be used further and must be dis-
carded and replaced. Protective equipment against high-speed particles worn over standard prescription
glasses can transfer the impact, creating a hazard for the user.

5) If increased color recognition is required for ultraviolet filters, welding filters, or infrared filters, then
the selected eye protection should be marked with the letter L immediately after the code number for the
shade number, i.e., UC-shade, RC-shade, GC-shade.

6) If the code number is not followed by the letter C, color perception may be impaired for ultraviolet,
welding, or infrared filters.

7) If the filter has a light transmittance of less than 75% and more than 8%, “Not suitable for driving at
dusk or at night” or “Not suitable for driving at night or in low light conditions”. Photochromic filter with a
light transmittance of less than 75% in the faded state.

8) If the requirements for field of vision and/or transmittance for driving are not met, the symbol “Not
suitable for driving and road traffic” must be added.

EN

o =
STORAGE AND TRANSPORT

The product must be stored in its packaging in a dry, clean place away from direct sunlight, sources of
high temperature, and gasoline and solvent fumes. Store the product at temperatures between -5°C and
+55°C and at a relative humidity of up to 90%. The product has a shelf life of 5 years from the date of
manufacture (indicated on the side). Under normal circumstances, the product should provide adequate
protection for 12 months, but the shelf life depends on the conditions of use and the working environ-
ment. If the product is damaged during use, leave the area immediately and inspect it. The original
packaging is suitable for transport.

CLEANING AND DISINFECTION

Cleaning after each use is recommended. Clean at room temperature with a clean cloth moistened with a
mild solution of water and detergent. Do not use hot water, gasoline, degreasing fluids, organic solvents,
or abrasive cleaning agents for cleaning.

AREA OF USE AND PERFORMANCE

These products provide the protection specified in the technical specifications. These safety glasses
have been issued for your personal safety. They must be worn when performing the process or work for
which they are intended. Make sure you understand when to wear them and consult your supervisor if
you have any questions.

The CE marking indicates that the product is manufactured in accordance with the European standard
for basic use only. It may also be suitable for other uses and is therefore further marked with a letter or
number that defines such use.

ACCESSORIES AND REPLACEMENT PARTS

If the lens is scratched or damaged, stop using the product and replace it with a new one.

MARKINGS

Lens markings:

The lens markings contain the following technical information:

- ARDON® manufacturer identification

- Scale number (filters only) UL1,2 & GL3

- Increased optical performance (1 - depends on model)

- Symbol for resistance to impact from fast-moving particles at extreme temperatures HMT or CT or DT
- Symbol for resistance to surface damage from fine particles K (depending on model)

- Symbol for resistance to fogging N (depending on model)

- Symbol for chemical resistance CH (depending on model)

- Symbol for resistance to molten metal and hot solids 9 (depending on model)

- Symbol for radiant heat 7 (depending on model)

- Lens markings may also include the C € certification mark

Frame markings

The frame marking contains relevant technical information:

- Standard number 16321

- ARDON® manufacturer identification

- Symbol for resistance to high-velocity impact at extreme temperatures HMT or CT or DT (depending

on model)

SYMBOLS FOR AREA OF USE:

Symbols Marking

16321 Basic use

1 Enhanced optical performance
3 Liquids

4 Large dust particles

5 Gases and fine dust particles
6 Liquid spray

7 Radiant heat

9 Molten metal and hot solids
CH Chemical resistance

The frame marking may also include the C € certification mark.

If more than one of these numbers is listed, then the safety glasses are suitable for combined use for any
of the listed applications.

IDENTIFICATION SYMBOLS FOR IMPACT SPEEDS:

Code letter Impact speeds

High mass
C Impact resistance 45 m/s
D Impact resistance 80 m/s

E Impact resistance 120 m/s

If symbols C, D, and E are not common to both the lenses and the frame, then the lower value is as-
signed for complete eye protection.

If the letter indicating impact (C, D, E, or HM) is followed by the letter T, then the glasses protect against
relative impact even at extreme temperatures (-5 + 2 / +55 + 2 °C). If the impact letter is not followed by
the letter T, then the eye protection may only be used against high-speed particles at room temperature.
Marking compatibility

For eye protection to comply with field of use symbol 9, both the frame and the lens must be marked with
these symbols together with one of the symbols C, D, or E. Protective equipment corresponding to code
numbers/letters 7, 9, CH is only complete protection if the relevant symbols are the same on both the
lens and the frame.

Manufacturer:

ARDON s.r.0., tf. Kosmonautt 1221/2a, 779 00 Olomouc, Czech Republic.

The EU declaration of conformity is available at: www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode, after entering the
name or product code.

Warning

Packaging: The plastic bag and paper box are not toys. Keep them out of the reach of children, people
with mental disabilities, and animals to avoid the risk of suffocation if the airways are covered, injury from
sharp edges of the packaging during handling, or the risk of ingestion or inhalation of the packaging. The
above packaging is recyclable. After unpacking the product, dispose of the packaging in accordance with
local waste disposal regulations.

Disposal of the product: At the end of its life cycle, dispose of the product in accordance with local waste
disposal regulations.

Email address for submitting product safety suggestions: report@ardon.cz.

UPUTE ZA UPORABU ZASTITNE NAOCALE

Ovaj proizvod je u skladu sa osnovnim sigurnosnim zahtjevima norme EN ISO 16321-
1:2022 Osobna zaétita ociju i u skladu je s Uredbom (EU) 2016/425 Europskog parlamenta
i Vije¢a o osobnoj zastitnoj opremi i Uredbom (EU) 2023/988 Europskog parlamenta i
Vije¢a o opc¢oj sigurnosti proizvoda.

Obavijesteno tijelo
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UPOZORENJE:

1) Ovi proizvodi su otporni na udarce, ali nisu neunistivi. Redovito ih Cistite i pregledavajte. Le¢e s
udubljenjima ili ogrebotinama smanjuju prozirnost. Ako je proizvod o$tecen ili ima ogrebanu le¢u, mora
se odbaciti i zamijeniti. Ne pokuSavajte popraviti proizvod.

2) Okvir moze izazvati alergijsku reakciju kod osjetljivih osoba pri dodiru s kozom. U takvim slu¢ajevima
potrazite lije€ni¢ku pomoc¢.

3) Uvijek provjerite je li naocala prikladna za vaSu namjenu. Ako niste sigurni, posavjetujte se s inZzenje-
rom za zastitu na radu.

4) Zastitna oprema koja je bila izloZzena udaru ne smije se dalje koristiti i mora se odbaciti i zamijeniti.
Zastitna oprema protiv estica velike brzine noSena preko standardnih dioptrijskih naocala moze prenijeti
udar, stvarajuci opasnost za korisnika.

5) Ako je za ultraljubic¢aste filtre, zavarivacke filtre ili infracrvene filtre potrebna pobolj$ana prepoznatl-
jivost boja, odabrana zastita za oci treba biti oznacena slovom L neposredno nakon broja koda za broj
nijanse, tj. UC-nijansa, RC-nijansa, GC-nijansa.

6) Ako kodni broj nije prac¢en slovom C, percepcija boja moze biti narusena kod ultraljubi¢astih, za-
varivackih ili infracrvenih filtara.

7) Ako filter ima propusnost svjetlosti manju od 75 % i ve¢u od 8 %, mora se dodati napomena “Nije
prikladno za voznju u sumrak ili nocu” ili “Nije prikladno za voznju nocu ili pri slabom osvjetljenju”.
Fotokromatski filter s propusnoscu svjetlosti manjom od 75 % u izblijedjelom stanju.

8) Ako se ne zadovoljavaju zahtjevi za vidno polje i/ili propusnost za voznju, mora se dodati simbol “Nije

<f><p

prikladno za voznju i promet na cesti”.

SKLADISTENJE | PRIJEVOZ

Proizvod se mora ¢Cuvati u originalnom pakiranju na suhom, ¢istom mjestu, zasti¢en od izravne sunceve
svjetlosti, izvora visoke temperature te isparenja benzina i otapala. Cuvati proizvod na temperaturama
izmedu -5 °C i +55 °C i pri relativnoj vlaznosti do 90 %. Rok trajanja proizvoda je 5 godina od datuma
proizvodnje (navedenog na boku). U normalnim okolnostima proizvod bi trebao pruzati adekvatnu zastitu
12 mjeseci, no rok trajanja ovisi o uvjetima uporabe i radnom okruzenju. Ako je proizvod ostecen tijekom
uporabe, odmah napustite podrucje i pregledajte ga. Originalno pakiranje je prikladno za prijevoz.
CISCENJE | DEZINFEKCIJA

Preporucuije se ¢ig¢enje nakon svake upotrebe. Cistite na sobnoj temperaturi &istom krpom navlazen-
om blagim otopinom vode i deterdZenta. Za ¢i§¢enje nemojte koristiti vruéu vodu, benzin, otapala za
odmascivanje, organska otapala ili abrazivna sredstva za CiS¢enje.

PODRUCJE PRIMJENE | ZADATKE

Ovi proizvodi pruzaju zastitu navedenu u tehnickim specifikacijama. Ove zastitne naocale izdane su

za vasu osobnu sigurnost. Moraju se nositi prilikom obavljanja procesa ili posla za koji su namijenjene.
Provjerite znate li kada ih trebate nositi i posavjetujte se sa svojim nadzornikom ako imate bilo kakvih
pitanja.

Znak CE oznacava da je proizvod izraden u skladu s europskim standardom samo za osnovnu namjenu.
Takoder moze biti prikladan i za druge namjene te je stoga dodatno oznaéen slovom ili brojem koji
definiraju takvu namjenu.

PRIBOR | REZERVNI DIJELOVI

Ako je le¢a ogrebana ili oStecena, prestanite koristiti proizvod i zamijenite ga novim.

OZNAKE

Oznake na le¢ama:

Oznake na leéama sadrze sliedece tehnicke informacije:

- identifikacija proizvodacéa ARDON®

- broj skale (samo za filtre) UL1,2 & GL3

- Povec¢ane opticke performanse (1 - ovisno o modelu)

b_SrimboI za otpornost na udarce Cestica koje se brzo kre¢u na ekstremnim temperaturama HMT ili CT ili

HR

- Simbol za otpornost na povrsinsko oSteéenje od sitnih Cestica K (ovisno o modelu)
- Simbol za otpornost na zamagljivanje N (ovisno o modelu)
- Simbol za kemijsku otpornost CH (ovisno o modelu)
- Simbol za otpornost na prodiranje rastaljenog metala i vruceg ¢vrstog tijela 9 (ovisno o modelu)
- Simbol za zraenje 7 (ovisno o modelu)
- Oznacavanje le¢e moze takoder ukljucivati oznaku ce
Oznaka na okviru sadrzi relevantne tehnicke informacije:
- Standardni broj 16321
- Identifikacija proizvoda¢a ARDON®
- Simbol za otpornost na udar brzo pokretnih ¢estica na ekstremnim temperaturama HMT ili CT ili DT
(ovisno o modelu)
SIMBOLI ZA PODRUCJE PRIMJENE:
Simboli Oznaka
16321 Osnovna uporaba
Pobolj$ane opticke performanse
Tekucine
Velike Cestice prasine
Plinovi i sitne Cestice prasine
Mlazovi tekuéine
Zracenje
Rastopljeni metal i vru¢i ¢vrsti predmeti
CH Kemijska otpornost
Oznaka na okviru moze takoder ukljucivati oznaku C € certifikata.
Ako je navedeno viSe od jednog od ovih brojeva, zastitne naoc¢ale su prikladne za kombiniranu upotrebu
za bilo koju od navedenih primjena.
IDENTIFIKACIJSKI SIMBOLI ZA BRZINE UDARA:
Slovo oznake Brzina udara

oNoOOhw=

Visoka masa
C Otpornost na udar 45 m/s
D Otpornost na udar 80 m/s
E Otpornost na udar 120 m/s

Ako simboli C, D i E nisu zajednicki za le¢e i okvir, primjenjuje se niza vrijednost za potpunu zastitu ociju.
Ako slovo koje oznacava otpornost na udar (C, D, E ili HM) prati slovo T, naocale Stite od relativnog
udara ¢ak i na ekstremnim temperaturama (-5 + 2 / +55 + 2 °C). Ako slovo koje oznacava otpornost na
udar (C, D, E ili HM) nije prac¢eno slovom T, zatita za o¢i smije se koristiti samo protiv Cestica velikih
brzina na sobnoj temperaturi.

Kompatibilnost oznacavanja

Da bi zastita za oci bila u skladu sa simbolom podru¢ja primjene 9, i okvir i le¢a moraju biti oznaceni tim
simbolima zajedno s jednim od simbola C, D ili E. Zastitna oprema koja odgovara brojevima/slovima
koda 7, 9, CH pruza potpunu zastitu samo ako su odgovarajuci simboli isti na le¢i i na okviru.
Proizvodac: N

ARDON s.r.0., tf. Kosmonautt 1221/2a, 779 00 Olomouc, Ceska Republika.

Izjava o sukladnosti EU dostupna je na sliedecoj internetskoj adresi: www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode,
nakon unosa naziva ili Sifre proizvoda.

Upozorenje

Pakiranje: Plasti¢na vrecica i papirnata kutija nisu igracke. Drzite ih izvan dohvata djece, osoba s mental-
nim potesko¢ama i Zivotinja kako biste izbjegli rizik od moguéeg gusenja ako dode do prekrivanja disnih
putova, ozljeda od ostrih rubova pakiranja tijekom rukovanja ili rizik od gutanja ili udisanja pakiranja.
Gornja ambalaza je reciklabilna. Nakon otvaranja proizvoda, zbrinite ambalazu u skladu s lokalnim
propisima o odlaganju otpada.

Odlaganje proizvoda: Na kraju svog zZivotnog ciklusa, zbrinite proizvod u skladu s lokalnim propisima o
odlaganju otpada.

Adresa e-poste za slanje prijedloga za sigurnost proizvoda: report@ardon.cz.

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE OCHELARI DE PROTECTIE

Acest produs indeplineste cerintele de siguranta de baza ale standardului EN I1SO 16321-
1:2022 Protectia personald a ochilor si este in conformitate cu Regulamentul Parlamentului
European si al Consiliului (UE) 2016/425 privind echipamentele de protectie individuala

si Regulamentul Parlamentului European si al Consiliului (UE) 2023/988 prlvmd siguranta
generalé a produselor.

Persoana notificata
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AVERTISMEN

1) Aceste produse sunt rezistente la impact, dar nu sunt incasabile. Curatati-le si inspectati-le periodic.
Lentilele cu zgarieturi sau lovituri reduc transparenta. Daca produsul este deteriorat sau lentila este
zgariatd, acesta trebuie eliminat si inlocuit. Nu |ncercatl sa reparati produsul.

2) Rama poate provoca reactii alergice la persoanele sensibile la contactul cu pielea. In acest caz,
solicitati asistenta medicala.

3) Asigurati-vé intotdeauna ca ochelarii sunt adecvati pentru aplicatia dvs. Daca nu sunteti sigur, con-
sultati un tehnician de siguranta.

4) Echipamentele de protectie care au fost expuse la impact nu trebuie utilizate in continuare si trebuie
eliminate si inlocuite. Echlpamentele de protectie impotriva particulelor de mare viteza punate peste
ochelarii dioptrici standard pot transmite impactul, creand un pericol pentru utilizator.

5) Daca pentru filtrele ultraviolete, filtrele de sudura sau filtrele infrarosii este necesara o recunoastere
sporita a culorilor, atunci protectia oculara aleasa trebuie sa fie marcata cu litera L imediat dupa codul
numeric al scalei, adica UC-shade, RC-shade, GC-shade.

6) Daca numarul de cod nu este urmat de litera C, atunci in cazul filtrelor ultraviolete, de sudura sau
infrarosii, perceptia culorilor poate fi afectata.

7) Dacé filtrul are o transmisie luminoasd mai mica de 75 % si mai mare de 8 %, ,Nu este adecvat pentru
conducerea pe timp de amurg sau noaptea” sau ,Nu este adecvat pentru conducerea pe timp de noapte
sau n conditii de lumina slaba”. Filtru fotochromic cu o transmisie luminoasa mai mica de 75 % in stare
decolorata.

8) Daca nu sunt indeplinite cerintele privind campul vizual si/sau transmisia pentru conducere, trebuie

adaugat simbolul , Necorespunzator pentru conducere si mrculatle rutierd”.

-
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DEPOZITARE $| TRANSPORT
Produsul trebuie depozitat in ambalajul séu, intr-un loc uscat si curat, ferit de lumina directa a soarelui,
de surse de temperaturd ridicata si de vapori de benzina si solventi. Depozitati produsul la temperaturi
cuprinse intre -5 °C si +55 °C si la o umiditate relativa de pana la 90 %. Durata de viata a produsulun
este de 5 ani de la data fabrlcatlel (lndlcata pe lateral). In conditii normale, produsul ar trebui sa ofere o
protectie suficienta timp de 12 luni, insa durata de viata depinde de conditiile de utilizare si de conditiile
mediului de lucru. Daca produsul se deterioreaza in timpul utilizarii, parasm imediat zona SI |nspectatl -l
Ambalajul original este adecvat pentru transport.
CURATARE $I DEZINFECTIE
Se recomanda curatarea dupé fiecare utilizare. Curatati la temperatura camerei cu o carpa curata,
umezité cu o solutie slab concentrata de apa si detergent Nu utilizati apa fierbinte, benzina, lichide
degresante, solventl organici sau detergentl abrazivi pentru curatare
DOMAIN DE UTILIZARE S| PERFORMANT.
Aceste produse ofera protectia specificata in specificatiile tehnice. Aceste ochelari de protectie au
fost emisi pentru siguranta dvs. personala. Trebuie purtati in timpul procesului sau lucrarii pentru care
suntgestinati. Asigurati-va ca intelegeti cand trebuie purtati si adresati-va superiorului dvs. daca aveti
intrebari.
Marcajul CE inseamna ca produsul este fabricat in conformitate cu standardul european numai pentru
utilizarea de baza. Poate fi adecvat si pentru alte utilizari si, prin urmare, este marcat suplimentar cu o
litera sau un numar care defineste o astfel de utilizare.
ACCESORII SI PIESE DE SCHIMB
Dac4 lentila este zgariata sau deterioratd, este necesar sa incetati utilizarea produsului si s& il fnlocuiti
cu unul nou.
MARCARE
Marcarea lentilelor:
Marcarea lentilelor contine urmétoarele informatii tehnice:
- Identificarea producatorului ARDON®
- Numarul scalei (numai filtre) UL1,2 & GL3
- Performanta optica imbunatatita (1 - in functie de model)
-C?_imbolgll_rezistentei la impactul particulelor care zboara cu viteza mare la temperaturi extreme HMT sau
sau

- Simbolul rezistentei la deteriorarea suprafetei de catre particule fine K (in functie de model)
- Simbolul rezistentei la aburire N (in functie de model)
- Simbolul rezistentei chimice CH (in functie de model)

- Simbolul rezistentei la topirea metalelor si la penetrarea substantelor solide fierbinti 9 (in functie de

RO

model)

Slmbolul caldurii radiante 7 (in functie de model)

- Marcajul lentilelor poate include, in plus, marca de certificare ce
Marcajul ramei
Marcajul ramei contine informatii tehnice relevante:
- Numarul standardului 16321
- Identificarea producéatorului ARDON®

- Simbolul rezistentei la |mpactu| particulelor care zboara cu viteza mare la temperaturi extreme HMT sau
CT sau DT (in functie de model)
SIMBOLURI PENTRU DOMENIUL DE UTILIZARE:
Simboluri Marcaj
16321 Utilizare de baza
Performanta optica imbunatatita
Lichide
Particule mari de praf
Gaze si particule fine de praf
Jet de lichid
Caldura radianta
Metal topit si solide fierbinti
CH Rezistenta chimica
Marcajul cadrului poate include, in plus, marca de certificare CE.
Daca sunt indicate mai multe dintre aceste numere, ochelarii de protectie sunt adecvati pentru o combi-
natie de utilizaéri pentru oricare dintre cele indicate.
SIMBOLURI DE IDENTIFICARE PENTRU VITEZE DE IMPACT:
Litera codificata Viteze de impact

Greutate mare
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C Rezistenta la impact 45 m/s
D Rezistenta la impact 80 m/s
E Rezistenta la impact 120 m/s

Daca simbolurile C, D si E nu sunt comune pentru lentile si rama, atunci pentru protectia completa a
ochilor se atribuie valoarea mai mica.

Daca litera care indica impactul (C, D, E sau HM) este urmata de litera T, atunci ochelarii protejeaza
impotriva impactului relativ chiar si la temperaturl extreme (-5 + 2/ +55 + 2 °C). Daca litera care indica
impactul nu este urmata de litera T, atunci protectia ochilor poate fi utilizata impotriva particulelor de
mare viteza numai la temperatura camerei.

Compatibilitatea marcajelor

Pentru ca protectia ochilor sa corespunda simbolului de utilizare 9, atat rama, cét si lentila trebuie sa fie
marcate cu aceste simboluri impreuna cu unul dintre simbolurile C, D sau E. Protectiile corespunzatoare
codurilor/literelor 7, 9, CH ofera protectie completa numai daca simbolurile corespunzatoare sunt identice
pe lentila si pe rama.

Producator:

ARDON s.r.0., tf. Kosmonautli 1221/2a, 779 00 Olomouc, Republica Ceha.

Declaratia de conformitate UE este disponibila la adresa de internet: www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode,
dupa introducerea denumirii sau codului produsului.

Avertisment

Ambalaje: Punga de plastic si cutia de carton nu sunt jucérii. Pastrati-le la indemana copiilor, persoanelor
cu dizabilitati mentale si animalelor, pentru a evita riscul de sufocare in cazul blocarii cailor respiratori,
ranirea cu marginile ascutite ale ambalajului in timpul manipularii sau riscul de inghitire sau inhalare a
ambalajului. Ambalajele mentionate mai sus sunt reciclabile. Dupa despachetarea produsului, eliminati
ambalajul in conformitate cu reglementérile locale privind gestionarea deseurilor.

Eliminarea produsului: La sfarsitul ciclului de viata, eliminati produsul in conformitate cu reglementarile
locale privind gestionarea deseurilor.

Adresa de e-mail pentru sesizari privind siguranta produselor: report@ardon.cz.

HASZNALATI UTASITAS VEDOSZEMUVEG
Ez a termék megfelel a EN ISO 16321-1:2022 Szemvédd eszkdzok szabvany alapvetd
biztonsagi kdvetelményeinek, és 6sszhangban van az Eurépai Parlament és a Tanacs (EU)
2016/425 személyi védéeszkozokrél szol6 rendeletével, valamint az Eurdpai Parlament és
a Tanacs (EU) 2023/988 az altalanos termékbiztonsagrol.
Bejelentett személy
SGS Fimko Oy No. 0598)
Takomotie 8
F1-00380 Helsinki, Finnorszag
FIGYELMEZTETES:
1) Ezek a termékek Utésalloak, de nem térhetetlenek. Rendszeresen tisztitsa és ellendrizze 6ket. A hor-
padasokkal vagy karcolasokkal rendelkezé lencsék csokkentik a latasélességet. Ha a termék sériilt vagy
a lencse karcos, akkor azt ki kell dobni és cserélni kell. Ne probalja megjavitani a terméket.
2)A kﬁret érintkezése a bdrrel allergias reakciot okozhat érzékeny egyéneknél. llyen esetben forduljon
orvoshoz.
3) Mindig gy6z6djon meg arrdl, hogy a szemiiveg alkalmas az On alkalmazasahoz. Ha ebben nem
biztos, konzultaljon biztonsagi szakemberrel.
4) Az utésnek kitett védéeszkdzoket nem szabad tovabb hasznalni, azokat meg kell semmisiteni és
ki kell cserélni. A nagy sebességli részecskek ellen védo, standard dioptrikus szemiiveg felett viselt
véddeszkozok atvihetik az Utést, ami veszélyt jelent a felhasznaléra nézve.
5) Ha az ultraibolya sz(ir6k, hegeszt6 sz(ir6k vagy infravoros sziirék esetében fokozott szinfelismerés
szilkséges, akkor a valasztott szemvédé eszk6zon a kédszam utan kézvetleniil az L betivel kell jeléIni a
skala szamat, azaz UC-arnyalat, RC-arnyalat, GC-arnyalat.
6) Ha a kédszamot nem koveti a C betli, akkor az ultraibolya-, hegeszt6- vagy infravords szlir6k eseté-
ben a szinérzékelés zavart lehet.
7) Ha a sziir6 fényatereszt6 képessége kisebb, mint 75 % és nagyobb, mint 8 %, akkor ,Nem alkalmas
alkonyatkor vagy éjszaka torténd vezetésre” vagy ,Nem alkalmas éjszaka vagy gyenge éjszakai
kortilmények kozott térténd vezetésre”. Fotochromatikus sziiré, amelynek fényatereszté képessége
halvany allapotban kisebb, mint 75 %.
8) Ha a latomezdre és/vagy a vezetéshez sziikséges ateresztéképességre vonatkozé kovetelmények
nem teljeslilnek, fel kell tiintetni a ,Nem alkalmas vezetéshez és kozuti kozlekedéshez” szimboélumot.
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TAROLAS ES SZALLITAS
A terméket csomagolasaban, szaraz, tiszta helyen, kdzvetlen napfénytél, magas hémérséklettsl és
benzin- és oldészergdzoktdl tavol kell tarolni. A terméket -5 °C és +55 °C kdzotti hdmérsékleten és 90
% relativ paratartalom mellett tarolja. A termék élettartama 5 év a gyartas datumatél szamitva (a cimkén
feltlintetve). Normal kériilmények kozott a termék 12 honapig megfeleld védelmet nyuijt, azonban az
élettartam a hasznalati koriilményekt6l és a munkakornyezet feltételeitdl fligg. Ha a termék hasznalat
kézben megsériil, azonnal hagyja el a helyiséget, és vizsgalja meg a terméket. Az eredeti csomagolas
alkalmas a szallitasra.
TISZTITAS ES FERTOTLENITES
Javasolt minden hasznalat utan megtisztitani. Tiszta, szobah6mérsékletii, enyhén koncentralt viz és
szappanoldat oldattal megnedvesitett ruhaval tisztitsa meg. Ne hasznaljon forré vizet, benzint, zsirta-
lanito folyadékokat, szerves oldoszereket vagy abraziv tisztitdszereket a tisztitashoz.
ALKALMAZASI TERULET ES TELJESITMENY
Ezek a termékek a miiszaki specifikaciokban megadott védelmet nyujtjak. Ezeket a védészemiivegeket
az On személyes biztonsaga érdekében adtak ki. Azok viselése kotelez6 a folyamat vagy a munka
elvégzése soran, amelyre szantak dket. Gy6z6djon meg arrél, hogy megértette, mikor kell viselni 6ket,
és ha barmilyen kérdése van, forduljon feletteséhez.
A CE jelélés azt jelenti, hogy a termék az eurépai szabvanynak megfelelen, kizarélag alapvetd
felhasznalasra készlilt. Lehet, hogy mas felhasznalasra is alkalmas, ezért egy betiivel vagy szammal
jelolve van, amely meghatarozza az ilyen felhasznalast.
TARTOZEKOK ES POTALKATRESZEK
I:.a a Ierese megkarcolddott vagy megsériilt, a terméket nem szabad tovabb hasznalni, és ujjal kell
icserélni.
JELOLES
Alencsék jelolése:
Alencsék jeldlése a kovetkezé miiszaki informaciokat tartalmazza:
- ARDON® gyart6 azonositod
- Skala szama (csak sz(ir6k) UL1,2 & GL3
- Fokozott optikai teljesitmény (1 - modelltél fliggéen)
- Szimbdlum a nagy sebességgel repiilé részecskéknek valo ellenallasra extrém hémérsékletek mellett
HMT vagy CT vagy DT
- Szimbdlum a finom részecskéknek vald ellenallasra K (modelltdl fiiggéen)
- Szimbdlum a parasodasnak vald ellenallasra N (modelltél fliggéen)
- CH jeldlés a kémiai ellenallésagra (modelltdl figgéen)
% 9 jelélé)s az olvadt fém tapadasanak és a forr¢ szilard anyagok athatolasanak ellenallésagara (modelltol
tiggéen
- 7 jeldlés a sugarzo hére (modelltél fliggéen)
-A Iencsekjelolese emellett tartalmazhatja a C € tanusitasi jelolést is
Akeret j
A keretjelolese tartalmazza a relevans miiszaki informéaciokat:
- 16321 szabvany szama
- ARDON® gyart6 azonositéja
- Széls6séges hémeérsékleten repiilé részecskék iitésallésaganak szimbéluma HMT vagy CT vagy DT
(modelltdl fuggéen)
A HASZNALATI TERULET SZIMBOLUMAI:
Szimbdlumok Jeldlés
16321 Alapvetd felhasznalas
Fokozott optikai teljesitmény
Folyadékok
Nagy porrészecskék
Gazok és finom porrészecskék
Folyadékaram
Sugarzé6 hé
Olvadt fém és forré szilard anyagok
CH Kémiai ellenallas
A keret jelolése emellett tartalmazhatja a C€ tanusitasi jelolést is.
Ha tobb ilyen szam is szerepel, akkor a védészemiivegek barmelyikre kombinalt hasznalatra alkalmasak.
AZ UTES SEBESSEGET JELOLO SZIMBOLUMOK:
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Kaodbet Utéssebesség

HM Nagy tdmeg

C Utésallésag 45 m/s
D Utésallésag 80 m/s
E Utésallésag 120 m/s

Ha a C, D és E szimbélumok nem kdz0sek a lencsék és a keret esetében, akkor a teljes szemvédelem
érdekében az alacsonyabb értéket kell alkalmazni.
Ha az (itkdzést jelz6 betli (C, D, E vagy HM) utan T betii kdvetkezik, akkor a szemliveg extrém
hémérsékleteknél (-5 + 2/ +55 + 2 °C) is védelmet nyujt a relativ Uitkdzés ellen. Ha az litkdzést jelzd
betli utan nem kovetkezik T betli, akkor a szemvédd csak szobahémérsékleten hasznalhaté nagy
sebességli részecskék ellen.
A jeldlések kompatibilitasa
Ahhoz, hogy a szemvéd6 megfeleljen a 9. alkalmazasi teriilet szimbolumanak, a keretnek és a
lencsének is ezekkel a szimbolumokkal kell rendelkeznie, valamint a C, D vagy E szimbdlumok egyikév-
el. A7, 9, CH kédszamoknak/betliknek megfelel6 védéeszkozok csak akkor nytijtanak teljes védelmet,
réa alencsén és a kereten is ugyanazok a szimbélumok szerepelnek.

yarto:
ARDON s.r.0., tf. Kosmonaut 1221/2a, 779 00 Olomouc, Cseh Koztarsasag.
Az EU megfelel6ségi nyilatkozat elérheté a www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode internetes cimen, a termék
neve vagy kodja megadasaval.
Figyelmeztetés
Csomagolas: A miianyag tasak és a papirdoboz nem jaték. Tartsa tavol gyermekektdl, mentalisan sériilt
személyektdl és allatoktol, hogy elkerlilje a légutak elzarodasaval jaro fulladasveszélyt, a csomagolas
éles szeleivel valo sériilést, valamint a csomagolas lenyelésének vagy belélegzésének kockazatat. A
fenti csomagolasok Ujrahasznosithatok. A termék kicsomagoléasa utan a csomagolast a helyi hulladék-
kezelési el6irasoknak megfeleléen artalmatlanitsa.
Atermék artalmatlanitasa: A termék élettartamanak végén artalmatlanitsa a helyi hulladékkezelési
el6irasoknak megfeleléen.
A termékek biztonsagaval kapcsolatos észrevételek e-mail cime: report@ardon.cz.

GEBRAUCHSANWEISUNG SCHUTZBRILLE

Dieses Produkt entspricht den grundlegenden Sicherheitsanforderungen der Norm EN ISO
16321-1:2022 Personlicher Augenschutz und steht im Einklang mit der Verordnung (EU)
2016/425 des Européischen Parlaments und des Rates Uber personliche Schutzausriistun-
gen und der Verordnung (EU) 2023/988 des Européischen Parlaments und des Rates iber
die allgemeine Produktsicherheit.

Benannte Stelle, SGS Fimko Oy Nr. 0598), Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finnland
WARNUNG:

1) Diese Produkte sind stoRfest, aber nicht unzerbrechlich. Reinigen und tiberpriifen Sie sie regelmafig.
Linsen mit Dellen oder Kratzern beeintréchtigen die Sicht. Wenn das Produkt beschadigt ist oder die
Linse Kratzer aufweist, muss es entsorgt und ersetzt werden. Versuchen Sie nicht, das Produkt zu
reparieren.

2) Der Rahmen kann bei empfindlichen Personen bei Hautkontakt allergische Reaktionen hervorrufen.
Suchen Sie in diesem Fall einen Arzt auf.

3) Vergewissern Sie sich immer, dass die Brille fiir Inre Anwendung geeignet ist. Wenn Sie sich nicht
sicher sind, wenden Sie sich an einen Sicherheitstechniker.

4) Schutzausriistung, die einem Aufprall ausgesetzt war, darf nicht weiter verwendet werden und muss
entsorgt und ersetzt werden. Schutzausriistung gegen Hochgeschwindigkeitspartikel, die tiber einer
normalen Brille getragen wird, kann den Aufprall ibertragen und somit eine Gefahr fiir den Benutzer
darstellen.

5) Wenn fir UV-Filter, Schweilfilter oder Infrarotfilter eine erhdhte Farberkennung erforderlich ist, sollte
der gewahlte Augenschutz unmittelbar nach der Codenummer fiir die Skalenstufe mit dem Buchstaben L
gekennzeichnet sein, d. h. UC-Shade, RC-Shade, GC-Shade.

6) Wenn die Codenummer nicht mit dem Buchstaben C endet, kann bei UV-, Schweil3- oder Infraroffiltern
die Farbwahrnehmung beeintréchtigt sein.

7) Wenn der Filter eine Lichtdurchlassigkeit von weniger als 75 % und mehr als 8 % hat, ,Nicht zum
Fahren in der Dammerung oder bei Nacht geeignet” oder ,Nicht zum Fahren bei Nacht oder bei schlech-
ten Nachtbedingungen geeignet”. Photochromer Filter, dessen Lichtdurchlassigkeit im geténten Zustand
weniger als 75 % betragt.

8) Wenn die Anforderungen an das Sichtfeld und/oder die Lichtdurchlassigkeit fiir das Fahren nicht erfiillt
sind, muss das Symbol ,Nicht zum Fahren und fiir den StraRenverkehr geeignet” hinzugefiigt werden.
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LAGERUNG UND TRANSPORT
Das Produkt muss in seiner Verpackung an einem trockenen, sauberen Ort ohne direkte Sonnenein-
strahlung, hohe Temperaturen und Benzin- und Lésungsmitteldampfe gelagert werden. Lagern Sie das
Produkt bei Temperaturen zwischen -5 °C und +55 °C und einer relativen Luftfeuchtigkeit von bis zu 90
%. Die Haltbarkeit des Produkts betragt 5 Jahre ab Herstellungsdatum (auf der Seite angegeben). Unter
normalen Umsténden sollte das Produkt 12 Monate lang ausreichenden Schutz bieten, jedoch hangt
die Haltbarkeit von den Einsatzbedingungen und den Bedingungen der Arbeitsumgebung ab. Wenn das
Produkt wahrend des Gebrauchs beschadigt wird, verlassen Sie sofort den Raum und Uberpriifen Sie
es. Die Originalverpackung ist fiir den Transport geeignet.
REINIGUNG UND DESINFEKTION
Es wird empfohlen, das Produkt nach jedem Gebrauch zu reinigen. Reinigen Sie es bei Raumtemperatur
mit einem sauberen Tuch, das mit einer schwach konzentrierten Lésung aus Wasser und Spllmittel
befeuchtet ist. Verwenden Sie zum Reinigen kein heiRes Wasser, Benzin, Entfettungsfliissigkeiten,
organische Lésungsmittel oder scheuernde Reinigungsmittel.
ANWENDUNGSBEREICH UND LEISTUNG
Diese Produkte bieten den in den technischen Spezifikationen angegebenen Schutz. Diese Schutz-
brillen wurden zu lhrer personlichen Sicherheit herausgegeben. Sie miissen bei der Durchfiihrung des
Prozesses oder der Arbeit, fur die sie bestimmt sind, getragen werden. Vergewissern Sie sich, dass Sie
verstehen, wann sie zu tragen sind, und wenden Sie sich bei Fragen an lhren Vorgesetzten.
Die CE-Kennzeichnung bedeutet, dass das Produkt in Ubereinstimmung mit der europaischen Norm
nur fur den grundlegenden Verwendungszweck hergestellt wurde. Es kann auch fiir andere Verwend-
ungszwecke geeignet sein und ist daher zusatzlich mit einem Buchstaben oder einer Zahl gekennzeich-
net, die diesen Verwendungszweck definiert.
ZUBEHOR UND ERSATZTEILE
Wenn die Linse zerkratzt oder beschadigt ist, muss das Produkt nicht mehr verwendet und durch ein
neues ersetzt werden.
KENNZEICHNUNG
Kennzeichnung der Glaser:
Die Kennzeichnung der Glaser enthalt folgende technische Informationen:
- Identifizierung des Herstellers ARDON®
- Skalen-Nummer (nur Filter) UL1,2 & GL3
- Erhéhte optische Leistung (1 — je nach Modell)
- Symbol flr die Widerstandsfahigkeit gegen schnell fliegende Partikel bei extremen Temperaturen HMT
oder CT oder DT
. Symb)ol fur die Widerstandsfahigkeit gegen Oberflachenbeschadigungen durch feine Partikel K (je nach
Modell
- Symbol fir die Widerstandsfahigkeit gegen Beschlagen N (je nach Modell)
- Symbol fir chemische Bestandigkeit CH (je nach Modell)
- Symbol fir Nichtanhaftung von geschmolzenem Metall und Besténdigkeit gegen das Eindringen heiter
Feststoffe 9 (je nach Modell)

- Symbol flr Strahlungswarme 7 (je nach Modell)

- Die Kennzeichnung der Glaser kann zusatzlich das CE. -Zertifizierungszeichen enthalten
Kennzeichnung des Rahmens
Die Kennzeichnung des Rahmens enthélt relevante technische Informationen:
- Normnummer 16321
- Herstellerangabe ARDON®
- Symbol fir die Widerstandsfahigkeit gegen schnell fliegende Partikel bei extremen Temperaturen HMT

oder CT oder DT ﬂ'e nach Model2

SYMBOLE FUR DEN ANWENDUNGSBEREICH:

Symbole Kennzeichnung

16321 Grundlegende Verwendung

1 Erhohte optische Leistung

3 Flissigkeiten

4 GroRe Staubpartikel

5 Gase und feine Staubpartikel
6 Flissigkeitsstrahl

7 Strahlungswarme

9 Geschmolzenes Metall und heille Feststoffe

CH Chemische Bestandigkeit

Die Kennzeichnung des Rahmens kann zusétzlich das C €-Priifzeichen enthalten.

Wenn mehr als eine dieser Zahlen angegeben ist, sind die Schutzbrillen fiir eine Kombination der
angegebenen Verwendungszwecke geeignet.

IDENTIFIKATIONSSYMBOLE FUR AUFPRALLGESCHWINDIGKEITEN:

Code-Buchstabe Aufprallgeschwindigkeiten

HM Hohes Gewicht

C Aufprallfestigkeit 45 m/s
D Aufprallfestigkeit 80 m/s
E Aufprallfestigkeit 120 m/s

Wenn die Symbole C, D und E nicht fiir beide Teile (Glas und Rahmen) gelten, wird fiir den vollstandigen
Augenschutz der niedrigere Wert zugewiesen.

Wenn dem Buchstaben, der die StoRfestigkeit angibt (C, D, E oder HM), der Buchstabe T folgt, schitzt
die Brille auch bei extremen Temperaturen (-5 + 2 / +55 + 2 °C) vor relativen StéRen. Wenn dem Buch-
staben flir den Aufprall kein Buchstabe T folgt, darf der Augenschutz nur bei Raumtemperatur gegen
Hochgeschwindigkeitspartikel verwendet werden.

Kompatibilitat der Kennzeichnung

Damit die Augenschutzausriistung das Symbol fiir den Anwendungsbereich 9 erfiillt, miissen sowohl
der Rahmen als auch die Scheibe mit diesen Symbolen zusammen mit einem der Symbole C, D oder E
gekennzeichnet sein. Schutzausriistungen, die den Codenummern/Buchstaben 7, 9, CH entsprechen,
bieten nur dann vollstandigen Schutz, wenn die entsprechenden Symbole auf der Scheibe und dem
Rahmen identisch sind.

Hersteller:

ARDON s.r.0., tf. Kosmonautti 1221/2a, 779 00 Olomouc, Tschechische Republik.

Die EU-Konformitatserklarung ist unter der Internetadresse www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode nach
Eingabe des Namens oder des Produktcodes verfligbar.

Warnung

Verpackungen: Der Plastikbeutel und der Karton sind kein Spielzeug. Bewahren Sie sie auRerhalb der
Reichweite von Kindern, Personen mit geistiger Behinderung und Tieren auf, um das Risiko einer mégli-
chen Erstickung durch Verschluss der Atemwege, Verletzungen durch scharfe Kanten der Verpackung
bei der Handhabung oder das Risiko des Verschluckens oder Einatmens der Verpackung zu vermeiden.
Die oben genannten Verpackungen sind recycelbar. Entsorgen Sie die Verpackung nach dem Auspack-
en des Produkts gemaR den ortlichen Vorschriften fiir die Abfallentsorgung.

Entsorgung des Produkts: Entsorgen Sie das Produkt am Ende seines Lebenszyklus geman den ortli-
chen Vorschriften fiir die Abfallentsorgung.

E-Mail-Adresse fiir Hinweise zur Produktsicherheit: report@ardon.cz.

NAUDOJIMO INSTRUKCIJA APSAUGINIAI AKINIAI

Sis produktas atitinka pagrindinius saugos reikalavimus, nustatytus EN ISO 16321-1:2022
standarte ,Asmeniné akiy apsauga®, ir yra suderintas su Europos Parlamento ir Tarybos
reglamentu (ES) 2016/425 dél asmeninés apsaugos priemoniy ir Europos Parlamento ir
Tarybos reglamentu (ES) 2023/988 dél bendrosios produkty saugos.

Notifikuota jstaiga

SGS Fimko Oy Nr. 0598)

Takomotie 8

FI-00380 Helsinkis, Suomija

ISPEJIMAS:

1) Sie produktai yra atsparlis smagiams, bet néra nesulauzomi. Reguliariai juos valykite ir tikrinkite. LeSi-
ai su jdubimais ar jbrézimais sumazina skaidruma. Jei produktas yra pazeistas arba lesis yra jbréztas, ji
reikia iSmesti ir pakeisti. Nebandykite taisyti produkto.

Z)Eemelis lieCiantis oda, gali sukelti alergines reakcijas jautriems asmenims. Tokiu atveju kreipkités |
gydyt

3) Vhlsida isitikinkite, kad akiniai tinka jisy naudojimui. Jei nesate tikri, pasikonsultuokite su saugos
techniku

4) Apsaugos priemonés, kurios buvo veiktos smigio, negali bati toliau naudojamos ir turi bati sunaikintos
bei pakeistos. Apsaugos priemonés nuo didelio greicio daleliy, dévimos ant standartiniy dioptrijiniy
akiniy, gali perduoti smugj, taip sukeldamos pavojy naudotojui.

5) Jei ultravioletiniams, suvirinimo arba infraraudoniesiems filtrams reikalingas padidintas spalvy atpazin-
imas, pasirinkta akiy apsauga turéty bati pazymeta raide L i$ karto po kodinio skaiciaus, t. y. UC-shade,
RC-shade, GC-shade.

6) Jei kodinis numeris néra pazymétas raide C, ultravioletiniy, suvirinimo arba infraraudonuyjy filtry atveju
spalvy suvokimas gali bati sutrikes.

7) Jei filtro Sviesos pralaidumas yra mazesnis nei 75 % ir didesnis nei 8 %, ,Netinka vairuoti sutemose
ar naktj* arba ,Netinka vairuoti naktj ar esant silpnam apsvietimui“. Fotochrominis filtras, kurio $viesos
pralaidumas isblukus yra mazesnis nei 75 %.

8) Jei nesilaikoma regos lauko ir (arba) pralaidumo reikalavimy vairavimui, turi bati pridétas simbolis
.Netinka vairavimui ir eismui keliuose*.
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SAUGOJIMAS IR TRANSPORTAVIMAS
Produktas turi biti laikomas pakuotéje sausoje, $varioje vietoje, apsaugotoje nuo tiesioginiy saulés
spinduliy, aukstos temperattros $altiniy ir benzino bei tirpikliy gary. Produkta laikykite -5 °C iki +55 °C
temperataroje ir iki 90 % santykinio drégnumo salygomis. Produkto galiojimo laikas yra 5 metai nuo
pagaminimo datos (nurodyta ant pakuotés). |prastomis sglygomis produktas turéty uztikrinti pakankama
apsauga 12 ménesiy, ta¢iau galiojimo laikas priklauso nuo naudojimo salygy ir darbo aplinkos salygy.
Jei produktas naudojimo metu sugadintas, nedelsiant palikite patalpa ir jj apzidrékite. Originalusis
pakuoteé tinka transportavimui.
VALYMAS IR DEZINFEKAVIMAS
Rekomenduojama valyti po kiekvieno naudojimo. Valykite kambario temperataroje Svariu skuduréliu,
sudrékintu silpnai koncentruotu vandens ir muilo tirpalu. Valymui nenaudokite karsto vandens, benzino,
riebaly Salinimo skys¢iy, organiniy tirpikliy ar abrazyviniy valymo priemoniy.
NAUDOJIMO SRITIS IR NASUMAS
Sie produktai uztikrina tokig apsauga, kokia nurodyta techninése specifikacijose. Sios apsauginés akinés
iSduotos jusy asmeninei saugai uztikrinti. Jos turi bati dévimos atliekant procesg ar darbg, kuriam jos yra
skirtos. Jsitikinkite, kad suprantate, kada jas reikia dévéti, ir jei turite klausimy, kreipkités j savo vadova.
CE Zenklas rei$kia, kad produktas pagamintas pagal Europos standartg tik pagrindiniam naudojimui. Jis
gali bati tinkamas ir kitam naudojimui, todél yra papildomai pazymétas raide ar skaiciumi, kuris apibrézia
tokj naudojima.
PRIEDAI IR ATSARGINES DALYS
Jei leSis yra jbréztas ar pazZeistas, reikia nustoti naudoti produktg ir pakeisti jj nauju.
ZENKLINIMAS
Lesiy zenklinimas:
Lesiy zenklinimas apima $ig techning informacija:
- Gamintojo ARDON® identifikavimas
- Skalés numeris (tik filtrai) UL1,2 ir GL3
- Padidintas optinis nasumas (1 — priklauso nuo modelio)
: Atsbp?rumo greitai skriejan¢ioms daleléms esant ekstremalioms temperatiroms HMT arba CT arba DT
simbolis
- Atsparumo pavirSiaus pazeidimams smulkiomis dalelémis K simbolis (priklauso nuo modelio)
- Atsparumo rasojimui N simbolis (priklauso nuo modelio)
- Simbolis, reiSkiantis atsparuma cheminiam poveikiui CH (priklauso nuo modelio)
- Simbolis, reiSkiantis atsparuma iSlydyto metalo prilipimui ir karsty kiety medziagy prasiskverbimui 9
(prlklauso nuo modelio)
- Simbolis, reiskiantis spinduling Siluma 7 (priklauso nuo modelio)
- Be to, Ie5|q Zyméjimas gali apimti C € sertifikavimo Zenklg
Rémo Zyméjimas
Rémo Zyméjimas apima atitinkamg techning informacija:
- Standarto numeris 16321
- Gamintojo ARDON® identifikavimas
- Atsparumo greitai skriejanc¢ioms daleléms esant ekstremalioms temperatiroms HMT arba CT arba DT
simbolis (priklauso nuo modelio)
SIMBOLIAI, NURODANCIAI NAUDOJIMO SRIT]:
Simboliai Zyméjimas
16321 Pagrindiné paskirtis
Padidintas optinis naSumas
Skysciai
Didelés dulkiy dalelés
Dujos ir smulkios dulkiy dalelés
Skysciy srautas
Spinduliné Siluma
Lydytas metalas ir karstos kietos medziagos
CH Cheminis atsparumas
Be to, remo zyméjimas gali aplmtl C € sertifikavimo Zenklg.
Jel nurodyta daugiau nei vienas i$ $iy skaiciy, apsauginiai akiniai tinka naudoti bet kuriam i$ nurodyty

vejy.
IDENTIFIKACINIAI SIMBOLIAI, NURODANCIAI SMUGIO GREIT]:
Kodiné raidé Smdigio greitis

oNoOUhwW=

Didelis svoris
C Atsparumas smugiui 45 m/s
D Atsparumas smugiui 80 m/s

Atsparumas smagiui 120 m/s
Je| simboliai C, D ir E néra bendri leSiams ir rémui, tuomet visiSkai akiy apsaugai priskiriama mazesné
verte.
Jei po smagio simbolio (C, D, E arba HM) eina raidé T, tuomet akiniai apsaugo nuo santykinio smigio
net ekstremaliomis temperatlromis (=5 + 2 / +55 + 2 °C). Jei po smigio raidés neraidés T, akiy apsauga
gali bati naudojama nuo didelio greicio daleliy tik kambario temperatroje.
Zenklinimo suderinamumas
Kad akiy apsauga atitikty naudojimo srities simbolj 9, rémas ir lgSis turi bati pazyméti Siais simboliais kar-
tu su vienu i$ simboliy C, D arba E. Apsauga, atitinkanti kodinius numerius/raides 7, 9, CH, yra visiskai
apsaugota tik tuomet, jei atitinkami simboliai yra tokie patys ant leSio ir rémo.
Gamintojas:
ARDON s.r.0., tf. Kosmonaut(i 1221/2a, 779 00 Olomouc, Cekija.
ES atitikties deklaracua yra prieinama interneto adresu: www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode, jvedus
produkto pavadinimg arba koda.
|spéjimas
Pakuoté: Plastikinis maiSelis ir popieriné dézuté néra zaislai. Laikykite juos vaikams, protine negalig
turintiems asmenims ir gyviinams nepasiekiamoje vietoje, kad iSvengtuméte galimo uzdusimo uzkimsus
kvépavimo takus, suzalojimo astriais pakuotés krastais jg tvarkant arba pakuotés prarijimo ar jkvépimo
pavojaus. Pirmiau minétos pakuotés yra perdirbamos. ISpakave produkta, pakuote iSmeskite pagal
vietinius atlieky tvarkymo reikalavimus.
Produkto $alinimas: Pasibaigus produkto naudojimo laikui, jj iSmeskite pagal vietinius atlieky tvarkymo
reikalavimus.
El. pasto adresas, kuriuo galima teikti pasidlymus dél produkty saugos: report@ardon.cz.

IHCTPYKUIA 3 BUKOPUCTAHHA 3AXUCHI OKYNAPU

Lleit Bupi6 Bignosiaae ocHoBHUM BUMoram Ge3neku ctaHgapty EN ISO 16321-1:2022

«OcobucTuin 3axmcT o4ei» Ta Bignosiaae PernameHTy €Bponencbkoro napnameHTy Ta

Paawn (€C) 2016/425 npo 3acobu iHauBigyansHoro 3axucty Ta PernameHTy €Bponeincbkoro

napnameHTy Ta Pagu (€C) 2023/988 npo 3aranbHy 6eaneky B1pobis.

HotndpikoaHa ocoba

SGS Fimko Oy No. 0598)
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F1-00380 Helsinki, Finland

YBATA:

1) Lli Bpo6u € yaapocTiiikumm, ane He € HeGUTKUMK. PerynspHo 4ncTiTb Ta nepe.ipsiite ix. JliH3n 3

BM'iTMHamMu a60 NoApsAnMHamMmM 3HKYI0Tb NPO30picTb. AKLLIO BUPIG nowKomkeHnii abo Mae noapsinaHy

NiH3y, ioro HeobXiAHO BUMYyYMTK 3 ekcrinyaTauii Ta 3amiHuT. He HamarainTecsi peMoHTyBaTH BUPI6.

2) OnpaBa MoXe BUKINWKATW aneprivyHy peakLiilo y YyTnmBmX ocib Npu KOHTaKTI 3i LWKipot. Y Takomy

BUNaZKy 3BEPHITLCS 3@ MEANYHOI0 JOMOMOroH0.

3) 3aBxau nepekoHamTecs, Lo OKyNsApK MiAXoAATb AN BALLOMO 3aCTOCYBaHHS. SAKLLO BY He BreBHEHI B

LibOMY, MPOKOHCYILTYNTECS 3 IHXEHEePOM 3 TeXHIk1 Be3neku.

4) 3acobu 3axucTy, Aki 3a3Hanu yaapy, He MOXHa BUKOPUCTOBYBaTW Aani, ix HeobxiaHO yTunisysaTtn

Ta 3aMiHUTK. 3acobu 3ax1CTy BiA BUCOKOLLBUAKICHMX YACTUHOK, SiKi HOCATLCSA MOBEPX CTaHAAPTHUX

OKymnsipiB, MOXYTb NepeaasaT yaap, CTBoptoloun Hebeaneky Ans kopucTyBaya.

5) Axwo ans ynstpadionetoBnx inbTpis, 3BapioBanbHUX GinbTpis abo iHbpayepBoHUX dinbTpiB

notpi6He niaBuULLEHe PO3ni3HaBaHHSA KOMNbOPIB, TO 06paHuii 3acib 3axucTy o4elt NOBUHEH ByTn

neoéme;]qedumﬁ nitepoto L Bigpasy 3a kogoB1M HoMepoMm Ans Homepa Lwkanu, To6to UC-shade, RC-shade,
shade.

6) AKLLO koA He CynpOBOKYETLCS anepono C, To ynkTpacpioneTosi, 3BaptoBarbHi a6o iHppayepBoHi

inbTPU MOXKyTb MOPYLLYBATY CNPUAHATTS KOMbOPIB.

7) AKWO inbTp Mae CBITNONPOHUKHICTL MeHLe 75 % i 6inblue 8 %, «He nigxoanTe AN BOAiHHS B

cyTiHkax abo BHoui» abo «He nigxoanTb Ana BoAiHHS BHOYI abo B ymoBax criabkoro OCBITNEHHS».

DOTOXPOMHWIA (DINBTP, CBITIIONPOHUKHICTb AKOTO B BULIBINOMY CTaHi MeHLe 75 %.

8) Axwwo B1MoOrK Ao nons 3opy Ta/abo NponyckaHHs CBiTNa AN BOAIHHA He BUKOHYIOTbCS, HEOBXiaHO

noaath cumeon «HenpuaaTHUIA ANs BOAIHHA Ta AOPOXHBOMO PyXy».

r Bl r B
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3BEPIFAHHA TA TPAHCMNOPTYBAHHA
MpoaykT noBuHeH 36epiraTics B ynakoBLi B CyXOMy, YUCTOMY MicCLli, NoAani Bif, NPSIMUX COHSIHHMUX
NPOMEHIB, A)Xepen BUCOKOI TeMnepaTtypy Ta Bunapis 6eH3unHy i po3umHHUKiB. 36epirainTe npoaykT
npwv Temnepatypi Bia -5 °C go +55 °C i BigHocHiit BonorocTi Ao 90 %. TepMiH npuaaTHOCTI NPOAYyKTY
CTaHOBUTbL 5 pokiB 3 AaTV BUPOGHMLTBA (BkadaHO! Ha GOKOBI CTOPOHI). 3a 3BU4ANHMX YMOB NPOAYKT
noBuHeH 3abe3nevyBaTi JOCTaTHI 3axUCT NpoTarom 12 micsuiB, oAHaK TepMiH NpUAATHOCTI 3anexuTb
BiJl yMOB BUKOPUCTaHHS Ta yMOB po6o4oro cepefoBuLla. SAKLO NPOAYKT MOLIKOAMBCS Nif vac
BUKOPUCTaHHS, HeranHo 3anuiuTe NpUMILLEHHS Ta ornsiHbTe Moro. OpuriHanbHa ynakoBka niaxoauTb Ans
TPaHCMOPTYBaHHS.
OYULLEHHA TA OE3IHOEKUIA
PekomeHayeTbCA YNCTUTYW NICNSt KOXKHOTO BUKOPUCTaHHS. YMCTiTh Npu KiMHATHIN TemnepaTypi YncToro
TKaHWHOI, 3MOYEHOI0 CrabknM PO34MHOM BOAM Ta MUKOYOro 3acoby. He BUKOpPUCTOBYITE ANS YULLEHHS
rapsivy Boay, 6€H3WH, 3HeXUPIoBanbHi PiAVHK, OpraHidHi Po34MHHUKM abo abpa3suBHi Mutodi 3acobu.
COEPA 3ACTOCYBAHHA TA E®EKTUBHICTb
Lli Bpo6u 3a6e3nevytoTb 3aXUCT, 3a3Ha4YEHWI1 y TEXHIYHUX XapakTepucTukax. Lii 3axvcHi okynsipu
BUNYyLLEHi ANs BaLoi ocobucToi 6e3neku. Ix HeobXxiaHO HOCUTY Nif Yac BUKOHaHHS npolecy abo po6oTtu,
ANst AKUX BOHW NpuaHayeHi. MNepekoHaiiTecs, Wo BU po3ymieTe, KONu ix Cnif HOCUTW, i y pasi BUHUKHEHHS!
6yAb-AKMX NUTaHb 3BEPHITLCSA 0 CBOTO KEpPIBHMKA.
MapkyBaHHsi CE 03Hauae, Lo BMpi6 BUroTOBNEHUI BiAMNOBIAHO [0 €BPONENCLKOro CTaHAapTy TiNbKu
[Nt OCHOBHOTO BUKOPUCTaHHS. BiH Moxe ByT npuaaTHUM i ANS iHWWOro BUKOPUCTAHHS, TOMY AOAATKOBO
MapKyeTbes iTepoto abo undpoto, Lo BU3HAYAE Take BUKOPUCTaHHS.
AKCECYAPU TA 3AMACHI YACTUHU
AKwo niH3a nogpsinaHa abo nolukoaxeHa, HeobXiAHO NPUNUHWUTY BUKOPUCTAHHS BUPOBY Ta 3aMiHWUTK
A0r0 HOBUM.
MAPKYBAHHA
MapkyBaHHs fiH3:
MapkyBaHHS NiH3 MICTUTb TaKy TexHi4Hy iHchopmalliio:
- lpeHTudikauia Bupo6Huka ARDON®
- Homep wkanu (Tinbku cinstpun) UL1,2 & GL3
- MipByLLeHa oNTUYHa NPOAYKTMBHICTB (1 - 3anexHo Big Moaeni)
- CMMBON CTIliKOCTi A0 yAapy LUBWUAKOMITAYMX YaCTUHOK NpU eKcTpemanbHux Temnepatypax HMT a6o
CT abo DT
- CMMBON CTIlAKOCTi 40 MNOBEPXHEBOTO MOLLIKOAXKEHHS APIOHMMU YacTuHkamm K (3anexHo Big moaeni)
- CumBson cTirkocTi Ao 3anoTiBaHHA N (3anexHo Big moaeni)
- Cumson ximiuHoi cTiiikocTi CH (3anexwuTs Big moaeni)
- CUMBOI HENUMKOCTi PO3NMaBeHoro MeTasy Ta CTINKOCTi 40 MPOHUKHEHHS rapsiynx TBEpANX PeYOBUH 9
(Saﬂe)KI/ITb Big moaeni)

- CUMBON TENMOBOrO BUMPOMIHIOBaHHS 7 (3anexuTb Big Moaeni)

- MapkyBaHHS NiH3 MOXe A04aTKOBO MICTUTYW 3HaK cepTudikaii ce
MapkyBaHHsi onpasu
MapkyBaHHsi onpasu MiCTUTb BiANOBIAHY TEXHIYHY iHbopmalLlito:
- Homep ctanpapty 16321
. I,ququaiKauiﬂ B1po6Hka ARDON®

- CumBon CTiVKOCTi A0 yaapy LUBMAKONMITAIOUMX YACTUHOK NpK ekcTpeManbHux Temnepatypax HMT a6o
CT a6o DT (3anexHo Bia Mogeni)
CUMBONN AN COEPU 3ACTOCYBAHHA:
Cumeonu MapkyBaHHs
16321 OCHOBHE BUKOPUCTaHHSA
MNiaBunLLEeHa onTUYHa NPOAYKTUBHICTb
PiguHn
Benuki yactuHkn nuny
[a3un Ta ApibHi YacTuHkK nuny

MoTik piavHmn
Tenno BUNPOMIHIOBAHHS
Posnnaenenwit meTan i rapsii TBepai pe4oBUHM
CH XiMmiyHa CTiliKiCTb
Mo3HayeHHst Ha onpaBi MoXe [0AATKOBO MICTUTU cepTUdiKaLlinHWiA 3HaK Ce
AKLLIo Bka3aHo BinblLue 0AHOro 3 UMX YMCen, TO 3aXUCHi OKyNnsipy NiaxoasTb Ans koMGiHOBaHOMO
BUKOPUCTaHHS Ans 6yAb-AKOro 3 3a3Ha4YeHuX.
INEHTUDIKALIVHI CUMBONN ANA WBWAOKOCTI YOAPY:

oNoOUhwW=

Koa LsnakicTb ynapy

HM Bucoka Bara

C CrivikicTb go yaapy 45 m/c
D CrinkicTb go yaapy 80 m/c
E Crinkictb go yaapy 120 m/c

Axwo cumeonu C, D Ta E He e cninbHUMK Ans niH3 Ta onpasu, TO AN MOBHOIO 3aXUCTy o4eit
NPUCBOIOETLCS HUXKYE 3HAYEHHS.

Axwio 3a nitepoto, wo nosHavae yaap (C, D, E a6o HM), cToiTb nitepa T, To okynsipu 3axuLiatoTb Bif
BiJHOCHOTO yAapy HaBiTb NpW ekcTpeMarnbHUX Temnepatypax (-5 + 2 / +55 + 2 °C). fAkwo 3a nitepoto,
IO Mo3Hayae yaap, He iae nitepa T, TO 3aXUCT OYeil MOXHa BUKOPUCTOBYBATM NPOTH BUCOKOLLBUAKICHAX
YaCTWMHOK TiNbKV NpU KIMHATHIN TeMneparypi.

CyMicHiCTb MapKyBaHHs

LLlo6 3acobu 3axucTy oveir Bignoeiganu cumeosy obnacTi 3actocyBaHHsa 9, onpasa Ta NiH3a NOBUHHI
6yTV MapKoBaHi LMK CMMBONaMu pa3oM 3 ogHuM i3 cumsonie C, D abo E. 3acobu 3axucTy, wo
BiANOBiAaloTb koAoBUM HoMepam/nitepam 7, 9, CH, € NOBHOLHHUM 3aX1CTOM NniiLle B TOMY BUNAAKy,
AKLLO BIANOBIAHI CUMBOMM OHAKOBI Ha NiH3i Ta onpasi.

BupoGHuk:

ARDON s.r.o., tf. Kosmonautl 1221/2a, 779 00 Olomouc, Yecbka Pecny6nika.

[eknapauis BianosigHocTi €EC goctynHa 3a agpecoto: www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode, nicns
BBeleHHs Ha3Bu abo koay BUPOBY.

MonepeaxeHHs

YnakoBka: NnacTukoBuii nakeT i naneposa kopobka He € irpalukamu. 36epiraiite ix y HeJoCTynHOMY Ans
AiTeit, oci6 3 po3yMOBOIO iHBaNiAHICTIO Ta TBAPWH MiCLIi, LLOG YHUKHYTU PU3NKY MOXITMBOIO 3aAyLUEHHs
npwy 3aKpUTTi ANMXanbHUX LWNAXIB, TPABMYBaHHS FOCTPUMM KpasiMi yNakoBKU Npu MaHinynsuisx abo
PV3UKy MPOKOBTYBaHHS YM BOMXAHHSA yNakoBKkW. BulliesasHaveHi ynakoBku niansraiote nepepobui. Micns
po3anakyBaHHsi BUpoBy yTuIi3yiTe ynakoBKy BiAMOBIAHO A0 MiCLIEBMX NpaBu NOBOAXKEHHS 3 BiAX0o4amu.
Y1unisauis Bupoby: Micnsa 3akiHueHHs TepMiHy ekcnnyatauii yTunisyinTe Bupi6 BiANOBIAHO A0 MiCLIEBMX
npasun NOBOXXEHHS 3 BiAxoaamu.

EnekTpoHHa agpeca Ans HaAcunaHHsa nponoauLii woao 6eanekn npoaykuii: report@ardon.cz.

WHCTPYKLUA 3A YNOTPEBA 3AWLUTHN OYUNA

To3un NpoayKT OTroBapsi Ha OCHOBHWTE U3NCKBaHKSA 3a GesonacHocT Ha ctangapta EN ISO
16321-1:2022 lnyHa 3awmta Ha ounTe 1 e B cboTBeTcTBUE ¢ PernamenT (EC) 2016/425

Ha EBponeiickusi napnameHT 1 Ha CbBeTa OTHOCHO NUYHUTE NMpeanasHu cpeacTea u

Pernament (EC) 2023/988 Ha EBponeiickus napnameHT 1 Ha CbBeTa 3a obuiata 6e3onacHoCT Ha
npoayKTuTe.

Hotuduuvparo nuue

SGS Fimko Oy No. 0598)

Takomotie 8
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NPEAYNPEXOEHUE:

1) Tean NpoayKTH ca yaapoyCcTONUMBY, HO He ca Heuvynnuew. MoyncTeaiTe 1 NpoBepsiBanTe pefoBHO.
TNewwmTe ¢ BANBOGHATUHM UMK APACKOTUHM HaMansBaT NPo3payHoCTTa. AKO MPOAYKTLT € NoBpeaeH Unn
neuaTta e HapackaHa, Ton Tpsibea aa 6bae 13xBbpreH 1 3ameHeH. He ce onuTealiTe Aa nonpassTe
npogykTa.

2) PamkaTta Moxe Aa npeausBrka anepruyHa peakuus npyu YyBCTBUTENHMU NWLA NMPU KOHTAKT € koxaTta. B
TaKbB Cryyaii noTbpceTe MeanLMHCKa NOMOLL.

3) BuHary ce yBepsiBaiiTe, Ye ounnara ca noaxofsin 3a Bawara ynotpeba. AKO He CTe CUrypHH,
KOHCYNTUpaiiTe ce ¢ TeXHUK no 6esonacHocT.

4) CpeacTearta 3a 3alumra, KouTo ca 6unu nanoxeHu Ha yaap, He Tpsibea Aa ce 13nonasar noseve u
Tpsibea Aa 6bAaT M3XBbpreHn n 3ameHern. CpeacTearta 3a 3alynTa Cpelly BUCOKOCKOPOCTHM YacTuuy,
HOCEHW BbpXY CTaHJapTHW AMONTPUYHM 04Mna, MoraT Aa NpeHecarT yaapa, kaTo CbagaBaT OnacHoCT 3a
notpebutens.

5) Ako 3a ynTpaBuoneToBuTe OUNTpY, 3aBapbyHUTe PUNTPU UNu MHpavepeeHnTe UNTPU ce U3nckea
noBuLLIEeHa LIBETOBa pa3nniMMocT, n3bpaHata 3alwmra 3a ounTte Tpsbea fa 6bae obosHaueHa ¢ byksaTa
L BegHara cnep kogoBusi HOMep 3a cTeneHTa Ha 3awuTa, T.e. UC-shade, RC-shade, GC-shade.

6) Ako KOOBUSIT HOMep He e nocrneasaH ot GykeaTa C, ToraBa npw ynNTpaBMONETOBUTE, 3aBapbyHNTE
VN1 UHdPpayepBeHnTe hUNTpU Bb3NPUEMaHETO Ha LiBeToBeTe MOXe Aa 6bae HapyLleHo.

7) Ako (hMNTBPBLT MMa CBETNMHHA NPOMYCKNMBOCT Mo-marka ot 75 % u no-ronama ot 8 %, ,He e
noaxofsiy 3a wodmpaHe npu 3anes unm npes Howta“ unu ,He e noaxoasiy 3a wodupaHe npes HowTa
VN1 Npu ycrnosus Ha cnaba How”. PoToXpoMeH unTbp, NPU KOWTO CBETMMHHATA NPOMYCKINBOCT B
136nNeaHANo CbCTosiHWE € no-marska ot 75 %.

8) AkO M3MCKBaHWSTA 3a 3PUTESTHO Mone W/Unn NpornyckaHe Ha CBETNWHA 3a WodupaHe He ca
VI3I'I'bJ'IHeHI/I, Tpﬂﬁaa Aa ce nobasu cumeon ,Henopxoasiy 3a WwodupaHe v ABMKEHMe No nbTulaTta“.

CKHAJJMPAHE VI TPAHCHOPTMPAHE
MpopaykTbT TpsiGBa Aa ce CbxpaHsiBa B OnakoBKaTa Ci Ha CyXO W YUCTO MSICTO, Aarney oT npsika
CrbHYeBa CBETNMHA, M3TOYHULIM Ha BUCOKa TeMnepaTtypa 1 u3napeHust ot 6eH3VH 1 pa3TBoOpUTENN.
CbxpaHsBaiiTe npoaykTa npu Temnepatypu ot -5°C go +55°C un otHocutenHa BnaxHoct 4o 90%.
CpoKbT Ha rogHOCT Ha NpoAykTa e 5 roAnHM OT Aatata Ha NPOoVU3BOACTBO (NocodeHa Ha eTuketa). Mpu
HOpMariH1 yCnoBus NpoayKTLT TpsibBa Aa ocurypsiBa 4oCTaTbyHa 3alymTa 3a nepuop ot 12 meceua,
HO CPOKbT Ha roHOCT 3aBWCW OT YCNOBUATa Ha ynotpeba 1 ycnosusTa Ha paboTHaTta cpena. Ako
npoAyKTLT ce NoBpeau no Bpeme Ha ynotpeba, HesabaBHO HanycHeTe NOMELLEHWNETO 1 ro NpoBepeTe.
OpuruHanHaTta onakoBka e NoAxofsila 3a TpaHcrnopTupaHe.
MOYNCTBAHE U OE3VNHOEKLINA
Mpenopbusa ce nouncTeaHe cnep Beska ynotpeba. MouncTeaiite npu CTaiiHa TemnepaTypa ¢ 41cTa
Kbpra, HaBMaxHeHa C fIeko KOHLEHTpMpaH pa3TBop OT BoAa u canyH. He usnonseaiite ropelya soaa,
6eH3nH, obeamacnsBalLy TeHHOCTW, OPraHUYHN Pa3TBOPUTENM UM abpa3nBHU NOYMCTBALLM CpeacTBa
3a no4ncTBaHe.
OBJIACT HA MPUNOXEHUE N EGEKTUBHOCT
Te3n NpoayKTu ocurypsiBat 3alumtara, NocoYeHa B TeXHMYeckuTe cneuudukaumn. Team 3alwmTHu ounna
ca n3gadeHu 3a Baliata nuyHa GesonacHocT. Te TpsGBa Aa ce HOCAT Npy M3BbPLUBaHE Ha Npoueca
unu pabotata, 3a KOATO ca NpeAHasHadYeHun. YBepeTe ce, Ye pasbuparte kora Tpsibsa Aa ce HOCAT 1 ce
0o6bpHETE KbM BaLLWS PbKOBOAMUTEN, ako UMaTe BbMpoCu.
Mapkuposkata CE o3HauaBa, 4e NpoayKTbT e Npon3BeieH B CbOTBETCTBME C €BPONeickUsa cTaHaapT
camo 3a ocHoBHa ynoTpe6a. Toi moxe Aa 6bae noaxoasLy v 3a Apyra ynotpeba v 3aToBa e MapkupaH ¢
6ykBa unu undpa, KosTo onpeaens Takasa ynotpeba.
AKCECOAPW N PESEPBHN YACTU
Ako neluata e HagpackaHa unu noepeaeHa, e HeobxoaMMo Aa cnpeTe Aa u3nonasarte NpodykTa U aa ro
3aMeHUTE C HOB.
MAPKMPOBKA
MapkvpoBka Ha newyute:
MapkvpoBKaTa Ha newuTe CbabpKa criegHaTa TexHuyecka nHopmaums:
- NneHnTtndpukaums Ha npomssoautens ARDON®
- Homep Ha ckanata (camo countpu) UL1,2 & GL3
- MNosuiweHa onTnyHa edekTuBHOCT (1 - B 3aBUCUMOCT OT Moaena)
- CMMBON 3a YCTOWYMBOCT Ha yAapu OT 6bp3o NETALM YacTuLy Npu ekcTpeMHu Temnepatypu HMT unu
CT wnun DT
- CUMBON 3a YCTOWYMBOCT Ha MOBbPXHOCTHU MOBPEAM OT huHM YacTuum K (B 3aBMCMMOCT OT Mofena)
- CuMBON 3a YCTOMYMBOCT Ha 3ambrnsieaHe N (B 3aBUCHMOCT OT Mogena)
- CumBoOn 3a Xxummnyecka yctonumsoct CH (B 3aBcUMOCT OT Moaena)
- CuMBON 3a HenpwnensaHe Ha pa3ToneH MeTan W YCTOMYMBOCT Ha NPOHWUKBaHE Ha ropeLLy TBbpau
BellecTsa 9 (B 3aBUCMMOCT OT Mogena)

- CuMBON 3a NbyucTa TonnuHa 7 (B 3aBUCMMOCT OT MoAena)

- MapkupoBkaTa Ha neLumte MoXe Aa BKITIOYBa W 3HaK 3a cepTudulmpaHqe ce
MapknpoBka Ha pamkaTta
MapkupoBKaTa Ha pamkaTa CbAbpxa CbOTBETHaTa TeXHU4ecka MHopMaLs:
- Homep Ha ctaHpapra 16321
- NneHnTndpukaums Ha npomssogutens ARDON®
- CMMBON 3a YCTOWYMBOCT Ha yAapu OT 6bp3o NETALM YacTuLy Npu ekcTpeMHu Temnepatypu HMT unu
CT vnmn DT (B 3aBUCMMOCT OT Mogena)
CUMBOJN 3A OBNACT HA NPUNOXEHWE:
CuvmBonu MapkupoBka
16321 OCHOBHO NpUnoXeHue
MoBuLeHa onTuyHa epeKTUBHOCT
TeuHocTn
[onemu npaxoBu YacTuLM
[a3oBe 1 hrHKM NpaxoBu YacTULm

MoTok oT TeuHoCT
Tenno oT nanbyBaHe
PastoneH meTtan v ropeLun TBbpaM BeLecTBa
CH XUMUYHa yCTORUNBOCT
O603HaYeHNeTo Ha pamkaTa MoXe [a BKMoYBa U CepTUUKALIMOHHNS 3HaK CE.
AKO e NOCOYEHO MoBeYe OT €AHO OT Tean Yucna, Toraea 3alUMTHUTE ounUna ca NoAXoAALM 3a
KoMBuHMpaHa ynoTpeba 3a BCSKO OT MOCOYEHUTE.
WOEHTU®UKALMOHHU CUMBOJU 3A CKOPOCTU HA YOAP:

oNoOUhwW=

Kop CKopoCT Ha yaapa

HM Bucoka maca

C YcronumeocT Ha yaap 45 m/s
D YcronumsocT Ha yaap 80 m/s
E YcTonumsocT Ha yaap 120 m/s

Axko cumsonuTe C, D n E He ca obLum 3a newumte 1 pamkara, Torasa 3a NbJiHa 3alimTa Ha ounTe ce
NpUCBOSIBa MO-HUCKaTa CTOMHOCT.

Axo cnep byksata, o6osHavaBalya yaapa (C, D, E unu HM), cnensa byksata T, ToraBa ounnara
npeanasear OT OTHOCUTENEH yaap 1 Npu eKCTpeMHn Temnepatypu (-5 + 2/ +55 + 2 °C). Ako BykeaTa
3a yaap He e nocrniefeaHa oT byksaTa T, Torasa 3aluTaTa Ha o4uUTe MOXe Aa Ce M3Non3sa cpeLly
BICOKOCKOPOCTHY YacTULIM CaMo Npy CTallHa TemnepaTtypa.

CbBMECTUMOCT Ha MapkupoBkaTa

3a fa oTroBapsT Ha cUMBON 9, ounnata TpsibBa Aa MMaT MapKUPOBKa Ha paMkaTa v nelara ¢ Teau
CMMBOIK, 3aeAHO C eanH oT cumeonuTe C, D unu E. Ounna, oTroBapsiluy Ha kofoBuTe Homepa/byksu 7,
9, CH, ocurypsiaT nbriHa 3alyuTa caMo ako CbOTBETHUTE CUMBONM Ca €HaKBM Ha NeLlaTa u pamkara.
MpowussoauTen:

ARDON s.r.o., tf. Kosmonautt 1221/2a, 779 00 Olomouc, Yewkata peny6nuka.

[exnapauysta 3a cboTBeTcTBME Ha EC e gocTbnHa Ha uHTepHeT agpec: www.ardon.cz/prohlaseni-o-
shode, crnen BbBeXxaaHe Ha HaUMEHOBAHWETO UMW KoAa Ha NpoaykTa.

Mpepynpexaexne

OnakoBku: MNacTMacoBUST MUK U XapTUeHaTa KyTUsi He ca urpadku. [lpbxTe 1 u3BbH obcera Ha Aeua,
XOpa C YMCTBEHU yBPeXaaHUs 1 XUBOTHW, 3a Aa ce U3GErHe pUCKbLT OT 3ayllaBaHe Npu 3anyluBaHe
Ha AuxaTernHuTe MbTULA, HapaHsiBaHe OT OCTPU PbEOBe Ha onakoBKaTa Npu MaHWMynNUpaHe UK PUCK
OT NornbLUaHe UNK BAWLLIBaHE Ha onakoBkaTa. [openocoyeHnTe onakoBky ca peuvknupyemu. Crieq
pasonakoBaHe Ha NpoayKTa, 3XBbpreTe onakoskaTa B CbOTBETCTBME C MeCTHUTE pasnopeabu 3a
ynpaeneHue Ha otnagbLmTe.

M3xBbprisiHe Ha npoAykTa: B kpasi Ha XWU3HEeHUs LMKbI M3XBbPreTe NpoaykTa B CbOTBETCTBIE C
MecTHUTe pa3nopeaby 3a ynpaBsneHue Ha oTnagbuuTe.

Mmeiin agpec 3a nogasaHe Ha cUrHanu, cBbp3aHu ¢ 6e3onacHocTTa Ha NpoaykTuTe: report@ardon.cz.

MODE D’EMPLOI LUNETTES DE PROTECTION
Ce produit est conforme aux exigences de sécurité essentielles de la norme EN ISO 16321-
1:2022 Protection individuelle des yeux et est conforme au reglement (UE) 2016/425 du
Parlement européen et du Conseil relatif aux équipements de protection individuelle et au
rég!;ament (UE) 2023/988 du Parlement européen et du Conseil relatif relatif & la sécurité générale des
produits.
Organisme notifié
SGS Fimko Oy No. 0598)
Takomotie 8
FI-00380 Helsinki, Finland
AVERTISSEMENT :
1) Ces produits résistent aux chocs, mais ne sont pas incassables. Nettoyez-les et inspectez-les
régulierement. Les verres présentant des bosses ou des rayures réduisent la transparence. Si le produit
FSt ené:lommagé ou si le verre est rayé, il doit étre mis au rebut et remplacé. N'essayez pas de réparer
e produit
2) Le cadre peut provoquer une réaction allergique chez les personnes sensibles au contact de la peau.
Dans ce cas, consultez un médecin.
3) Assurez-vous toujours que les lunettes sont adaptées a votre utilisation. Si vous n’étes pas sdr,
consultez un technicien de sécurité.
4) Les équipements de protection qui ont été soumis a un choc ne doivent plus étre utilisés et doivent
étre jetés et remplacés. Les équipements de protection contre les particules a grande vitesse portés
par-dessus des lunettes dioptriques standard peuvent transmettre le choc, ce qui représente un danger
pour l'utilisateur.
5) Si une reconnaissance accrue des couleurs est requise pour les filtres ultraviolets, les filtres de soud-
age ou les filtres infrarouges, la protection oculaire choisie doit étre marquée de la lettre L immédiate-
ggntr?pées le code numeérique correspondant au numéro de I'échelle, c’est-a-dire UC-shade, RC-shade,
-shade.
6) Si le numéro de code n’est pas suivi de la lettre C, la perception des couleurs peut étre altérée pour
les filtres ultraviolets, de soudage ou infrarouges.
7) Si le filtre a une transmission lumineuse inférieure a 75 % et supérieure a 8 %, « Ne convient pas a la
conduite au crépuscule ou de nuit » ou « Ne convient pas a la conduite de nuit ou dans des conditions
de faible luminosité nocturne ». Filtre photochromique dont la transmission lumineuse a I'état décoloré
est inférieure a 75 %.
8) Si les exigences en matiere de champ de vision et/ou de transmission pour la conduite ne sont pas
satisfaites, le symbole « Ne convient pas a la conduite et a la circulation routiére » doit étre ajouté.
STOCKAGE ET TRANSPORT
Le produit doit étre stocké dans son emballage, dans un endroit sec et propre, a I'abri de la lumiere
directe du soleil, des sources de chaleur élevée et des vapeurs d’essence et de solvants. Stockez le pro-
duit a une température comprise entre -5 °C et +55 °C et a une humidité relative maximale de 90 %. La
durée de vie du produit est de 5 ans a compter de la date de fabrication (indiquée sur le c6té). Dans des
conditions normales, le produit devrait offrir une protection suffisante pendant 12 mois, mais sa durée
de vie dépend des conditions d’utilisation et de I'environnement de travail. Si le produit est endommagé
pendant son utilisation, quittez immédiatement la piéce et inspectez-le. L'emballage d’origine est adapté
au transport. 3
NETTOYAGE ET DESINFECTION
Il est recommandé de nettoyer le produit aprés chaque utilisation. Nettoyez-le a température ambiante a
I'aide d’un chiffon propre imbibé d’une solution Iégérement concentrée d’eau et de savon. N'utilisez pas
d’eau chaude, d’essence, de dégraissants, de solvants organiques ou de produits nettoyants abrasifs
pour le nettoyage.
DOMAINE D'UTILISATION ET PERFORMANCES
Ces produits offrent la protection indiquée dans les spécifications techniques. Ces lunettes de protection
ont été congues pour votre sécurité personnelle. Elles doivent étre portées lors de I'exécution du proces-
sus ou du travail pour lequel elles sont destinées. Assurez-vous de bien comprendre quand elles doivent
étre portées et adressez-vous a votre supérieur hiérarchique si vous avez des questions.
Le marquage CE signifie que le produit est fabriqué conformément a la norme européenne pour une
utilisation de base uniquement. Il peut également convenir & d'autres utilisations et est donc marqué
d’'une lettre ou d’un chiffre qui définit cette utilisation.
ACCESSOIRES ET PIECES DE RECHANGE
Si la lentille est rayée ou endommagée, il est nécessaire de cesser d'utiliser le produit et de le remplacer
par un neuf.
MARQUAGE
Marquage des verres :
Le marquage des verres contient les informations techniques suivantes :
- Identification du fabricant ARDON®
- Numéro d’échelle (filtres uniquement) UL1,2 & GL3
- Performances optiques accrues (1 - selon le modéle)
-C_Sl_ymbIg%e de résistance aux chocs de particules a grande vitesse a des températures extrémes HMT ou
ou

- Symbole de résistance aux dommages superficiels causés par des particules fines K (selon le modele)
- Symbole de résistance a la buée N (selon le modéle)
- Symbole de résistance chimique CH (selon le modéle)
- Symbole de non-adhérence des métaux fondus et de résistance a la pénétration de solides chauds 9
(selon le modele)

- Symbole de chaleur rayonnante 7 (selon le modele)

- Le marquage des verres peut également inclure le marquage de certification (€3
Marquage de la monture
Le marquage de la monture contient les informations techniques pertinentes :
- Numéro de la norme 16321
- Identification du fabricant ARDON®
- Symbole de résistance aux impacts de particules volant a grande vitesse a des températures extrémes
HMT ou CT ou DT (selon le modéle)
SYMBOLES POUR LE DOMAINE D’UTILISATION :
Symboles Marquage
16321 Utilisation de base
Performances optiques accrues
Liquides
Grossieres particules de poussiere
Gaz et fines particules de poussiere
Jet de liquide
Chaleur rayonnante
Métal en fusion et solides chauds
CH Résistance chimique
La désignation du cadre peut également inclure le marquage CE.
Si plusieurs de ces chiffres sont indiqués, les lunettes de protection conviennent a une combinaison
d'utilisations pour chacune d’entre elles.
SYMBOLES D’IDENTIFICATION POUR LES VITESSES D’IMPACT :
Lettre de code Vitesses d'impact
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Poids élevé
C Résistance aux impacts 45 m/s
D Résistance aux impacts 80 m/s

Reésistance aux impacts 120 m/s
Si les symboles C, D et E ne sont pas communs aux verres et a la monture, la valeur la plus faible est
attribuée pour une protection compléte des yeux.
Si la lettre indiquant I'impact (C, D, E ou HM) est suivie de la lettre T, les lunettes protégent contre les
impacts relatifs méme a des températures extrémes (-5 + 2 / +55 + 2 °C). Si la lettre indiquant I'impact
n’est pas suivie de la lettre T, la protection oculaire ne peut étre utilisée contre les particules a grande
vitesse qu’a température ambiante.
Compatibilité du marquage
Pour que la protection oculaire soit conforme au symbole du champ d’application 9, la monture et les
verres doivent étre marqués de ces symboles ainsi que de I'un des symboles C, D ou E. Les protections
correspondant aux codes/lettres 7, 9, CH ne constituent une protection compléte que si les symboles
correspondants sont identiques sur les verres et la monture.
Fabricant :
ARDON s.r.0., tf. Kosmonautt 1221/2a, 779 00 Olomouc, République tcheque.
La déclaration de conformité UE est disponible a I'adresse Internet suivante : www.ardon.cz/prohlaseni-
o-shode, apres avoir saisi le nom ou le code du produit.
Avertissement
Emballages : le sac en plastique et la boite en carton ne sont pas des jouets. Conservez-les hors de
portée des enfants, des personnes souffrant d’'un handicap mental et des animaux afin d’éviter tout
risque d'étouffement en cas d’obstruction des voies respiratoires, de blessure par les bords tranchants
de I'emballage lors de la manipulation ou de risque d’ingestion ou d’inhalation de 'emballage. Les
emballages mentionnés ci-dessus sont recyclables. Aprés avoir déballé le produit, éliminez 'emballage
conformément a la réglementation locale en matiére de traitement des déchets.
Elimination du produit : A la fin de son cycle de vie, éliminez le produit conformément a la réglementation
locale en matiére de traitement des déchets.
Adresse e-mail pour les suggestions concernant la sécurité des produits : report@ardon.cz.



LIETOSANAS INSTRUKCIJA AIZSARGBRILLES

Sis produkts atbilst EN ISO 16321-1:2022 standarta ,Acu aizsardziba” pamatprasibam un
ir saskana ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2016/425 par individualajiem
aizsardzibas I1dzekliem un Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2023/988 par
visparéjo produktu drosibu.

Pazinota persona

SGS Fimko Oy Nr. 0598)

Takomotie 8

F1-00380 Helsinki, Somija

BRIDINAJUMS:

1) Sie izstradajumi ir triecienizturigi, bet nav neiznicinami. Regulari tos tiriet un parbaudiet. Likas ar
ieplaisam vai skrap&jumiem samazina caurspidigumu. Ja izstradajums ir bojats vai tam ir skrapéta ltka,
tas ir jaizmet un jaaizstaj. Neméginiet izstradajumu labot. N

2) Ramitis saskaré ar adu var izraisit alergisku reakciju jutigiem individiem. Sada gadijuma meklgjiet
medicinisko palidzibu.

3) Vienmér parliecinieties, ka brilles ir piemérotas jasu lietoSanai. Ja neesat parliecinats, konsultéjieties
ar droSibas tehniki.
4) Aizsardzibas lidzekli, kas ir bijusi paklauti triecienam, vairs nedrikst tikt izmantoti un ir jaiznicina un
jaaizstaj. Aizsardzibas Iidzekli pret atrgaitas dalinam, ko valka virs standarta dioptriju brilles, var parnest
triecienu, radot briesmas lietotajam.

5) Ja ultravioletajiem filtriem, metinaSanas filtriem vai infrasarkanajiem filtriem ir nepiecieSama paaug-
stinata krasu atpazistamiba, izvélétajam acu aizsardzibas lidzeklim jabat markétam ar burtu L tiesi aiz
koda numura, kas apzimé skalas numuru, t. i., UC-shade, RC-shade, GC-shade.

6) Ja kodu numurs nav atziméts ar burtu C, tad ultravioleto, metina$anas vai infrasarkano filtru gadijuma
krasu uztverSana var bt traucéta.

7) Ja filtra gaismas caurlaidiba ir mazaka par 75 % un lielaka par 8 %, ,Nav piemérots brauksanai
kréslas laika vai naktr” vai ,Nav piemérots brauksanai nakti vai vaja apgaismojuma apstaklos”. Fotochro-
matiskais filtrs, kura gaismas caurlaidiba izbal&juma ir mazaka par 75 %.

8) Ja nav izpilditas prasibas attieciba uz redzes lauku un/vai caurlaidibu brauk$anai, japievieno simbols
.Nav piemérots brauk$anai un celu satiksmei”.
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UZGLABASANA UN PARVADASANA

Produkts jauzglaba iepakojuma sausa, tira vieta, kas nav paklauta tieSai saules gaismai, augstas
temperatiras avotiem un benzina un $kidinataju izgarojumiem. Produktu uzglabat temperattra no -5 °C
[1dz +55 °C un relativa mitruma Iidz 90 %. Produkta deriguma termins ir 5 gadi no razoSanas datuma
(noradits uz iepakojuma). Normalos apstaklos produktam janodrosina pietiekama aizsardziba 12
méneSu garuma, tomér deriguma termins ir atkarigs no lietoSanas apstakliem un darba vides apstakli-
em. Ja produkts tiek bojats lietoSanas laika, nekavéjoties atstajiet telpu un parbaudiet to. Originalais
iepakojums ir piemérots transportésanai.
TIRISANA UN DEZINFEKCIJA

leteicams tirit péc katras lietoSanas reizes. Tiriet istabas temperatdra ar tiru audumu, kas samitrinats
ar vaji koncentrétu adens un mazgasanas lidzekla Skidumu. Tiri$anai nelietojiet karstu adeni, benzinu,
attaukosanas Skidrumus, organiskos Skidinatajus vai abrazivus tirisanas lidzeklus.

LIETOSANAS JOMA UN VEIKTSPEJA .
Sie izstradajumi nodrosina tadu aizsardzibu, kada noradita tehniskajas specifikacijas. Sis aizsardzibas
brilles ir izdotas jasu personigajai droSibai. Tas ir javalka, veicot procesu vai darbu, kam tas ir paredzé-
tas. Parliecinieties, ka saprotat, kad tas ir javalka, un ja rodas kadi jautajumi, sazinieties ar savu vaditaju.
CE mark&jums nozimé, ka produkts ir raZots atbilstoSi Eiropas standartam tikai pamata lietoSanai.
;I'as var biit piemérots arf citai lietodanai, un tadé| tam ir pievienots burts vai cipars, kas definé $adu
ietosanu.

PARIKAS UN REZERVES DALAS
Ja |&ca_ir skrapéta vai bojata, izstradajums ir japartrauc lietot un jaaizstaj ar jaunu.

MARKEJUMS

Leécu mark&jums:

Lécu markéjums satur $adu tehnisko informaciju:

- Razotaja ARDON® identifikacija

- Skalas numurs (tikai filtri) UL1,2 & GL3

- Palielinata optiska veiktspéja (1 - atkariba no modela)

- Simbols, kas norada uz izturibu pret atra lidojosu dalinu triecieniem ekstremalos temperatiras ap-
staklos HMT vai CT vai DT

: Sigllljo)ls, kas norada uz izturibu pret virsmas bojajumiem, ko rada smalkas dalinas K (atkariba no
modela

- Simbols, kas norada uz izturibu pret miglo$anos N (atkariba no modela)

- Simbols, kas norada uz kimisko izturibu CH (atkariba no modela)

- Simbols, kas norada uz izturibu pret kauséta metala pielipSanu un karstu cietu vielu ieklasanu 9
(atkariba no modela)

- Simbols, kas norada uz siltuma starojumu 7 (atkariba no modela)

- Lécu markejuma var bat ieklauts art € sertifikacijas zZimols

Ramja marké&jums

Ramja marké&jums ietver attiecigo tehnisko informaciju:

- Standarta numurs 16321

- RaZotaja ARDON® identifikacija

- Simbols, kas apzimé izturibu pret atri lidojoSu dalinu triecieniem ekstremalos temperatras apstaklos
HMT vai CT vai DT (atkariba no modela)
SIMBOLI LIETOSANAS JOMAI:
Simboli Markéjums

16321 Pamata lietoSana
Uzlabota optiska veiktspéja
Skidrumi
Lieli puteklu dalinas
Gazes un smalkas putek|u dalinas

Skidruma plisma
Siltuma starojums
Kauséts metals un karstas cietas vielas
CH Kimiska izturiba

Ramja mark&juma var bat ieklauts art ce sertifikacijas markéjums.
Ja ir noradits vairak neka viens no Siem skaitliem, aizsargbrilles ir piemérotas kombinétai lietoSanai
jebkuram no noraditajiem. _

IDENTIFIKACIJAS SIMBOLI TRIECIENA ATRUMAM:

ﬁ(l\)/ldu burts Trieciena atrums
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Liels svars
C |zturiba pret triecienu 45 m/s
D |zturiba pret triecienu 80 m/s
E Izturiba pret triecienu 120 m/s

Ja simboli C, D un E nav kopigi Iécam un ramim, tad pilnigai acu aizsardzibai tiek pieskirts zemaks
vértéjums.

Ja péc burta, kas apzimé triecienu (C, D, E vai HM), seko burts T, tad brilles aizsarga pret relativu
triecienu ar ekstremalas temperatiras (-5 + 2 / +55 + 2 °C). Ja trieciena burtam neseko burts T, tad acu
aizsardziba drikst tikt izmantota pret atrgaitas dalinam tikai istabas temperatara.

Markéjuma saderiba

Lai acu aizsardziba atbilstu lietoSanas jomas simbolam 9, ramim un l&cai jabat markétiem ar iem sim-
boliem kopa ar vienu no simboliem C, D vai E. Aizsardzibas lidzekli, kas atbilst kodu numuriem/burtiem
7,9, CH, ir pilniga aizsardziba tikai tad, ja attiecigie simboli ir vienadi uz Iécas un ramja.

Razotajs: .

ARDON s.r.o., tf. Kosmonaut 1221/2a, 779 00 Olomouc, Cehija.

ES atbilstibas deklaracija ir pieejama interneta adresé: www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode, ievadot
produkta nosaukumu vai kodu.

Bridinajums

lepakojums: Plastmasas maisin$ un papira kaste nav rotallietas. Glabajiet tas bérniem, personam ar
garigam traucéjumam un dzivniekiem nepieejama vieta, lai novérstu iespéjamo nosmaksanas risku,
aizsedzot elpcelus, ievainojumus no iepakojuma asajam malam, manipul&jot ar to, vai iepakojuma
noriSanas vai ieelpo$anas risku. lepriek§ minétie iepakojumi ir parstradajami. Péc produkta izpako$anas
iepakojumu izmetiet saskana ar vietéjiem atkritumu apsaimniekosanas noteikumiem.

Produkta iznicina$ana: Produkta dzives cikla beigas to izmetiet saskana ar vietéjiem atkritumu ap-
saimnieko$anas noteikumiem.

E-pasta adrese, uz kuru var nosditit ierosindjumus par produktu drosibu: report@ardon.cz.

KASUTUSJUHEND KAITSEPRILLID

See toode vastab standardi EN ISO 16321-1:2022 ,|siklik silmakaitse” pohilistele ohu-

tusnduetele ja on kooskdlas Euroopa Parlamendi ja n6ukogu maarusega (EL) 2016/425
isikukaitsevahendite kohta ning Euroopa Parlamendi ja n6ukogu méarusega (EL) 2023/988

toodete (ldise ohutuse kohta.

Teavitatud asutus

SGS Fimko Oy nr 0598)

Takomotie 8

F1-00380 Helsinki, Soome

HOIATUS:

1) Need tooted on l66gikindlad, kuid mitte purunematud. Puhastage ja kontrollige neid regulaarselt.
Lookide voi kriimustustega laatsed véahendavad I&bipaistvust. Kui toode on kahjustatud vo6i laatsed on
kriimustatud, tuleb see korvaldada ja asendada. Arge Uritage toodet ise parandada.

2) Raam vdib nahaga kokkupuutel pohjustada tundlikel inimestel allergilist reaktsiooni. Sellisel juhul
poorduge arsti poole.

3) Veenduge alati, et prillid sobivad teie kasutusotstarbeks. Kui te selles pole kindel, konsulteerige
ohutustehnikuga.
4) Kaitseseadmed, mis on kokku puutunud |66giga, ei tohi enam kasutada, need tuleb kérvaldada ja
asendada. Kaitseseadmed, mis kaitsevad kiirete osakeste eest ja mida kantakse tavaliste dioptriliste
prillide peal, voivad 166gi edasi kanda, tekitades kasutajale ohtu.

5) Kui ultraviolettfiltrite, keevitusfiltrite voi infrapunafiltreite puhul on vaja paremat varvide eristamist,
siis valitud silmakaitsevahend peab olema margistatud tdhega L kohe koodinumbri jarel, st UC-shade,
RC-shade, GC-shade.

6) Kui koodinumbrit ei jargne taht C, voib ultraviolett-, keevitus- véi infrapunafiltreid kasutades véarvide
tajumine olla hairitud.
7) Kui filtri valguslabilaskvus on vaiksem kui 75 % ja suurem kui 8 %, ,Ei sobi séitmiseks hamaras voi
oosel” voi ,Ei sobi soitmiseks 60sel voi hamaras”. Fotochromaatiline filter, mille valguslabilaskvus on
pleekinud olekus vaiksem kui 75 %.
8) Kui ei ole taidetud nduded vaatevélja ja/voi labilaskvuse kohta sdidu jaoks, tuleb lisada siimbol ,Ei
sobi sdidu ja liikluse jaoks”.
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LAOHOIDMINE JA TRANSPORT
Toodet tuleb ladustada pakendis kuivas, puhtas kohas, eemal otsesest paikesevalgusest, kdrgetest
temperatuuridest ja bensiini ning lahustite aurudest. Ladustage toodet temperatuuril -5 °C kuni +55 °C
ja suhtelise niiskuse juures kuni 90 %. Toote kasutusiga on 5 aastat alates tootmiskuup&evast (margitud
kiljele). Tavatingimustes peaks toode pakkuma piisavat kaitset 12 kuu jooksul, kuid kasutusiga sdltub
kasutustingimustest ja tdokeskkonnast. Kui toode kasutamise kaigus kahjustub, lahkuge kohe ruumist ja
kontrollige seda. Originaalpakend sobib transpordiks.

PUHASTAMINE JA DESINFEKTSIOON
Soovitatav on puhastada parast iga kasutamist. Puhastage toatemperatuuril puhta lapiga, mis on niisu-
tatud ndrgalt kontsentreeritud vee ja pesuvahendi lahendusega. Puhastamiseks arge kasutage kuuma
vett, bensiini, rasvatustavaid vedelikke, orgaanilisi lahusteid ega abrasiivseid puhastusvahendeid.
KASUTUSALA JA TOOVOIME

Need tooted pakuvad tehnilistes spetsifikatsioonides mérgitud kaitset. Need kaitseprillid on vélja antud
teie isikliku ohutuse tagamiseks. Neid tuleb kanda protsessi voi t66 tegemisel, milleks need on méeldud.
Veenduge, et mdistate, millal neid kanda tuleb, ja kui teil on kiisimusi, p66rduge oma llemuse poole.

CE-margis tdhendab, et toode on valmistatud vastavalt Euroopa standardile ainult pohiliseks kasutuseks.

See voib sobida ka muuks kasutuseks ja on seetdttu méargistatud tdhe véi numbriga, mis maaratleb

sellise kasutusviisi.

TARVIKUD JA VARAOSAD

Kui laats on kriimustatud vai kahjustatud, tuleb toote kasutamine I6petada ja asendada uuega.

MARGISTUS

Laatsede margistus:

Laatsede margistus sisaldab jargmist tehnilist teavet:

- Tootja ARDON® identifitseerimine

- Skaala number (ainult filtrid) UL1,2 & GL3

- Suurendatud optiline jéudlus (1 — sdltub mudelist)

-C_Srﬂmpgl_,rmis naitab vastupidavust kiiresti lendavatele osakestele aarmuslikes temperatuurides HMT vGi
Il

- Stimbol, mis naitab vastupidavust pinnakahjustustele peenete osakeste poolt K (séltub mudelist)

- Stimbol, mis naitab vastupidavust udustumisele N (séltub mudelist)

- Stimbol keemilisele vastupidavusele CH (s6ltub mudelist)

- Stimbol sulametalli kleepumise vastupidavusele ja kuumade tahkete ainete labitungimise vastupida-

vusele 9 (soltub mudelist)

- Stimbol kiirgussoojusele 7 (sdltub mudelist

- Lisaks voib ladtsede margistus sisaldada

Raami margistus

Raami margistus sisaldab asjakohast tehnilist teavet:

- Standardinumber 16321

- Tootja ARDON® identifitseerimisnumber

- Stimbol, mis tahistab vastupidavust kiiresti lendavate osakeste 166kidele aarmuslikes temperatuurides

HMT v6i CT v6i DT (séltuvalt mudelist)

SUMBOLID KASUTUSVALDKONNA JAOKS:

Stuimbolid Margistus

16321 Pohiline kasutus

Suurendatud optiline jéudlus

Vedelikud

Suured tolmuosakesed

Gaasid ja peened tolmuosakesed

Vedeliku vool

Kiirgussoojus

Sula metall ja kuumad tahked ained

CH Keemiline vastupidavus

Raami margistus voib lisaks sisaldada C €-sertifikaadi mérki.

Kui on margitud rohkem kui Uks neist numbritest, siis on kaitseprillid sobivad kombinatsiooniks mis tahes

nimetatud kasutusalade jaoks. o

IDENTIFITSEERIMISSUMBOLID LOOGIKIIRUSE JAOKS:

€-sertifikaadi mérki

O~NOG W=

Kooditaht Lodgikiirused

HM Kérge mass

C Lodgikindlus 45 m/s
D Lodgikindlus 80 m/s

E 50gikindlus 120 m/s
Kui stimbolid C, D ja E ei ole tihised nii laatsede kui ka raami puhul, siis taieliku silmakaitse tagamiseks
maératakse madalam vaartus.
Kui 166gi tahistava téhe (C, D, E vai HM) jarel on taht T, siis kaitsevad prillid suhtelise 160gi eest ka
aarmuslikes temperatuurides (-5 + 2/ +55 + 2 °C). Kui [66gi téhistavale tahele ei jargne taht T, siis voib
silmakaitseid kasutada kiiresti likuvate osakeste vastu ainult toatemperatuuril.
Margistuse Ghilduvus
Selleks, et silmakaitse vastaks kasutusvaldkonna stimbolile 9, peavad nii raam kui ka klaas olema
margistatud nende siimbolitega koos (ihega siimbolitest C, D vi E. Koodinumbrite/tdhtedega 7, 9, CH
¥astavad kaitsed on taielikud ainult juhul, kui vastavad siimbolid on klaasil ja raamil (ihesugused.

ootja:
ARDON s.r.0., tf. Kosmonaut(i 1221/2a, 779 00 Olomouc, T$ehhi Vabariik.
ELi vastavusdeklaratsioon on kattesaadav veebiaadressil: www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode, parast
toote nime voi koodi sisestamist.
Hoiatus
Pakendid: Plastikkott ja paberist karp ei ole manguasjad. Hoidke need laste, vaimse puudega inimeste
ja loomade eest, et valtida véimalikku lambumisohu hingamisteede katmise korral, vigastuste tekkimist
pakendi teravate servade tottu kasitsemisel v6i pakendi allaneelamise véi sissehingamise ohtu. Eespool
nimetatud pakendid on ringlussevdetavad. Parast toote pakendist valjavotmist kdrvaldage pakend
vastavalt kohalikele jaatmekaitlusnduetele.
Toote kdrvaldamine: Toote elutsiikli I8pus kdrvaldage see vastavalt kohalikele jaatmekaitlusnduetele.
Toote ohutuse alaste ettepanekute esitamise e-posti aadress on report@ardon.cz.

TOHLUKSSIZLIK EYNSKLORI UCUN ISTIFADS TOLIMATI

Bu mahsul CSN EN ISO 16321-1:2022 Saxsi gbz qorunmasi standartinin asas tahliikssizlik

taleblarina cavab verir va Avropa Parlamentinin va Suranin saxsi qoruyucu vasitalar

haqqginda (EU) 2016/425 sayli Qaydasi ve Avropa Parlamentinin ve Suranin (EU) 2023/988

sayll Qaydasi ile uygundur Gmumi mahsul tehliikesizliyi hagqinda.

Bildirilmis organ

SGS Fimko Oy No. 0598)

Takomotie 8

F1-00380 Helsinki, Finlandiya

ACIQ SIRA:

1) Bu mahsullar zerbays davamlidir, lakin sindiriimayan deyillar. Onlari miitemadi olaraq temizlayin va

yoxlayin. Centikli va ya cizilmis linzalar soffafligi azaldir. Mahsul zadslenibsa va ya linzasi cizilibsa, o,

atilmali va dayisdiriimalidir. Mahsulu temir etmays cahd etmayin.

2) Cargive hassas insanlarda dariden temasda olduqda allergik reaksiyaya sabab ola biler. Bels hallarda

tibbi yardima miracist edin.

3) Hamisa eynayin sizin talablariniza uygun olduguna amin olun. 8gar amin deyilsinizss, tahliikasizlik

mihandisi ile maslahatlasin.

4) Zarbays maruz qalmis goruyucu avadanligdan daha sonra istifade etmamali, onu atib dayisdirmalis-

iniz. Standart reseptli eynaklarin Ustlins taxilan yliksak siiratli hissaciklers garsi goruyucu avadanliq

zarbani 6tlirs bilar va istifadagi Gglin tehlliks yarada bilar.

5) Bandvsayi, gaynaq va ya infraqirmizi filtrlar tiglin artan reng tanima teleb olunarsa, secilmis g6z

qecguy#cgsu kodu regamin darhal ardinca galan L harfi ils isarslenmalidir, yani UC-shade, RC-shade,
-shade.

6) ©gar kod ndmrasindan sonra C harfi galmirss, ultrabandvsayi, gaynaq va ya infraqirmizi filtrlards reng

qavranisi pozula bilar.

7) ©gear filtrin isiq 6tlirma gabiliyysti 75%-dan az ve 8%-dan goxdursa, “Axsamistii ve ya gecs siirmak

uglin yararsizdir’ va ya “Gecs va ya zaif isiq seraitinds slirmak tiglin yararsizdir’. Solmus vaziyystds isiq

otlirma qabiliyysti 75%-dan az olan fotoxromik filtr.

8) ©gar slirma liglin gérma sahasi va/va ya 6tlirma talablari yerina yetirilmirss, “Siirmaya va yol harakati-

a
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na yararsizdir” simvolu alave edilmalidir.

SAQLANMASI VO DASINMASI

Mahsul gablasdiriimasinda, birbasa giinas isigindan, yiiksak temperatur manbalarindan va benzin ve
halledici buxarlarindan uzaqda, quru ve temiz yerds saxlanmalidir. Mahsulu -5°C-dan +55°C-ya qadar
temperaturda va 90%-a gadar nisbi riitubatds saxlayin. Mahsulun saxlanma miiddati istehsal tarixinden
etibaran 5 ildir (yan terafds gostarilir). Adeten mahsul 12 ay arzindas kifayst gadar goruma temin
etmalidir, lakin saxlanma muddati istifade seraitinden ve is muhitinden asilidir. Mahsul istifadesi zamani
zadalanarss, darhal arazini terk edin va yoxlayin. Orijinal gablagsdirma dasimaya uygundur.
TOMIZLOMS VS DEZINFEKSIYA

Hear istifadedan sonra temizlemak tévsiya olunur. Otaq temperaturunda su ve deterjanin yumsaq mahlulu
ila isladilmis temiz parca ile temizlayin. Temizlemak ugtin isti su, benzin, yagsizlasdirici mayelar, lizvi
hallediciler va ya asindiric| temizlayici vasitslar istifads etmayin.

ISTIFAD® SAH8SI Vo XUSUSIYYSTLSR

Bu mahsullar texniki spesifikasiyalarda gostarilon qorunmani temin edir. Bu tahliikssizlik eynaklari sizin
saxsi tehllikasizliyiniz Uglin teqdim olunub. Onlar nezerds tutuldugu prosesi ve ya isi yerine yetirarken
taxilmalidir. Onlari ne vaxt taxmaginiz lazim oldugunu bildiyinize amin olun ve her hansi sualiniz varsa,
rohbarinizle maslahatlasin.

CE isarasi gostarir ki, mahsul yalniz asas istifada liglin Avropa standartina uygun istehsal edilib. O,
hamginin digar istifade magsadlari liglin da yararli ola bilar va buna géra da bels istifadeni miisyyan
edan alava harf va ya raqamls isaralanir.

AkceccyARLAR VO EHTIYAT HISSSLBR

Oger linza cizilsa ve ya zadalansa, mahsulun istifadasini dayandirin va onu yenisi ile avez edin.
ISARSLOMSLBR

Linza isaralemalari:

Linza isaralemaleri asagidaki texniki malumatlari ehtiva edir:

- ARDON® istehsalgisinin identifikasiyasi

- Migyas némrasi (yalniz filtrler tiglin) UL1,2 & GL3

- Artan optik performans (1 - modeldan asili olaraq)

- Ekstremal temperaturlarda siiratle harakat edan hissaciklerin zarbasina davamliliq simvolu HMT vea ya
CTvayaDT

- Inca hissaciklardan sath zadslenmasina davamliliq simvolu K (modeldan asili olaraq)

- Bulanib galmamaga davamliliq simvolu N (modeldan asili olaraq)

- Kimyavi miigavimat simvolu CH (modela gora)

- Oriyan metal va isti bark cisimlerin niifuzuna qarsi miigavimat simvolu 9 (modela gérsa)

- Slia istiliyine qars1 miigavimet simvolu 7 (models gére)

- Linza isaraleri hamginin € sertifikat nisanini da shats eda bilar

Cargiva isarasi mivafiq texniki malumatlari ehtiva edir:

- Standart némrasi 16321

- ARDON® istehsalgisinin identifikasiyasi

- Ekstremal temperaturlarda siiratle harakat edan hissaciklerin zarbasina davamliliq simvolu HMT va ya
CT va ya DT (modeldan asil olaraq)

ISTIFAD® SAHB8SI UGUN SIMVOLLAR:

Simvollar Isara

16321 Osas istifade

Toakmillagdirilmis optik performans

Mayelar

Boylik toz hissaciklari

Qazlar va inca toz hissaciklari

Maye puskirtmalari

Sua istiliyi

Orimis metal va isti bark cisimler

CH Kimyavi miigavimat

Cargiva isarasi C € sertifikat isarasini de shats eda bilar.

©gaer bu ndmrelerden bir negesi gosterilibse, tehliikesizlik eynakleri siyahida gdsterilen istenilen tetbigler
uglin birgs istifadays uygundur. .

TOSIR SURSTLARI UCUN IDENTIFIKASIYA SIMVOLLARI:

oNoOUhwW=

Kod harfi Tapki suratlari

HM Yuksak kitle

[} Topki miigavimati 45 m/s
D Toapki miigavimati 80 m/s
E Topki miigavimati 120 m/s

Bger C, D ve E simvollari ham linzada, ham ds gargivada eyni deyilss, tam g6z qorunmasi l¢lin daha
asagi dayar nazars alinir.

Oger zarbaya davamhligi gésteran harf (C, D, E ve ya HM) T harfi ile tagib olunursa, eynak hatta eks-
tremal temperaturlarda (-5 + 2 / +55 + 2 °C) nisbi zarbalardan qoruyur. ©gar zarbani gosteran harfdan
sonra T harfi yoxdursa, géz qoruyucusu yalniz otaq temperaturunda yiiksak siiratli hissaciklara garsi
istifada oluna bilar.

Markalama uygunlugu

Go6z gorumasinin istifada sahasi simvolu 9-a uygun olmasi lglin ham gargive, ham da linza bu simvol-
larla birlikda C, D va ya E simvollarindan biri ila isaralenmalidir. 7, 9, CH kod némralari/harflarine uygun
iqorl#]yU(l:u avadanliq yalniz linza ve ¢argivads eyni simvollar oldugda tam qoruma temin edir.

stehsalg:

ARDON s.r.o., tf. Kosmonautl 1221/2a, 779 00 Olomouc, Cex Respublikasi.

Avropa lttifaql uygunlug bayannamasi asagidaki internet (invaninda moévcuddur: www.ardon.cz/pro-
hlaseni-o-shode, adi va ya mahsul kodunu daxil etdikden sonra.

Xabardarliq

Qablagdirma: Plastik torba ve kagiz qutu oyuncaq deyil. Onlari usaglarin, zehni qusurlu saxslarin va hey-
vanlarin ali gatmayan yerda saxlayin. Bu, hava yollarinin értiilmasi naticesinde bogulma, gablasdirmanin
kaskin kanarlarindan yaralanma va ya gablasdirmanin udulmasi va ya solunmasi risklarini aradan ga-
Idirmagq tglindir. Yuxaridaki gablagdirma tekrar emal edils biler. Mahsulu agdigdan sonra gablasdirmani
yerli tullantilarin idars edilmasi gaydalarina uygun olaraq atin.

Mahsulun utilizasiyasi: Omriiniin sonunda mahsulu yerli tullantilarin idare ediimasi gaydalarina uygun
olaraq utilizasiya edin.

Mahsulun tahliikasizliyi ile bagl takliflori gondarmak liglin e-pogt Ginvani: report@ardon.cz.

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE OCHELARI DE PROTECTIE
Acest produs indeplineste cerintele de siguranta de baza ale standardului EN 1ISO 16321-
1:2022 Protectia personala a ochilor si este in conformitate cu Regulamentul Parlamentului
European si al Consiliului (UE) 2016/425 privind echipamentele de protectie individuala
si Regulamentul Parlamentului European si al Consiliului (UE) 2023/988 privind siguranta
generala a produselor.
Persoana notificata
SGS Fimko Oy Nr. 0598)
Takomotie 8
F1-00380 Helsinki, Finland
AVERTISMENT:
1) Aceste produse sunt rezistente la impact, dar nu sunt incasabile. Curatati-le si inspectati-le periodic.
Lentilele cu zgarieturi sau lovituri reduc transparenta. Daca produsul este deteriorat sau lentila este
zgariata, acesta trebuie eliminat si inlocuit. Nu incercati sa reparati produsul. N
2) Rama poate provoca reactii alergice la persoanele sensibile la contactul cu pielea. In acest caz,
solicitati asistentd medicala.
3) Asigurati-va intotdeauna ca ochelarii sunt adecvati pentru aplicatia dvs. Daca nu sunteti sigur, con-
sultati un tehnician de siguranta.
4) Echipamentele de protectie care au fost expuse la impact nu trebuie utilizate in continuare si trebuie
eliminate si inlocuite. Echipamentele de protectie impotriva particulelor de mare viteza purtate peste
ochelarii dioptrici standard pot transmite impactul, creand un pericol pentru utilizator.
5) Daca pentru filtrele ultraviolete, filtrele de sudura sau filtrele infrarosii este necesara o recunoastere
sporita a culorilor, atunci protectia oculara aleasa trebuie sa fie marcata cu litera L imediat dupa codul
numeric al scalei, adica UC-shade, RC-shade, GC-shade.
6) Daca numarul de cod nu este urmat de litera C, atunci in cazul filtrelor ultraviolete, de sudura sau
infrarosii, perceptia culorilor poate fi afectata.
7) Daca filtrul are o transmisie luminoasa mai mica de 75 % si mai mare de 8 %, ,Nu este adecvat pentru
conducerea pe timp de amurg sau noaptea” sau ,Nu este adecvat pentru conducerea pe timp de noapte
sau in conditii de lumina slaba”. Filtru fotochromic cu o transmisie luminoasa mai mica de 75 % in stare
decolorata.
8) Daca nu sunt indeplinite cerintele privind campul vizual si/sau transmisia pentru conducere, trebuie
r Bl r B
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adaugat simbolul ,Necorespunzator pentru conducere si circulatie rutiera”.
DEPOZITARE S| TRANSPORT
Produsul trebuie depozitat in ambalajul sau, intr-un loc uscat si curat, ferit de lumina directa a soarelui,
de surse de temperatura ridicata si de vapori de benzina si solventi. Depozitati produsul la temperaturi
cuprinse intre -5 °C si +55 °C si la o umiditate relativa de pana la 90 %. Durata de viata a produsului
este de 5 ani de la data fabricatiei (indicata pe lateral). In conditii normale, produsul ar trebui sa ofere o
protectie suficienta timp de 12 luni, insa durata de viaté depinde de conditiile de utilizare si de conditiile
mediului de lucru. Daca produsul se deterioreaza in timpul utilizérii, parasiti imediat zona si inspectati-I.
Ambalajul original este adecvat pentru transport.
CURATARE S| DEZINFECTIE
Se recomanda curatarea dupa fiecare utilizare. Curatati la temperatura camerei cu o carpa curata,
umezitd cu o solutie slab concentrata de apa si detergent. Nu utilizati apa fierbinte, benzina, lichide
degresante, solventi organici sau detergenti abrazivi pentru curatare.
DOMAIN DE UTILIZARE S| PERFORMANTA
Aceste produse ofera protectia specificata in specificatiile tehnice. Aceste ochelari de protectie au
fost emisi pentru siguranta dvs. personala. Trebuie purtati in timpul procesului sau lucrarii pentru care
suntgestina;i. Asigurati-va ca intelegeti cand trebuie purtati si adresati-va superiorului dvs. daca aveti
ntrebari.
Marcajul CE inseamna ca produsul este fabricat in conformitate cu standardul european numai pentru
utilizarea de baza. Poate fi adecvat si pentru alte utilizari si, prin urmare, este marcat suplimentar cu o
literd sau un numar care defineste o astfel de utilizare.
ACCESORII SI PIESE DE SCHIMB
Daca lentila este zgariata sau deteriorata, este necesar sa incetati utilizarea produsului si sa 7l inlocuiti
cu unul nou.
MARCARE
Marcarea lentilelor:
Marcarea lentilelor contine urmatoarele informatii tehnice:
- Identificarea producatorului ARDON®
- Numarul scalei (numai filtre) UL1,2 & GL3
- Performanta optica imbunatatita (1 - in functie de model)
é_SrimboIS[rrezistent,ei la impactul particulelor care zboara cu viteza mare la temperaturi extreme HMT sau
sau
- Simbolul rezistentei la deteriorarea suprafetei de catre particule fine K (in functie de model)
- Simbolul rezistentei la aburire N (in functie de model)
- Simbolul rezistentei chimice CH (in functie de model)
- Simbolul rezistentei la topirea metalelor si la penetrarea substantelor solide fierbinti 9 (in functie de

MD

model)

- Simbolul caldurii radiante 7 (in functie de model)

- Marcajul lentilelor poate include, in plus, marca de certificare ce

Marcajul ramei

Marcajul ramei contine informatii tehnice relevante:

- Numarul standardului 16321

- Identificarea producatorului ARDON®

- Simbolul rezistentei la impactul particulelor care zboara cu viteza mare la temperaturi extreme HMT sau
CT sau DT (in functie de model)

SIMBOLURI PENTRU DOMENIUL DE UTILIZARE:

Simboluri Marcaj

16321 Utilizare de baza

Performanta optica imbunatatita

Lichide

Particule mari de praf

Gaze si particule fine de praf

Jet de lichid

Caldura radianta

Metal topit si solide fierbinti

CH Rezistenta chimica

Marcajul cadrului poate include, in plus, marca de certificare CE.

Dacé sunt indicate mai multe dintre aceste numere, ochelarii de protectie sunt adecvati pentru o combi-
natie de utilizari pentru oricare dintre cele indicate.

SIMBOLURI DE IDENTIFICARE PENTRU VITEZE DE IMPACT:

Litera codificata
HM

Oo~NoOUhwW=

Viteze de impact
Greutate mare

C Rezistenta la impact 45 m/s
D Rezistenta la impact 80 m/s
E Rezistenta la impact 120 m/s

Daca simbolurile C, D si E nu sunt comune pentru lentile si rama, atunci pentru protectia completa a
ochilor se atribuie valoarea mai mica.

Daca litera care indica impactul (C, D, E sau HM) este urmata de litera T, atunci ochelarii protejeaza
impotriva impactului relativ chiar si la temperaturi extreme (-5 + 2 / +55 + 2 °C). Daca litera care indica
impactul nu este urmata de litera T, atunci protectia ochilor poate fi utilizata impotriva particulelor de
mare viteza numai la temperatura camerei.

Compatibilitatea marcajelor

Pentru ca protectia ochilor s& corespunda simbolului de utilizare 9, atat rama, cat si lentila trebuie sa fie
marcate cu aceste simboluri impreuna cu unul dintre simbolurile C, D sau E. Protectiile corespunzatoare
codurilor/literelor 7, 9, CH ofera protectie completa numai daca simbolurile corespunzatoare sunt identice
pe lentila si pe rama.

Producator:

ARDON s.r.0., tf. Kosmonautt 1221/2a, 779 00 Olomouc, Republica Ceha.

Declaratia de conformitate UE este disponibila la adresa de internet: www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode,
dupa introducerea denumirii sau codului produsului.

Avertisment

Ambalaje: Punga de plastic si cutia de carton nu sunt jucarii. Pastrati-le la indeméana copiilor, persoanelor
cu dizabilitati mentale si animalelor, pentru a evita riscul de sufocare in cazul blocarii céilor respiratorii,
ranirea cu marginile ascutite ale ambalajului in timpul manipularii sau riscul de inghitire sau inhalare a
ambalajului. Ambalajele mentionate mai sus sunt reciclabile. Dupa despachetarea produsului, eliminati
ambalajul in conformitate cu reglementarile locale privind gestionarea deseurilor.

Eliminarea produsului: La sfarsitul ciclului de viata, eliminati produsul in conformitate cu reglementarile
locale privind gestionarea deseurilor.

Adresa de e-mail pentru sesizari privind siguranta produselor: report@ardon.cz.

OAHFIEZ XPHEZHZ NMPOZTATEYTIKA FYAAIA
To Trpoidv auTd TTANPOI TIG Bacikég amaiTRoelg acg@aleiag Tou TrpotUTiou EN ISO 16321-
1:2022 MMpoowWTTIKA TTPOCTACIA TWV PATIWV KAl €ival GUP@WVO Pe Tov Kavovioud Tou
EupwtraikoU KolvoBouAiou kai Tou 2upBouhiou (EE) 2016/425 oXeTIKA e Ta HEOO ATOUIKAG
TpooTaaciag Kal Tov Kavoviopo Tou EupwiraikoU KolvoBouAiou kai Tou ZupBouhiou (EE)
2023/988 yia T YEVIKH) a0@AAEIR TWV TTPOIOVTWV.
KolvoTtroinuévog opyaviopog
SGS Fimko Oy No. 0598)
Takomotie 8
F1-00380 Helsinki, Finland
MNMPOEIAOMOIHZH:
1) Autd Ta TTpOidvTa £ival aVBEKTIKG O KPOUOEIG, aAd Bev eival 6BpaucTa. KaBapilete kai eEAEyxeTe
TOKTIKG. O1 paKoi ue BaBOUAWHATA A} YPATOOUVIEG EIlVOUV TN Blagavela. Eav 1o Trpoidv eiva
KATEOTPAUMEVO 1] £XEI YPATOOUVIOPEVO QAKO, TIPETTEI VOl ATTOOUPBEN Kal va avTikataoTaBel. Mnv
ETTIXEIPNOETE VA ETTIOKEUATETE TO TTPOIOV.
2) To TrAaiolo pmropei va TTpokaAéoel aAAepYIKR avTidpaon o€ euaiodnTa dropa Otav EPXETal OE ETTOPN HE
TO éPHA. € QUTA TNV TIEPITITWON, avadnTAOTE 10TPIKA BorBeia.
3) BeBaiwBeite Travra 6T Ta yuahid eival KatdAAnAa yia T xprion oag. Edv dev eioTe aiyoupol,
OUMBOUAEUTEITE €vav TEXVIKO AOQAAEING.
4) Ta péoa PooTasiag TToU X0V UTTOOTE KPOUOT eV TTPETTEI va GUVEXICOUV va XPnaluoTIololvTal
Kal TTPETTEl va atroppipBouv kail va avTikataoTaBouv. Ta péoa TpooTaciag ammé ocwiaTtidia uwnAnig
TOXUTNTAG TTOU QOPIoUVTal TIAVW atTd Ta TUTTIKG JIGBAACTIKG yuaAid UTTOPOUV va PETAaQEPOUV TNV KpolUon,
ONUIoUPYWVTAG KiVOUVO yia ToV XProTn.
5) EGv amaiteital augnpévn avayvipion xpwpdatwy yia @iATpa utrepitdoug akTivoBohiag, giktpa
OUYKOAANONG i QIATPA UTTEPUBPNG OKTIVOBOAIOG, TOTE N ETTIAEYUEVN TTPOOTACHN TWV HATIWV TTPETTEI VO
PEpel To ypappa L apéowg peta Tov Kwdiké apiBpé yia Tov apiBud kAidakag, dnAadn UC-shade, RC-
shade, GC-shade.
6) Edv 0 kwdikog apiBudg dev akolouBeital atré 10 ypaupa C, 161e 0Ta iATpa UTTEPILBOUG aKTIVOBOAIaG,
gUYKOAANONG i UTTIEPUBPNG aKTIVOBOAIG N avTiANWn Twv XPWHATWY UTTOPE va gival dlatapaydévn.
7) Edv 10 @iATpO £x€l BIATTEPATATNTA QWTOG HIKPOTEPN aTTO 75 % Kai peyaAutepn atmé 8 %, «Aev eival
Kat@AANAo yia 0drynan 1o GoUpouTro f T VUXTa» 1 «Aev gival KATGAANAO yia 0driynon Tn vixTa r} o€
OUVORKEG XaUNARG 0paToTNTag TN VUXTA». WTOXPWHIKO QIATPO, TOU OTToIOU N SIATTEPATATNTA PWTOG OE

£0wpPIaoEVN KATAoTAON €ival PIKpOTEPN AT 75 %.

) Eav dev TTAnpouvTal ol araiTAoEIG yia To OTITIKG TTedio Kai/fy Tn dlaTrepardTnTa yia 0drynan, TTPETTEl va

TpooTEBE TO oUPPBOAO «AKaTdAANAO yia 0driynon Kai KuKAogpopia 0To SpOuo».

AMOGHKEYZH KAl META®OPA

To TTpoidV TTPETTEI VO aTToBnKEUETAI OTN CUOKEUAOIA TOU O€ Enpd, kaBapd PéPog, Hakpid atréd TO GUECO
nAIok6 npw%, Tmyég uWnAng Beppokpaciag kal avaBupidoelg Beviivng kal diaAutwy. ATToBnkeloTE TO
Tpoidv o€ Beppokpaaieg atd -5 °C éwg +55 °C kal o€ OXeTIKA uypaadia £éwg 90 %. H didpkeia {wng Tou
TIPOIOVTOG €ival 5 €Tn OTTO TNV NUEPOUNVIA KATAOKEUAG (TTou avaypd@etal oTo TTAAI). YTTO KAVOVIKEG
OUVBIKEG, TO TIPOIOV B TIPETTEI VO TIOPEXE! ETTAPKN TTPO0TATIa Vi 12 priveg, woTtdoo N SIpKEId {whg
€8apTaTal OO TIG GUVBIKEG XPrONG Kal TIS OUVBRKEG Tou epyaaiakou TrepiBaAovTog. Eav 1o Trpoidv
UTTOOTE NIG KATE T XPAOT, EYKATOAEIPTE apéowg Tov Xwpo Kal EAEYETE To. H apxIkr ouokeuaaoia gival
KaTGAANAN yia HETapopa.

KAGAPIZMOZ KAI ATOAYMANZH

ZuvioTdTal va KaBapiGeTe To TTPOIdV PETG aTT6 KABE xprion. KaBapioTe 1o o€ Beppokpacia dwyaTtiou pe
va KaBapo TTavi, EUTTOTIOUEVO pE VA EAIPPWG CUNTIUKVWEVO GIGAUNA VEPOU Kai oaTrouviou. Mnv
Xpnoigotolgite {eoTd vePO, stgivn, ATTONITTAVTIKG UYPd, opyavikd JIGAUTIKA 1 AEIavTIKG KaBapIoTIKG yia
ToV KaBapIopod.

NEAIO EOAPMOIHZ KAI AMTOAOZH

AUTA TO TIPOIGVTA TTAPEXOUV TNV TIPOCTATIT TTOU QVAPEPETAI OTIG TEXVIKEG TIPOBIAYPAPES. AUTA T
TIPOOTATEUTIKA YUOAIQ €XOUV €KDOBE yIa TNV TIPOOWTTIKN 00g aopaAegia. [1pETTel va @opliouvTal KaTd TV
ekTéAeon Tng Siadikaaiag fj TNG epyaciag yia Tnv otroia TrpoopifovTal. BeBaiwBeite 6Tl Katavoeite ToTE
TIPETTEI VA TA QOPATE KAl OE TTEPITITWAON ATTOPIWY, ATTEUBUVBEITE OTOV TTPOIOTANEVS OaG.

H orjpavon CE onuaivel 611 T0 TTPoidV £XEI KATAOKEUOOTEI CUPQPWVA PE TO EUPWTTAIKG TTPATUTTO HOVO
yia Baoikn xprion. Mtopei va gival katdAAnAo kai yia GAAEG XPROEIG Kal, WG €K TOUTOU, QEPEI ETTITTAEOV
gfuavon Pe ypdppa r apiBud mou kabopidel T Xprion autn.

AZEZOYAP KAI ANTAAAAKTIKA

Edv 0 gpakdg gival ypaToouvIGPEVOG I KATEGTPAUMEVOG, TIPETTEI VO OTAPATACETE VO XPNOIUOTIOIEITE TO
TIPOIOV KAl VO TO QVTIKATACTACETE PE KAIVOUPYIO.

HMANZH

ZAUAVON QOKWV:

H onfpavon twv @akwy TTEPIEXE] TIG aKOAOUBEG TEXVIKEG TTANPOPOPIEG:

- TautoTroinon karackeuaoT) ARDON®

- Ap1Bu6G KAidakag (ovo iktpa) UL1,2 & GL3

- Augnuévn otttk atrédoon (1 - e§aptdral amd 1o JovTéAo)

bgl_UpBo)\o avToxnG o€ kpouan armmd Taxéwg KivoUuueva owpaTidla o€ akpaieg Beppokpaciec HMT R CT Ry

GR

- Z0ppoho avToxng o€ em@aveiakn pBopa amod AeTtd owparidia K (avaloya pe 1o poviéo)

- ZUpBoAo avtoxng oe opixAn N (avaloya pe 10 povTéAo)

+ Z0pPoAo avtoxng o€ XNUIkEG ouaieg CH (avdhoya pe 10 HoVTEAO)

- Z0pBoio %\VT)OXI"]g o€ Nlwpévo PETAaAAO Kal avToxg o€ diEicduan BEpUWV OTEPEWY OUTIV 9 (avaioya
UE TO HOVTEAO

- ZUpBoAo akTivoBoAoupevng BeppdTnTag 7 (avaAoya pe To HovTéAo)

- H ofjpavon Twv @akwv utropei emimmAéov va TepIAapBAavel To ofjpa TToToTToinoNg (€3

ZApavon TAaiciou

H cr']émvcn TOU OKEAETOU TTEPINAUPBAVEI OXETIKEG TEXVIKEG TTANPOPOPIEG:

+ ApiBudg TrpotuTTou 16321

- TautoTroinon karackeuaot) ARDON®

- Z0pBoAo avtoyxig o€ kpolan atd Taxéwg Kivoupeva owpartidla o€ akpaieg Beppokpacieg HMT ) CT R
DT (av@Aoya e TO HOVTEAO)

ZYMBOAA A TON TOMEA XPHZHZ:

Zoggo)\a ZApavon

16321 Bagikr| xprion

Augnuevn OTITIKY aTT6d0o0n

pa
MeyaAa owpatidia okévng

Aépla kal AeTTTé owpaTidia oKévng

Porj uypou

OepudTnTa akTIVOBoAiag

NiwpEvo PETAANO Kal KOUTE OTEPES

Xnuikn avtoxn

H orfjpavon Tou okeAeToU pTropei emTTA£0oV va TrepIAapBdvel To orjua TToToTToiNoNG Ce

Edv avaypdgovTal TrepiocdTEPA aTTé £va atrd auTd Ta apIBunTIKE oUPBoAa, TOTE Ta TIPOCTATEUTIKA
yuaAid gival KaTAAANAa yia GUVOUAOTIKA XProN yIa OTTOIOdNTTOTE OTIO TA AVAPEPOUEVA.

2YMBOAA TAYTOMOIHZHZ MA TAXYTHTEX KPOYZHZ:

QOO~NOOTAW
T

Kwdikdg ypappa TaxutnTeg TTPGOKPOUCNG

HM YywnAo Bdpog

C AvToxr| o€ TTpookpouan 45 m/s
D Avroxr) oe TTpéokpoucn 80 m/s
E AvToxn og Tpoéokpoucn 120 m/s

Edv Ta oUppoia C, D kai E dev gival Kovd yia Toug @akoUg Kal To OKEAETO, TOTE yia TNV TTApn TTpoaTacia
TWV POATIWYV aTTodIdETal N XAUNASTEPN TIWN.

Edv 10 ypdppa ou utrodnAwvel Tnv rpdokpouon (C, D, E 4 HM) akoAouBeital atmd 1o ypdppa T, 1é1e

TA YUGAIG TTPOCTATEUOUV ATTO OXETIKN TIPOOKPOUCT OKOMN KOl O€ akpaieg Beppokpaaies (-5 + 2/ +55

+ 2 °C). Edv 10 ypappa TTou uttodnAwvel TNV TTpodakpouan dev akoAouBeital atrd To ypaupa T, TOTE

N TTPOCTAGIO TWV PATILV PTTOPET VA XPNOIKOTTOINBET évavTi owpaTdiwy uwnAng TaxdTnTag uévo ot
Beppokpaacio SwuaTiou.

ZupBaréTnTa orRpavong

MNa va TAnpoi N TTpooTacia Twv PaTiwy To aUpBoAo TTediou XpAong 9, To TTAAICIO Kal 0 PAKOG TTPETTEI VO
@épouv auTd Ta ouPBoAa padi pe éva amo Ta cuuBoAa C, D R E. O1 TpoaTacieg TTou avTioToIXOUV 0TOUG
KwdIkoUg apiBpoug/ypdupara 7, 9, CH amotehouv TTAfpn TTpooTacia Hovo eav Ta avTioTolxa aUpBoAa
eival Ta id1a oTOV QOKS Kal oTo TTAaialIo.

KartaokeuaoTAg:

ARDON s.r.0., tf. Kosmonautt 1221/2a, 779 00 Olomouc, ToexIkr} Anpokparia.

H 8nAwon ouppépewong g EE eival SiaBéaiun otn dieuBuvon: www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode, petd
TNV €10AywYr TOU OVOUATOG 1) TOU KWw3IKOU TOU TTPOIdVTOG.

Mposidotoinon

>uokeuaaia: H TTAAoTIKr) cakoUAa kai T0 X&PTIVo KouTi Sev gival Traixvidia. PUAGETE Ta pakpid até
TaIdId, GTopa PE VONTIKN avaTnpia Kol {wa, Yio va amoQUYETE TOV KivBUVO TTVIYHOU aTré Kahuyn Twv
QAVATIVEUOTIKWY 08WY, TPAUNPATIOHOU aTTO aIXUNPEG GKPES TNG TUOKEUATIOg KATA TO XEIPIOPS N TOV
KivBuvo KatdTmoong i eI0TTVoNG TNG ouokeuaaidag. Or TTapaTIavw CUCKEUATIEG Eival QVOKUKAWOIUES. MeTd
TNV ATTOOUCKEUATIO TOU TTPOIOVTOG, ATTOPPIYTE T CUCKEUATTO CUNQWYA JE TOUG TOTTIKOUG KAVOVIGHOUG
yia T dIaxXEipIon TwV aTTORAATWY.

ATIOppIYn TOU TTPOIGVTOG: 210 TEAOG TOU KUKAOU {WiiG TOU, ATTOPPIYTE TO TIPOIOV OUHPWVA pE TOUG
TOTTIKOUG KAVOVIGHOUG yia Tn SIaxeipion Twv atroBANTwv.

H)\dEKTpOVIKI"] S1EUBuUvVaN yia TNV UTTOROAN TTAPATTIOVWY GXETIKA PE TNV a0@AAEIa TwV TTPOIOVTWY report@
ardon.cz.

IHCTPYKLbIS MNA BbIKAPBICTAHHI AXOYHbIX AKYNAPAY

[aTbl NpapykT agnaBsiaae acHoyHbIM naTpabasaHHsaM Bsicneki EN 1ISO 16321-1:2022
«AcabicTan axosa Ba4ait» i agnaesaae NanaxaxHio (EC) 2016/425 Eypaneiickara
napnameHTa i CaBeta ab cpogkax iHAbIBinyanbHai axoBbl i ManaxaHHio (EC) 2023/988
Eypaneiickara napnameHTa i CaBeta ab arynbHait 6scneLbl npagyKTy.
AbBeluyaHae ycTaHoBa
SGS Fimko Oy Ne 0598)
Takomotie 8

FI1-00380 XenbciHki, PiHNAHAbBIS

NANAPSAXKAHHE:

1) MaTbiA BbIpabbl ycToiniBbIA Aa Yaapay, ane He 653noMHbIA. ParynspHa ubicuile i npaBspanue ix.
LLknbl 3 nawkomxaHHsMi a6o ApaniHami 3HikatoLb npaspeictacub. Kani Belpab nalikomxaHbl abo LKno
ApanaHae, siro Tpaba BbIKiHyLb | 3amsiHiLb. He cnpabyiue pamaHTaBalb Bbipab.
2) Pama moxa BbIKMiKaLb anepriyHyto paakLibiio Y aadyBarnbHbIX JH0A3ei npbl KaHTakue ca ckypai. Y
Takix BbiNajkax 3BAPHILECH Na MeAbILbIHCKYIO Janamory.
3) 3aycéabl nepakoHBanLecs, WTO akynsapbl NaAbiXoa3sub AN Ballara npbiMsHeHHs . Kani Bbl He
yNayHeHbl, NpakaHCyNbTyLUecs 3 iiXblHEpPaM na axoBe npaLibl.
4) ABapoHublsi CPOAKi, AKiA NaaBeprnics Y3A3esHHIo, Aaneit BblkapbiCTOYBaLlb Henbra; ix Tpaba BbiKiHyLb
i 3amsHiLb. ABapoHYbIs CpoAKi af BbICOKaXyTKaCHbIX YacLiL, HaA3eTbis Ha CTaHAAPTHbIA akynspbl 3
ObIENTPbLIAMI, MOTYLb Nepajalb yaap, cTBapatoybl Hebsicneky Ans KkapbicTanbHika.
5) Kani ansa ynetpadisineTaBblx, 3BapHbix abo iHhpaybIpBOHbIX (inkTpay natpabyelila na.biwaHas
pacnasHaBanbHacLb Konepay, BbibpaHae cpofak abapoHbl Ba4yay naeiHHa Obllb NasHadyaHa nitapan L
HenacpaaHa nacns Hymapa koga Anst Hymapa agueHHs, r.3H. UC-shade, RC-shade, GC-shade.
6) Kani 3a Hymapam koga He ia3e nitapa C, ycnpbiMaHHe Konepy mMoxa Gbilb napyLuaHa ans
yneTpadisneTasbix, 3BapHbIx abo iHpaUubIpBOHbIX inbTpay.
7) Kani npanyckansHas 3aonbHacUb instpa meHwas 3a 75% i 6onbluas 3a 8%, natpabyela nasHaka
«He nappixoasiub Ans KipaBaHHs Y npbllemkax abo yHaubl» abo «He nagbixoasiub Ans KipaBaHHsS YHaubl
abo npbl Hi3kai acBeTneHacLi». dataanacTblyHbl (INLTP 3 NpanyckanbHai 340MbHacLo MeHL 3a 75%
Yy BbILBIfbIM CTaHe.
8) Kani natpabaBaHHi ga nonto rnepxaHHs i/abo npanyckaHHa ANs KipaBaHHS He BbIKOHBAOLLA, NaBiHeH
r B r A

K> ><4.

L a4 L J
6biLb JaaaaseHbl cimBan «He naabixoagiub ANS KipaBaHHS | AapoxHara pyxy».
3AXOYBAHHE | TPAHCMAPLbIA

MpapykT HeabxoaHa 3axoyBaLlb Y apbiriHanbHam ynakoyLbl ¥ CyxiM, 4blCTbIM MeCLibI, yaaneuyblHi aa
npaMbiX COHEYHbIX MPOMHSY, KPbIHiLL BbICOKIX TaMMepaTyp i napoy 6eHsiHy i pacTBapanbHikay. 3axoyBaLb
npagyKkT npbl TaMnepatypbl ag -5°C ga +55°C i agHocHan BinbrotHacui Aa 90%. TopmiH npblaaTHacwi
npagykTy — 5 rafoy 3 AaTbl BbITBOPYACL (NasHayaHa 360ky). Mpbl HapManbHbIX yMOBax NpaaykT
naBiHeH 3abscneyBaLb HanexHylo abapoHy Ha npausry 12 mecsuay, ane TapMiH crnyx6bl 3anexbiLb
ajl yMoy BblkapbICTaHHS i NpaLioyHara acsapoaass. Kani npagykT nalukoxaHbl Nagqac BblkapblCTaHHS,
Hea/lknagHa nakiHbLe anpavlaBaHyto Bobnacup i arneasble sie. ApbiriHanbHas ynakoyka nafpixoasilb
ANst TpaHcnapLipoyki.
YbICTKA | A33IH®EKUbIA
PakameHpayeLLa YbicuiLb Macns KoXHara BblkapbICTaHHS. YbicLiLe Npbl nakaésaii Tamnepatypbl 3
[Aanamorait YbiCTail aHyubl, MpamMmoyaHait y MAKKiM pacTBOpPbI BaJbl 3 MbliiHbIM cpoaKam. [ns YbICTki He
BblKapbICTOYBaMLe rapadyyto Baay, 6eHsiH, abscTnywyBanbHbIs BaAKacLi, apraHiuHbis pacTBaparbHiki
abo abpasiyHblst CpoaKi.
C®EPA NPbIMEHEHHSA | XAPAKTAPLICTbIKI
[aTbist BbIpabbl 3abscneysaroLb abapoHy, ykasaHyio ¥ TaXHIYHbIX cneubidikallbisax. [aTbis axoyHbIA
akKynsipbl BblAaA3eHbl ANs Ballaii acabictan 6acneki. Ix HeabxoaHa Hacilb NagYac BblkaHaHHSA npauacy
abo npaupl, ANs KO SiHBI NpbI3HaYaHbl. [MepakaHaiuecs, LWTo Bbl pasymeelle, kani ix Tpaba Haciub, i
3BAPHILIECS [ja CBaWro KipayHika, kasi y Bac y3HikHyLIb NbiTaHHi.
Mapkipoyka CE nakasBae, LTo npaaykT BbipabneHbl y aanaseaHacui 3 eypaneiickiv ctaHaapTam Tonbki
[Nst aCHOYHara BblkapbICTaHHSA. EH Takcama mMoxa nafbixoagiub ANS iHLWbIX MAT | TaMy AaaaTkoBa
nasHavaHbl nitapai abo nikam, siKis Bbl3Ha4aloLb Takoe BblKapblCTaHHE.
AKCECYAPbI | 3AMACHbIA YACTKI
Kani ninza nagpanaHa a6o nalukomxaHa, CrblHiLe BblkapbiCTaHHe Bbipaby i 3aMsiHiLie ro Ha HOBbI.
MA3HAKI
MasHaki Ha niH3ax:
Ma3Haki Ha NiH3ax 3MsALIYaloLb HACTYMHYI0 TAXHIYHYIO0 iHdhapmaLbIio:

- |paHTbIiKaubla BbITBOPLLI ARDON®

- Hymap wkanbl (Tonbki Ans dinstpay) UL1,2 i GL3

- MNaBbllaHbIA anTbl4HbIA XapakTapbICTbIKi (1 - y 3anexHacyi ag magani)
-Cgll_imganDyr(:ToﬁniBacui Aa yaapy XyTKapyxomblx YacLiL, npbl 3KCTpamMarbHbIx TaMnepatypax HMT a6o

abo

- CimBan ycToiniBacui Aa nalukomkaHHs naBepxHi ApobHbiMi vacuiuami K (y 3anexHacui an magani)

- Ciman yctoiniBacui aa 3ansuerHs N (y 3anexHacui ag magani)

- Ciman ximi4Hai yctonnisacui CH (y 3anexHacui an magani)

- CimBan ycToiniBacui Aa npaHikHeHHs pacnnayneHara metany i rapaybix LBépabix Yacuitl 9 (y
3anexHacyi ag magani)

- CimBan BbinpameHbBarnbHaii usnna 7 (y 3anexHacui ag Maaani)

- Mapkipoyka niH3bl Takcama Moxa YkrodaLb 3Hak cepTbicikaLibli C
Mapkipoyka anpaBbl 3Msill4ae agnaBefHyo TaXHI4HYI0 iHbapmalbiio:

- CTaHgapTHbl Hymap 16321

- |panHThIcikaTap BbITBOPLEI ARDON®

- CimBan ycToiniBacui Aa yaapy af xyTkapyxniBbix YacuiL, Npbl 9kCTpaManbHbIx Tamnepatypax HMT a6o
CT abo DT (y 3anexHacui ag magani
CIMBATbI MPbIHANEXXHACLI AA COEPbLI MPLIMEHEHHS:

CimBanbl Mapkipoyka

16321 AcHoyHae npbi3HausHHe

1 ManenwaHbls anTblYHbIA XapaKTapbICTbIKi

3 Bapkacui

4 ByiHbIs Yacuiubl nbiny

5 [a3bl i APOGHbIA YacLiLbl Nbiny

6 Mpacémbl Bagkacui

7 BbinpameHbBaHHe

9 PacTonneHbl meTtan i rapaybis LUBEpAbIS Lenbl

CH XimiuHas ycTonnisacub

Mapkipoyka anpayki Moxa Takcama ykrnovallb 3Hak cepTbidikaLbli CE€.

Kani nasHauaHa 6onbLu 3a aAgiH 3 raTbiX HyMapoy, axoyHbIsi aKyNnapbl NpblAaTHbIA Ans kambiHaBaHara
BblKapbICTaHHsI Na 110601 3 NepanivyaHbix cchep NPbIMAHEHHS.

I03HTbI®IKALBLIWHbIA CIMBATDbI ANA XYTKACLEEW YOAPY:

Titapa kopa XyTkacub yaapy

HM Bbicokas maca

[} Ycrounnisacub Aa yaapy 45 m/c
D Ycrounnisacub Aa yaapy 80 m/c
E Yctonnisacub Aa yaapy 120 m/c

Kani cimeanbl C, D i E He agHocsiLLa agHa4acoBa Aa niH3ay i anpasbl, TO AN noyHan abapoHbl Ba4ai
npbi3Havaella MeHLae 3Ha43HHe.

Kani 3a nitapait, skas nasHauae yctoinisacup Aa yaapy (C, D, E abo HM), inse nitapa T, To akynsapbl
abapaHsioLb af pa3kara yaapy HaBaT npbl 3KCTPaMarbHbIX TaMnepatypax (-5 + 2/ +55 + 2 °C). Kani 3a
nitapain, sikas nasHavae yctomnisacub Aa yaapy (C, D, E a6o HM), He in3e nitapa T, To cpoaki abapoHbl
BaY4dii MOXHA BblKapbICTOYBaLb TOMbKi CynpaLb BbICOKaXyTKaCHbIX YacLiL, Npbl Nakaéeaii TaMnepaTtypsbl.
CymsL4anbHacLb MapKipoyki

Kab cpoaki abapoHbl Bauait agnassiaani ciMeany cdepbl npbiMsiHeHHs 9, abea3Be anpasa i WKMo
naBiHHbI GbiLb Na3HavaHbI rAaThIMI ciMBanami pasam 3 agHbiM 3 cimeanay C, D abo E. AGapoHubl cpoaak,
Ak agnaesfae Hymapam/nitapam koaa 7, 9, CH, 3absicneuBae noyHyto abapoHy Tonbki y TbiM BbiNaaky,
Kani agnaBeaHbIA CiMBarnbl aaHOMbKaBbIS Ha LUKIe | anpaBe.

BbiTBOpULA:

ARDON s.r.0., tf. Kosmonaut(i 1221/2a, 779 00 Olomouc, Yaxis.

[aknapaupis agnaseaHacui EC agactynHas na HacTynHbIM iHTapHaT-aApace: www.ardon.cz/prohlaseni-o-
shode, nacns yBoay Ha3Bbl abo koaa npaaykTy.

MansipagkaHHe

Ynakoyka: MnacTtblkaBbl NakeT i kKApAOHHAsA CKpbIHKa He 3'aynsioLLa uaukami. TpeiManue ix y
HeaacTynHbIM Ans A3sueit, acob 3 NCixiYHbIMi NapyLI3HHAMI i XbIBEN MecLbl, kab nasberHyLb pbi3biki
MarubimMara 3aayLiila npbl 3aKapkaBaHHi AblxanbHbIX LWASX0Y, Tpaymay af BOCTPbIX Kpady ynakoyki
napyac 3sapoTHara 60Ky abo pbi3biki NparnbiHaHHS Ui YabIXaHHS ynakoyki. BelluaiaragaHas ynakoyka
nagnsrae nepanpadoyubl. [acns pacnakaBaHHS NpaZyKTy BbIKiHbLIE YNakoyKy Y aanaBegHacLi 3
MSICLIOBbIMI Mpasinami yTbinisaLbli agxoaay.

YTbinisaubls npagykTy: MNa 3akaH4aHHI TOpMiHY cryxObl BbIKiHbLIE NPaAyKT y aanaBegHacLi 3 MACLOBbIMI
npa.inami yTbinisaubli aaxoaay.

Apnpac anekTpoHHal nowThl AN Naaadbl NnpanaHoy na 6scneusl NpaaykTy: report@ardon.cz.

BRUGSANVISNING BESKYTTELSESBRILLER

Dette produkt opfylder de grundlaeggende sikkerhedskrav i standarden EN ISO 16321-
1:2022 Personlig gjenbeskyttelse og er i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og
Radets forordning (EU) 2016/425 om personlige vaernemidler og Europa-Parlamentets og
Radets forordning (EU) 2023/988 om generel produktsikkerhed.

Notificeret person

SGS Fimko Oy No. 0598)
Takomotie 8

F1-00380 Helsinki, Finland
ADVARSEL:

1) Disse produkter er slagfaste, men ikke ubrudelige. Renger og efterse dem regelmaessigt. Linser med
buler eller ridser nedsaetter gennemsigtigheden. Hvis produktet er beskadiget eller har ridser i linsen,
skal det kasseres og udskiftes. Forsag ikke at reparere produktet.
2) Rammen kan forarsage allergiske reaktioner hos falsomme personer ved kontakt med huden. Sgg i
sa fald leegehjeelp.

3) Serg altid for, at brillerne er egnede til din anvendelse. Hvis du er i tvivl, skal du radfere dig med en
sikkerhedstekniker.
4) Beskyttelsesudstyr, der har veeret udsat for sted, ma ikke laengere anvendes og skal bortskaffes og
udskiftes. Beskyttelsesudstyr mod hgjhastighedspartikler, der baeres over standardbriller, kan overfgre
sted og dermed udgere en fare for brugeren.

5) Hvis der kraeves gget farvegenkendelse for ultravioleffiltre, svejsefiltre eller infrarade filtre, skal det
valgte gjenbeskyttelsesudstyr vaere maerket med bogstavet L umiddelbart efter kodenummeret for skala-
en, dvs. UC-shade, RC-shade, GC-shade.

6) Hvis kodenummeret ikke efterfalges af bogstavet C, kan farveopfattelsen vaere forstyrret for ultravio-
let-, svejse- eller infrargde filtre.

7) Hvis filteret har en lysgennemtraengelighed pa mindre end 75 % og mere end 8 %, er det “Ikke egnet
til kersel i skumring eller om natten” eller “Ikke egnet til kgrsel om natten eller under darlige natforhold”.
Fotochromatisk filter, hvor lysgennemtraengeligheden i bleg tilstand er mindre end 75 %.

8) Hvis kravene til synsfelt og/eller transmission til kersel ikke er opfyldt, skal symbolet “Uegnet til kersel
og trafik” tilfgjes.
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OPBEVARING OG TRANSPORT

Produktet skal opbevares i emballagen pa et tert, rent sted uden for direkte sollys, kilder til hgj temper-
atur og dampe fra benzin og oplgsningsmidler. Opbevar produktet ved temperaturer mellem -5 °C og
+55 °C og ved en relativ luftfugtighed pa op til 90 %. Produktets holdbarhed er 5 ar fra produktionsda-
toen (angivet pa siden). Under normale omsteendigheder ber produktet yde tilstraekkelig beskyttelse
i 12 maneder, men holdbarheden afhaenger af brugsbetingelserne og arbejdsmiljget. Hvis produktet
beskadiges under brug, skal du straks forlade omradet og undersgge det. Den originale emballage er
velegnet til transport.
RENG@RING OG DESINFEKTION

Det anbefales at rengere produktet efter hver brug. Renger ved stuetemperatur med en ren klud, der er
fugtet med en svagt koncentreret oplasning af vand og saebe. Brug ikke varmt vand, benzin, affedtning-
smidler, organiske oplasningsmidler eller slibende renggringsmidler til rengaring.
ANVENDELSESOMRADE OG YDELSE

Disse produkter yder den beskyttelse, der er angivet i de tekniske specifikationer. Disse beskyttelsesbrill-
er er udstedt for din personlige sikkerhed. De skal baeres, nar du udferer den proces eller det arbejde,
deer bergzlgnet til. Serg for, at du forstar, hvornar de skal bzeres, og kontakt din overordnede, hvis du har
spgrgsmal.
CE-meerkningen betyder, at produktet er fremstillet i overensstemmelse med den europaeiske standard
for grundlaeggende anvendelse. Det kan ogsa veere egnet til andre anvendelser og er derfor yderligere
maerket med et bogstav eller et tal, der definerer en sadan anvendelse.
TILBEH@R OG RESERVEDELE

Hvis linsen er ridset eller beskadiget, skal produktet tages ud af brug og erstattes med et nyt.
MARKNING
Maerkning af linser:
Mzerkningen af linser indeholder falgende tekniske oplysninger:

- Identifikation af producenten ARDON®

- Skala-nummer (kun filtre) UL1,2 & GL3

- Forgget optisk ydeevne (1 - afhaenger af model)

- Symbol for modstandsdygtighed over for sted fra hurtigt flyvende partikler ved ekstreme temperaturer
HMT eller CT eller DT

- Symbol for modstandsdygtighed over for overfladeskader fra fine partikler K (afhaenger af model)

- Symbol for modstandsdygtighed over for dug N (afhaenger af model)

- Symbol for kemisk modstandsdygtighed CH (afhaenger af model)

+ Symbol for modstandsdygtighed over for smeltet metal og modstandsdygtighed over for gennemtraeng-
ning af varme faste stoffer 9 (afhaenger af model)

- Symbol for stralevarme 7 (afhaenger af model)

- Maerkningen af linserne kan desuden omfatte C €—certiﬁceringsmaerket
Maerkning af stel
Mzerkningen pa stel indeholder relevante tekniske oplysninger:

- Standardnummer 16321

- Identifikation af producenten ARDON®

- Symbol for modstandsdygtighed over for hurtigt flyvende partikler ved ekstreme temperaturer HMT eller
CT eller DT (afhaengigt af model)
SYMBOLER FOR ANVENDELSESOMRADE:
Maerkning
Grundleeggende anvendelse

1 Foraget optisk ydeevne
3 Vaesker
4 Store stevpartikler
5 Gasser og fine stavpartikler
6 Veeskestrgm
7
9
CH

DK/

Stralevarme
Smeltet metal og varme faste stoffer
Kemisk modstandsdygtighed
Maerkningen pa stellet kan desuden omfatte C -certificeringsmaerket.
I;vis der er angivet mere end et af disse tal, er beskyttelsesbrillerne egnede til kombineret brug for alle
e angivne.
IDEN'?'IFIKATIONSSYMBOLER FOR ST@DSTYRKE:

Kodelignende bogstav Stadfasthed

HM Hoj veegt

C Stodfasthed 45 m/s
D Stadfasthed 80 m/s
E Stodfasthed 120 m/s

Hvis symbolerne C, D og E ikke er faelles for bade linser og stel, tildeles den laveste veerdi for fuldsteen-
dig gjenbeskyttelse.

Hvis bogstavet, der angiver slag (C, D, E eller HM), efterfalges af bogstavet T, beskytter brillerne mod
relativ slag selv ved ekstreme temperaturer (-5 + 2 / +55 + 2 °C). Hvis bogstavet for stad ikke efterfalges
af bogstavet T, ma gjenbeskyttelsen kun bruges mod hgjhastighedspartikler ved stuetemperatur.
Kompatibilitet af maerkning

For at gjenbeskyttelsen skal opfylde symbolet for anvendelsesomrade 9, skal bade stel og linse veere
maerket med disse symboler sammen med et af symbolerne C, D eller E. Beskyttelse, der svarer til
kodetal/bogstaver 7, 9, CH, er kun fuldsteendig beskyttelse, hvis de relevante symboler er de samme pa
linsen og stellet.

Producent:

ARDON s.r.o., tf. Kosmonautl 1221/2a, 779 00 Olomouc, Tjekkiet.

EU-overensstemmelseserklaeringen er tilgaengelig pa internetadressen: www.ardon.cz/prohlaseni-o-
shode, efter indtastning af produktnavn eller -kode.

Advarsel

Emballage: Plastposen og papirkassen er ikke legetgj. Opbevar dem utilgaengeligt for bern, personer
med mentale handicap og dyr for at undga risikoen for kvaelning ved tilstopning af luftvejene, skader ved
skarpe kanter pa emballagen ved handtering eller risikoen for indtagelse eller indanding af emballagen.
Ovennaevnte emballage er genanvendelig. Efter udpakning af produktet skal emballagen bortskaffes i
overensstemmelse med lokale regler for affaldshandtering.

Bortskaffelse af produktet: Ved slutningen af produktets levetid skal det bortskaffes i overensstemmelse
med lokale regler for affaldshandtering.

E-mailadresse for indberetning af produktsikkerhedsproblemer: report@ardon.cz.

INSTRUCCIONES DE USO GAFAS PROTECTORAS

Este producto cumple los requisitos basicos de seguridad de la norma EN ISO 16321-
1:2022 Proteccion ocular personal y es conforme al Reglamento (UE) 2016/425 del
Parlamento Europeo y del Consejo sobre equipos de proteccién individual y al Reglamento
(UE) 2023/988 del Parlamento Europeo y del Consejo sobre la seguridad general de los
productos.

Entidad notificada
SGS Fimko Oy n.° 0598)
Takomotie 8

FI-00380 Helsinki, Finlandia
ADVERTENCIA:

1) Estos productos son resistentes a los golpes, pero no son irrompibles. Limpielos y reviselos periédic-
amente. Las lentes con abolladuras o arafiazos reducen la transparencia. Si el producto esta dafado o
tiene la lente rayada, debe desecharse y sustituirse. No intente reparar el producto.
2) El marco puede provocar una reaccion alérgica en personas sensibles al entrar en contacto con la
piel. En tal caso, acuda a un médico.
3) Asegurese siempre de que las gafas sean adecuadas para su aplicacion. Si no esta seguro, consulte
a un técnico de seguridad.
4) Los equipos de proteccion que hayan sufrido un impacto no deben seguir utilizandose y deben
desecharse y sustituirse. Los equipos de proteccion contra particulas de alta velocidad que se llevan
sobre gafas didptricas estandar pueden transmitir el impacto, lo que supone un peligro para el usuario.
5) Si se requiere un mayor reconocimiento del color para los filtros ultravioleta, los filtros de soldadura
o los filtros infrarrojos, la proteccion ocular elegida debe estar marcada con la letra L inmediatamente
después del nimero de cédigo de la escala, es decir, UC-shade, RC-shade, GC-shade.
6) Si el nimero de cédigo no va seguido de la letra C, la percepcion del color puede verse afectada en
los filtros ultravioleta, de soldadura o infrarrojos.
7) Si el filtro tiene una transmitancia de luz inferior al 75 % y superior al 8 %, «No apto para conducir
al atardecer o de noche» o «No apto para conducir de noche o en condiciones de poca luz nocturna».
Filtro fotocromatico cuya transmitancia de luz en estado descolorido es inferior al 75 %.
8) Si no se cumplen los requisitos de campo de visién y/o transmision para la conduccion, se debe
anadir el simbolo «No apto para la conduccion y el trafico rodado».
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ALMACENAMIENTO Y TRANSPORTE

El producto debe almacenarse en su embalaje, en un lugar seco y limpio, alejado de la luz solar directa,
de fuentes de alta temperatura y de vapores de gasolina y disolventes. Almacene el producto a temper-
aturas entre -5 °C y +55 °C y con una humedad relativa inferior al 90 %. La vida util del producto es de
5 afios a partir de la fecha de fabricacion (indicada en el lateral). En condiciones normales, el producto
deberia proporcionar una proteccion suficiente durante 12 meses, sin embargo, la vida util depende
de las condiciones de uso y del entorno de trabajo. Si el producto se dafia durante su uso, abandone
inmediatamente la zona y examinelo. El embalaje original es adecuado para el transporte.
LIMPIEZA'Y DESINFECCION
Se recomienda limpiarlo después de cada uso. Limpielo a temperatura ambiente con un pafio limpio
humedecido con una solucién ligeramente concentrada de agua y detergente. No utilice agua caliente,
lgasqlinla, liquidos desengrasantes, disolventes organicos ni productos de limpieza abrasivos para
impiarlo. .
AMBITO DE APLICACION Y RENDIMIENTO
Estos productos proporcionan la proteccion indicada en las especificaciones técnicas. Estas gafas de
proteccion se han fabricado para su seguridad personal. Deben llevarse puestas al realizar el proceso
o trabajo para el que estan disefiadas. Asegurese de comprender cuando deben llevarse puestas y, si
tiene alguna duda, consulte a su superior.
La marca CE significa que el producto se ha fabricado de acuerdo con la norma europea solo para uso
basico. También puede ser adecuado para otros usos y, por lo tanto, se marca adicionalmente con una
letra o un nimero que define dicho uso.
ACCESORIOS Y PIEZAS DE RECAMBIO
Si la lente esta rayada o dafiada, es necesario dejar de utilizar el producto y sustituirlo por uno nuevo.
MARCAJE
Marcado de las lentes:
El marcado de las lentes contiene la siguiente informacién técnica:

- Identificacion del fabricante ARDON®

- Numero de escala (solo filtros) UL1,2 y GL3

- Rendimiento éptico mejorado (1 - depende del modelo)

- Simbolo de resistencia al impacto de particulas que vuelan a gran velocidad a temperaturas extremas
HMT o CT o DT

- Simbolo de resistencia al dafio superficial por particulas finas K (dependiendo del modelo)

- Simbolo de resistencia al empafamiento N (dependiendo del modelo)

- Simbolo de resistencia quimica CH (depende del modelo)

- Simbolo de resistencia a la adherencia de metal fundido y a la penetracién de soélidos calientes 9
(depende del modelo)

- Simbolo de calor radiante 7 (depende del modelo)

- La marca de las lentes también puede incluir la marca de certificacion (€3
Marca de la montura
El marcado del montura contiene informacién técnica relevante:

- Numero de la norma 16321

- Identificacion del fabricante ARDON®

- Simbolo de resistencia al impacto de particulas que se desplazan a gran velocidad a temperaturas
extremas HMT o CT o DT (dependiendo del modelo)
SIMBOLOS PARA EL AMBITO DE APLICACION:
Simbolos Marcado

16321 Uso basico
Rendimiento 6ptico mejorado
Liquidos
Particulas de polvo grandes
Gases y particulas de polvo finas
Corriente de liquido
Calor radiante
Metal fundido y sélidos calientes
CH Resistencia quimica
La marca del armazén también puede incluir la marca de certificacion (43
Si se indica mas de uno de estos nimeros, las gafas de proteccién son adecuadas para una combi-
nacion de usos para cualquiera de los indicados.
SIMBOLOS DE IDENTIFICACION PARA VELOCIDADES DE IMPACTO:
h?\;lra de codigo Velocidades de impacto

=

ONOUhW=

Alto peso
C Resistencia al impacto 45 m/s
D Resistencia al impacto 80 m/s

E Resistencia al impacto 120 m/s

Si los simbolos C, D y E no son comunes para las lentes y la montura, se asignara el valor mas bajo

para una proteccion ocular completa.

Si la letra que indica el impacto (C, D, E o HM) va seguida de la letra T, las gafas protegen contra impac-

tos relativos incluso a temperaturas extremas (-5 + 2 / +55 + 2 °C). Si la letra que indica el impacto no

va seguida de la letra T, la proteccion ocular solo se puede utilizar contra particulas de alta velocidad a

temperatura ambiente.

Compatibilidad del marcado

Para que la proteccion ocular cumpla con el simbolo de campo de aplicacion 9, tanto la montura como

la lente deben estar marcadas con estos simbolos junto con uno de los simbolos C, D o E. Las protec-

ciones correspondientes a los nimeros/letras de codigo 7, 9, CH solo son una proteccién completa si los

simbolos correspondientes son los mismos en la lente y en la montura.

Fabricante:

ARDON s.r.0., tf. Kosmonautti 1221/2a, 779 00 Olomouc, Republica Checa.

La declaracion de conformidad de la UE esta disponible en la direccion de Internet: www.ardon.cz/

prohlaseni-o-shode, tras introducir el nombre o el cédigo del producto.

Advertencia

Embalaje: La bolsa de plastico y la caja de cartén no son juguetes. Manténgalas fuera del alcance de los

nifios, las personas con discapacidad mental y los animales para evitar el riesgo de asfixia por obstruc-

cién de las vias respiratorias, lesiones por los bordes afilados del embalaje durante su manipulacion o el

riesgo de ingestion o inhalacion del embalaje. Los envases mencionados anteriormente son reciclables.

cl?espu%s de desembalar el producto, deseche el envase de acuerdo con las normas locales de gestion
e residuos.

Eliminacion del producto: Al final de su vida util, deseche el producto de acuerdo con las normas locales

de gestion de residuos.

Direccion de correo electronico para enviar sugerencias relacionadas con la seguridad de los productos:

report@ardon.cz.

GEBRUIKSAANWIJZING VEILIGHEIDSBRIL

Dit product voldoet aan de fundamentele veiligheidseisen van de norm EN ISO 16321-
1:2022 Persoonlijke oogbescherming en is in overeenstemming met Verordening (EU)
2016/425 van het Europees Parlement en de Raad betreffende persoonlijke bescherming-
smiddelen en Verordening (EU) 2023/988 van het Europees Parlement en de Raad inzake
algemene productveiligheid.

Aangemelde instantie

SGS Fimko Oy No. 0598)

Takomotie 8

FI-00380 Helsinki, Finland

WAARSCHUWING:

1) Deze producten zijn schokbestendig, maar niet onbreekbaar. Reinig en inspecteer ze regelmatig. Len-
zen met deukjes of krassen verminderen de transparantie. Als het product beschadigd is of een bekraste
lens heeft, moet het worden afgedankt en vervangen. Probeer het product niet te repareren.

2) Het montuur kan bij contact met de huid bij gevoelige personen een allergische reactie veroorzaken.
Raadpleeg in dat geval een arts.

3) Controleer altijd of de bril geschikt is voor uw toepassing. Raadpleeg een veiligheidstechnicus als u
hierover twijfelt.

4) Beschermingsmiddelen die aan een schok zijn blootgesteld, mogen niet meer worden gebruikt en
moeten worden weggegooid en vervangen. Beschermingsmiddelen tegen hogesnelheidspartikels die
over een standaardbril met dioptrie worden gedragen, kunnen de schok doorgeven, waardoor ze een
gevaar vormen voor de gebruiker.

5) Als voor ultraviolette filters, lasfilters of infraroodfilters een verhoogde kleurherkenning vereist is, moet
de gekozen oogbescherming worden aangeduid met de letter L direct achter het codenummer voor het
schaalnummer, d.w.z. UC-shade, RC-shade, GC-shade.

6) Als het codenummer niet wordt gevolgd door de letter C, kan bij ultraviolet-, las- of infraroodfilters de
kleurwaarneming worden verstoord.

7) Als het filter een lichtdoorlatendheid heeft van minder dan 75 % en meer dan 8 %, “Niet geschikt voor
rijden in de schemering of ‘s nachts” of “Niet geschikt voor rijden ‘s nachts of bij weinig licht”". Fotochro-
matisch filter waarvan de lichtdoorlatendheid in vervaagde toestand minder dan 75 % bedraagt.

8) Als niet wordt voldaan aan de eisen voor het gezichtsveld en/of de lichtdoorlatendheid voor het rijden,
moet het symbool “Niet geschikt voor het rijden en het verkeer” worden toegevoegd.

L J
OPSLAG EN VERVOER

Het product moet worden opgeslagen in de verpakking op een droge, schone plaats, uit de buurt van
direct zonlicht, bronnen van hoge temperaturen en dampen van benzine en oplosmiddelen. Bewaar het
product bij temperaturen tussen -5 °C en +55 °C en bij een relatieve vochtigheid van maximaal 90 %.
De houdbaarheid van het product is 5 jaar vanaf de productiedatum (aangegeven op de zijkant). Onder
normale omstandigheden biedt het product gedurende 12 maanden voldoende bescherming, maar de
houdbaarheid is afhankelijk van de gebruiksomstandigheden en de omstandigheden in de werkomgev-
ing. Als het product tijdens het gebruik beschadigd raakt, verlaat dan onmiddellijk de ruimte en inspect-
eer het product. De originele verpakking is geschikt voor transport.

REINIGING EN DESINFECTIE

Het wordt aanbevolen om het product na elk gebruik te reinigen. Reinig het product bij kamertemper-
atuur met een schone doek, bevochtigd met een licht geconcentreerde oplossing van water en afwas-
middel. Gebruik geen heet water, benzine, ontvettingsmiddelen, organische oplosmiddelen of schurende
reinigingsmiddelen voor het reinigen.

TOEPASSINGSGEBIED EN PRESTATIES

Deze producten bieden de bescherming zoals vermeld in de technische specificaties. Deze veiligheids-
brillen zijn uitgegeven voor uw persoonlijke veiligheid. Ze moeten worden gedragen tijdens het uitvoeren
van het proces of de werkzaamheden waarvoor ze zijn bedoeld. Zorg ervoor dat u begrijpt wanneer ze
moeten worden gedragen en neem bij vragen contact op met uw leidinggevende.

De CE-markering betekent dat het product is vervaardigd in overeenstemming met de Europese norm
voor basisgebruik. Het kan ook geschikt zijn voor ander gebruik en is daarom verder gemarkeerd met
een letter of cijfer dat dit gebruik aangeeft.

ACCESSOIRES EN RESERVEONDERDELEN

Als de lens bekrast of beschadigd is, moet u het product niet meer gebruiken en vervangen door een
nieuw exemplaar.

MARKERING

Markering van de lenzen:

De markering van de lenzen bevat de volgende technische informatie:

- Identificatie van de fabrikant ARDON®

- Schaalnummer (alleen filters) UL1,2 & GL3

- Verhoogde optische prestaties (1 - afhankelijk van het model)

- Symbool voor weerstand tegen snel vliegende deeltjes bij extreme temperaturen HMT of CT of DT

. S)émlt)JooI voor weerstand tegen oppervlaktebeschadiging door fijne deeltjes K (afhankelijk van het
model

- Symbool voor weerstand tegen beslaan N (afhankelijk van het model)

- Symbool voor chemische weerstand CH (afhankelijk van het model)

- Symbool voor niet-kleven van gesmolten metaal en weerstand tegen binnendringen van hete vaste
stoffen 9 (afhankelijk van het model)

- Symbool voor stralingswarmte 7 (afhankelijk van het model)

- De markering van de lenzen kan bovendien het C €—certificeringsmerk bevatten

Markering van het montuur

De markering van het montuur bevat relevante technische informatie:

- Normnummer 16321

- |dentificatie van de fabrikant ARDON®

- Symbool voor weerstand tegen snel vliegende deeltjes bij extreme temperaturen HMT of CT of DT
(afhankelijk van het model)

SYMBOLEN VOOR HET TOEPASSINGSGEBIED:

Symbolen Markering

16321 Basisgebruik

Verbeterde optische prestaties

Vloeistoffen

Grote stofdeeltjes

Gassen en fijne stofdeeltjes

Vloeistofstroom

Stralingswarmte

Gesmolten metaal en hete vaste stoffen

CH Chemische bestendigheid

De aanduiding op het montuur kan bovendien het C €-keurmerk bevatten.

Als er meer dan één van deze cijfers wordt vermeld, zijn de veiligheidsbrillen geschikt voor een combi-
natie van alle genoemde toepassingen.

IDENTIFICATIESYMBOLEN VOOR IMPACT SNELHEDEN:

O~NOU W=

Code letter Impact snelheden

Hoge massa
C Impactbestendigheid 45 m/s
D Impactbestendigheid 80 m/s

E Impactbestendigheid 120 m/s

Als de symbolen C, D en E niet zowel voor de lenzen als voor het montuur gelden, wordt voor een
volledige oogbescherming de laagste waarde toegekend.

Als de letter die de impact aangeeft (C, D, E of HM) wordt gevolgd door de letter T, biedt de bril ook bij
extreme temperaturen (-5 + 2 / +55 + 2 °C) bescherming tegen relatieve impact. Als het letterteken voor
de impact niet wordt gevolgd door de letter T, mag de oogbescherming alleen bij kamertemperatuur
worden gebruikt tegen hogesnelheidspartikels.

Compatibiliteit van de markering

Om aan het symbool voor toepassingsgebied 9 te voldoen, moeten zowel het montuur als de lens zijn
gemarkeerd met deze symbolen, samen met een van de symbolen C, D of E. Beschermingsmiddelen
die overeenkomen met de codenummers/letters 7, 9, CH bieden alleen volledige bescherming als de
betreffende symbolen op de lens en het montuur hetzelfde zijn.

Fabrikant:

ARDON s.r.o., tf. Kosmonauti 1221/2a, 779 00 Olomouc, Tsjechié.

De EU-verklaring van overeenstemming is beschikbaar op het internetadres: www.ardon.cz/prohlaseni-
o-shode, na invoering van de naam of code van het product.

Waarschuwing

Verpakking: De plastic zak en de papieren doos zijn geen speelgoed. Houd ze buiten het bereik van
kinderen, personen met een verstandelijke beperking en dieren om het risico van verstikking door het
bedekken van de luchtwegen, verwondingen door scherpe randen van de verpakking bij het hanteren of
het risico van inslikken of inademen van de verpakking te voorkomen. De bovengenoemde verpakkingen
zijn recyclebaar. Gooi de verpakking na het uitpakken van het product weg in overeenstemming met de
lokale voorschriften voor afvalverwerking.

Afvalverwerking: Gooi het product aan het einde van de levensduur weg in overeenstemming met de
lokale voorschriften voor afvalverwerking.

E-mailadres voor het indienen van suggesties met betrekking tot productveiligheid: report@ardon.cz.

UDHEZIME PER PERDORIM SYZE MBROJTESE

Ky produkt i pérmbush kérkesat themelore té sigurisé s&é CSN EN ISO 16321-1:2022 Mbro-
jtie personale pér syté dhe éshté né pérputhje me Rregulloren (BE) 2016/425 té Parlamentit

Evropian dhe té Késhillit pér pajisjet mbrojtése personale dhe Rregulloren (BE) 2023/988 té
Parlamentit Evropian dhe té Késhillit pér siguriné e pérgjithshme té produktit.

Organ i njoftuar

SGS Fimko Oy Nr. 0598)
Takomotie 8

FI-00380 Helsinki, Finlandé

KERCENIM:

1) Kéto produkte jané rezistente ndaj goditjeve, por nuk jané té pathyeshme. Pastrojini dhe inspektoni
rregullisht. Lentet me gérvishtje ose gungé reduktojné transparencén. Nése produkti éshté i démtuar ose
ka njé lente té gérvishtur, ai duhet té hidhet dhe té zévendésohet. Mos u pérpigni ta riparoni produktin.
2) Korniza mund té shkaktojé njé reaksion alergjik tek individét e ndjeshém kur éshté né kontakt me
Iekurén. Né raste té tilla, kérkoni ndihmé mjekésore.

3) Sigurohuni gjithmoné qgé syzet jané té pershtatshme pér pérdorimin tuaj. Nése nuk jeni té sigurt,
konsultohuni me njé inxhinier sigurie.
4) Pajisjet mbrojtése qé kané pésuar njé goditje nuk duhet té pérdoren mé tej dhe duhet té hidhen dhe té
zévendésohen. Pajisjet mbrojtése kundér grimcave me shpejtési té larté, té veshura mbi syzet standarde
me receté, mund té transferojné goditjen, duke krijuar njé rrezik pér pérdoruesin.

5) Nése kérkohet njohje mé e miré e ngjyrave pér filtret ultravjollcé, filtret e saldimit ose filtret infra té
kuge, mbrojtja e syve e zgjedhur duhet té jeté e shénuar me shkronjén L menjéheré pas numrit t& kodit
pér numrin e hijes, p.sh. hije UC, hije RC, hije GC.
6) Nése numri i kodit nuk ndiget nga letra C, perceptimi i ngjyrave mund té jeté i démtuar pér filtret
ultravjollcé, té saldimit ose infra té kuge.

7) Nése filtri ka transmetim té drités mé pak se 75% dhe mé shumé se 8%, duhet té shtohet “Nuk éshté
i pérshtatshém pér drejtim né peréndim té diellit ose natén” ose “Nuk éshté i pérshtatshém pér drejtim
natén ose né kushte me drité t€ ulét”. Filtri fotokromik me transmetim té drités mé pak se 75% né
gjendjen e zbehur.
8) Nése nuk plotésohen kérkesat pér fushén e shikimit dhe/ose transmetimin pér drejtimin, duhet té
shtohet simboli “Jo i pérshtatshém pér drejtimin dhe trafikun rrugor”.

r a r B
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RUaijtja DHE transporti

Produkti duhet té ruhet né ambalazhin e tij né njé vend té thaté, té pastér, larg rrezeve té drejtpérdrejta té
diellit, burimeve té temperaturés sé larté dhe avujve té benzinés dhe té tretésve. Ruani produktin né tem-
peratura midis -5°C dhe +55°C dhe me njé lagéshtiré relative deri né 90%. Produkti ka njé afat ruajtjeje
5 vjet nga data e prodhimit (e shénuar né ané). Né rrethana normale, produkti duhet té ofrojé mbrojtje
té mjaftueshme pér 12 muaj, por afati i pérdorimit varet nga kushtet e pérdorimit dhe mjedisi i punés.
Nése produkti démtohet gjaté pérdorimit, largohuni menjéheré nga zona dhe inspektoni até. Amballazhi
origjinal éshté i pérshtatshém pér transport.
PASTRIMI DHE DEZINFEKTIMI
Pastrohet pas ¢do pérdorimi. Pastrojeni né temperaturé dhome me njé peceté té pastér t& njomur me
njé solucion té lehté uji dhe detergjenti. Mos pérdorni ujé té nxehté, benziné, léngje zbardhuese, tretés
organiké ose agjenté pastrimi gérryes pér pastrim.
FUSHA E PERDORIMIT DHE PERFORMANCA
Kéto produkte ofrojné mbrojtjen e specifikuar né specifikimet teknike. Kéto syze sigurie jané dhéné pér
siguriné tuaj personale. Duhet t'i vishni kur kryeni procesin ose punén pér té cilén jané té destinuara.
Sigurohuni gé té kuptoni kur t'i vishni dhe konsultohuni me mbikéqyrésin tuaj nése keni ndonjé pyetje.
Nénshkrimi CE tregon se produkti &shté prodhuar né pérputhje me standardin evropian vetém per
pérdorim bazé. Ai mund té jeté i pérshtatshém edhe pér pérdorime té tiera dhe pér kété arsye shénohet
mé tej me njé shkronjé ose numér qé pércakton kété pérdorim.
AKSESORE DHE PERSHKREMERITE
Nése lenteja gérvishtet ose démtohet, ndaloni pérdorimin e produktit dhe zévendésojeni me njé té ri.
SHENIMET
Shénimet né lente:
Shénimet né lente pérmbajné informacionin teknik t& méposhtém:

- Identifikimi i prodhuesit ARDON®

- Numri i shkallés (vetém pér filtret) UL1,2 & GL3

- Performancé optike e rritur (1 - né varési t& modelit)
-C§I_imbollgq_ér rezistencé ndaj goditjeve nga grimcat qé |évizin shpejt né temperatura ekstreme HMT ose

ose

- Simboli pér rezistencé ndaj démtimit té sipérfages nga grimcat e iméta K (né varési té modelit)

- Simboli pér rezistencé ndaj mjegulltimit N (né varési t& modelit)

- Simboli pér rezistencé kimike CH (varésisht nga modeli)

- Simboli pér rezistencé ndaj metaleve té shkrira dhe depértimit t& materialeve té ngurta t& nxehta 9
(varésisht nga modeli)

- Simboli pér nxehtési rrezatuese 7 (varésisht nga modeli)

- Shénimet né lente mund té pérfshijné gjithashtu markén e certifikimit ce
Shénimi né kornizé pérmban informacion teknik té& réndésishém:

- Numri standard 16321

- Identifikimi i prodhuesit ARDON®

- Simboli pér rezistencé ndaj goditjeve nga grimcat gé |évizin shpejt né temperatura ekstreme HMT ose
CT ose DT (varésisht nga modeli)
SIMBOLET PER ZONEN E PERDORIMIT:
Simbolet Shénimi

16321 Pérdorim bazé
Performancé optike e pérmirésuar
Léngje
Pjeséza té médha pluhuri
Gaze dhe pjeséza té iméta pluhuri
Shpérthime Iéngu
Nxehtési rrezatuese
Metali i shkriré dhe ngurtésité e nxehta
CH Rezistencé kimike
Shénimi né kornizé mund té pérfshijé gjithashtu markén e certifikimit (€3
Nése tregohen mé shumé se njé nga kéto numra, syzet e sigurisé jané té pérshtatshme pér pérdorim té
kombinuar pér cilindo nga aplikimet e listuara.
SIMBOLET E IDENTIFIKIMIT PER SHPEJTESITE E GODITJES:
ar’:ﬂkronja e kodit Shpejtésité e goditjes

O~NoOOhW=

Masé e larté
C Rezistencé ndaj goditjes 45 m/s
D Rezistencé ndaj goditjes 80 m/s
E Rezistencé ndaj goditjes 120 m/s

Nése simbolet C, D dhe E nuk jané té njéjta pér lente dhe kornizé, atéheré vlen vlera mé e ulét pér
mbrojtje té ploté té syrit.
Nése shkronjés gé tregon rezistencén ndaj goditjes (C, D, E ose HM) i pason shkronja T, atéheré syzet
mbrojné kundér goditjeve relative edhe né temperatura ekstreme (-5 £ 2 / +55 + 2 °C). Nése shkronjés
qé tregon rezistencén ndaj goditjes (C, D, E ose HM) nuk i pason shkronja T, atéheré mbrojtja e syve
mund té pérdoret vetém kundér grimcave me shpeijtési té larté né temperaturé dhome.
Kompatibiliteti i shénimit
Qé mbrojtja e syve té& pérmbush simbolin e fushés sé pérdorimit 9, si korniza ashtu edhe lenteja duhet
té jené té shénuara me kéto simbole sé bashku me njérin nga simbolet C, D ose E. Pajisja mbrojtése qé
i pérgjigjet numrave/shkrimeve té kodit 7, 9, CH ofron mbrojtje té ploté vetém nése simbolet pérkatése
jané té njéjta si né lente ashtu edhe né kornizé.
Prodhuesi:
ARDON s.r.0., tf. Kosmonautt 1221/2a, 779 00 Olomouc, Republika Ceke.
Deklarata e pérputhshmérisé sé BE-sé éshté e disponueshme né adresén e méposhtme té internetit:
vaw.v;.ardon.cz/prohlaseni—o—shode, pasi té futni emrin ose kodin e produktit.

ujdes
Ambalazhi: Qeska plastike dhe kutia prej letre nuk jané lodra. Mbajini larg fémijéve, personave me aftési
té kufizuara mendore dhe kafshéve pér té shmangur rrezikun e mbytjes nése mbyllen rrugét e frymémar-
rjes, léndimet nga skajet e mprehta t& ambalazhit gjaté pérdorimit, ose rrezikun e gélltities ose thithjes sé
ambalazhit. Amballazhi i mésipérm éshté i riciklueshém. Pas hapjes sé produktit, hidheni amballazhin né
pérputhje me rregulloret lokale té hegjes sé mbeturinave.
Shkarkimi i produktit: Né fund té ciklit té tij té jetés, hidheni produktin né pérputhje me rregulloret lokale
té hegjes sé mbeturinave.
Adresa e emailit pér dérgimin e sugjerimeve pér siguriné e produktit: report@ardon.cz.
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MV 30MNMIdBVMNNS S8 MOBHITONXIE MITLIBENBI, LHTBS3N LYMBHMI FLHBVBIMNOLOS
3M3dNBNMIBVMNN 353MIIBIdBOLMINL ASBMM3INNIN(O 65IdBNLANIMN FI3MBIIZNLOIBNL.
0LI6ESNBVN3SBNOL LOBOMNMIBdN RIMSYINL LOAISMOLOIBNL:
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SMPOL SLM QIMSYTNL LORIOMITB0

HM 8O0HMO BSLY

C QIMGYFSIBINIBMOS 45 8/%8
D QIMGYFSIBIPIBMOS 80 8/%8
E QIMGYFIPRBIPIBMdS 120 8/%3

MY LOBOMENMIBN C, D RS E SM SMHOL LYIMOIM NNEBVIBLO XS ASMAMUL, 3STNE MISMNNOL LMITO
©5630LM30L 3NIBENFIdS VBVMM IO 3SH3IEIBITNN.

019 @5MSY3NOL 3N00N0IBNL SLMU (C, D, E 86 HM) 8MLRIZL SLM T, 833N6 LYUMBSII NBS3L
QIMBYBNLBSE, 8BS BMMOL IFLSMIBIINIM GIBIVMIGIMIdDBIE (-5 + 2 / +55 + 2 °C). I RIMSYNL
SMWIBNBIBIM SLMUL SM IMLEIBL SLM T, 3S3NE 0IBOTNOL LHBBS3N FINIINIdS 3S3MYIEIOVI
0d6SL BBMEME MO)SBOL GIF3IMOSVMIBI FONVIMLOAIOMNIE0 BITNINO3TONLBSE.
60869MI0NL MO3LIdDORMBOS

030LY0I30L, MMA 013SINOL LIBBS3N FIILYOSBIDMPIL 3OBMYIBEIBNL LVBIMML LOFOMI ML

9-b, LOFOMMY, MMB ASMAMEB RS WNBEBIG LS6NIEITNN NYMUL B3 LOBOMENMIBN0), IMM-IMO)
LOBOMINMLASE C, D 36 E-LMSE IMMORL. TGN SVFVMININMOY, MMIAINNEB FIILYOIDIdS
3MPOL BEMAMIBL/SLMIBL 7, 9, CH, VBMIBEIIYMBL LMHVD EHBISL LMIMEP N3 JIBML3I3SIN,
MY 3ILOOSBOLO LOFOMENMIBN NXPIESVMNS MMBMMB WNEBIBI, NLI ASMAMBI.

9%5M3MIdIMN: R

ARDON S.R.0., TR. KOSMONAUTU 1221/2A, 779 00 OLOMOUC, hdbI0)NL MIL3VOMNIY.
33MM3S3INMOL 3ILOOSTNLMONL RISMMIMSBNS BITINLHSILMINS 3I3RIB NESIMEIS
80LVBIMMBI: WWW.ARDON.CZ/PROHLASENI-0-SHODE, 3MMPIISNL LdbIMOL 56 3MPNL 3IY3S60L
309%038.

BOBMAMBOINIdS

3IVV03I: 3ENHLSGTILOL 30MBN Y JOWHINLRNL TN LH!MBBSAM S SMNL. BINE6SHIO)

OLOB0 65333300, BLNINIVMO FIBVLIXVIN() JILIIMNIOMONL FIMBEI 3NMIBNLY QO
BbM3IMIBNLAMBNL BNVHILMBII SPINMSL, MIMS MOZNLHE SNBNIMO) ILEIMMM PHBIMDONL
MOL3O LOYLIBAIIN 3BIBNL LHHIMONL 3ITMBII3VAN, RIBVNS6I0S FIBVNZNL 33330¥MN 3NXRIJBNM
3M3YMMONLIL, 96 BIBVMINL BILHYIH33NLY O IOLIVEMIZNL MOLIN. BITMINENIEVO
33BVO3Y 35R3TVFS3J05RNS. 3MHMPIVISNL 3bLENL ITRIB, FIBVVM3S IMIMI3LIM
SR3NIDMMdMN3N 6MAIBIBOL B3OSS60L FILIBOL FILOOIDNLIX.

3OHMPVISNL VSNIOBIBNS: LYLOBMEBLINM BNIMMNOL DMINMUL, 3MMPIVISN 3MICS3LIM
5R3NMMMdMN3N 65MAIBIBOL 3SSS60L FILIBOL FILOOIDNLIX.

3OHMPVISNL VLOSBVMAIBMIBOLMOE LH3S3INMIBVINO TNESRIXIBIONL FSMIMLOLBIES®
I@BMULANL BOLOBSMONS: REPORT@ARDON.CZ.

KAYTTOOHJEET SUOJALASIT

Tama tuote tayttaa standardin EN ISO 16321-1:2022 Henkilokohtainen silmasuojaus
perusturvallisuusvaatimukset ja on Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU)
2016/425 henkilokohtaisista suojavarusteista ja Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuk-
sen (EU) 2023/988 yleisesta tuoteturvallisuudesta.

limoitettu laitos

SGS Fimko Oy No. 0598)

Takomotie 8

FI1-00380 Helsinki, Suomi

VAROITUS:

1) Nama tuotteet kestavat iskuja, mutta eivat ole sarkymattomia. Puhdista ja tarkista ne saannéllisesti.
Kolhiintuneet tai naarmuuntuneet linssit heikentavat lapinakyvyytta. Jos tuote on vaurioitunut tai sen
linssi on naarmuuntunut, se on havitettava ja korvattava uudella. Ala yrita korjata tuotetta.

2) Kehys voi aiheuttaa herkille henkilgille allergisen reaktion joutuessaan kosketuksiin ihon kanssa.
Talléin on hakeuduttava |aakariin.

3) Varmista aina, ett lasit sopivat kayttétarkoitukseesi. Jos et ole varma asiasta, ota yhteytta turval-
lisuusteknikkoon.

4) Suojavarusteita, jotka ovat altistuneet iskuille, ei saa kayttaa enaa, vaan ne on havitettava ja vaihdet-
tava uusiin. Suojavarusteet, jotka suojaavat suurinopeuksisilta hiukkasilta ja joita kaytetdan tavallisten
silméalasien paalla, voivat siirtaa iskun eteenpain ja aiheuttaa vaaran kayttajalle.

5) Jos ultraviolettisuodattimille, hitsaussuodattimille tai infrapunasuodattimille vaaditaan parempaa
varinakokykya, valitun silmasuojainten merkinnasséa on oltava kirjain L valittdmasti koodinumeron
jalkeen, eli UC-shade, RC-shade, GC-shade.

6) Jos koodinumeroa ei seuraa kirjain C, ultravioletti-, hitsaus- tai infrapunasuodattimien varinéké voi olla
heikentynyt.

7) Jos suodattimen valonlapaisykyky on alle 75 % ja yli 8 %, "Ei sovellu ajamiseen hamaréssa tai yolla”
tai "Ei sovellu ajamiseen yolla tai hAmarassa”. Fotochrominen suodatin, jonka valonlapaisykyky on
haalistuneessa tilassa alle 75 %.

8) Jos nakokentan ja/tai lapaisykyvyn vaatimukset ajamista varten eivat tayty, on lisattava symboli "Ei
sovellu ajamiseen ja tielikenteeseen”.
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VARASTOINTI JA KULJETUS

Tuote on varastoitava pakkauksessa kuivassa, puhtaassa paikassa, suojattuna suoralta auringonvalolta,
korkeilta lampétiloilta seka bensiinin ja liuottimien hoyryilta. Tuotetta on varastoitava lampétilassa -5 °C
— +55 °C ja suhteellisessa kosteudessa enintdan 90 %. Tuotteen kayttdika on 5 vuotta valmistuspéaivasta
(merkitty sivulle). Normaalisti tuotteen pitaisi tarjota riittdva suoja 12 kuukauden ajan, mutta kayttika
riippuu kayttdolosuhteista ja tydympariston olosuhteista. Jos tuote vaurioituu kayton aikana, poistu
valittdmasti tilasta ja tarkista se. Alkuperainen pakkaus sopii kuljetukseen.

PUHDISTUS JA DESINFIOINTI

Suositellaan puhdistamista jokaisen kayton jalkeen. Puhdista huoneenlammésséa puhtaalla liinalla, joka
on kostutettu heikosti konsentroidulla vesi- ja pesuaineella. Ala kayta puhdistukseen kuumaa vetta,
bensiinid, rasvanpoistoaineita, orgaanisia liuottimia tai hankaavia puhdistusaineita.

KAYTTOALUE JA SUORITUSKYKY

Nama tuotteet tarjoavat teknisissa eritelmissa mainitun suojan. Namaé suojalasit on tarkoitettu henkilo-
kohtaiseen turvallisuuteesi. Niitd on kaytettava suoritettaessa prosessia tai tyota, johon ne on tarkoitettu.
Varmista, ettd ymmarrat, milloin niita on kaytettava, ja ota yhteytta esimieheesi, jos sinulla on kysyttavaa.
CE-merkinta tarkoittaa, etta tuote on valmistettu eurooppalaisen standardin mukaisesti vain peruskayttéa
varten. Se voi olla sopiva myés muihin kayttdtarkoituksiin, minka vuoksi se on merkitty liséksi kirjaimella
tai numerolla, joka maarittelee kyseisen kayttotarkoituksen.

LISAVARUSTEET JA VARAOSAT

Jos linssi on naarmuuntunut tai vaurioitunut, tuotteen kayttd on lopetettava ja se on vaihdettava uuteen.
MERKINNAT

Linssien merkinnat:

Linssien merkinnat sisaltavat seuraavat tekniset tiedot:

- Valmistajan tunniste ARDON®

- Asteikon numero (vain suodattimet) UL1,2 & GL3

- Parannettu optinen suorituskyky (1 - riippuu mallista)

- Symboli, joka osoittaa kestavyyden darimmaisissa lampdatiloissa HMT, CT tai DT lentavia hiukkasia
vastaan

: Sslllmbc;Ii, joka osoittaa kestavyyden hienojen hiukkasten aiheuttamaa pintavaurioita vastaan K (riippuu
mallista

- Symboli, joka osoittaa kestavyyden huurtumista vastaan N (riippuu mallista)

- Symboli kemialliselle kestévyydelle CH (riippuu mallista)

- Symboli sulan metallin tarttumattomuudelle ja kuumien kiinteiden aineiden lapaisykyvyn kestévyydelle
9 (riippuu mallista)

- Symboli sateilylammélle 7 (riippuu mallista)

- Linssien merkinnét voivat lisksi sisaltaa C €-sertifiointimerkinnan

Kehyksen merkinnat

Kehyksen merkinnat sisaltavat asiaankuuluvat tekniset tiedot:

- Standardin numero 16321

- Valmistajan tunnus ARDON®

- Symboli, joka iimaisee kestavyyden aarimmaisissa lampétiloissa lentavia hiukkasia vastaan HMT tai CT
tai DT (mallista riippuen)

KAYTTOALUEEN SYMBOLIT:

Symbolit Merkinnat

16321 Peruskaytto
Parannettu optinen suorituskyky
Nesteet
Suuret pélyhiukkaset
Kaasut ja hienot pélyhiukkaset
Nesteen virtaus
Sateilylampo
Sulatettu metalli ja kuumat kiinteat aineet
CH Kemiallinen kestavyys

Kehyksen merkinnassa voi liséksi olla C E-sertifiointimerkki.
Jos merkinnéssa on useampi kuin yksi ndistd numeroista, suojalasit soveltuvat kaytettavaksi minka
tahansa mainitun yhdistelman kanssa.
TUNNISTUSMERKIT ISKUNOPEUDELLE:
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Koodikirjain Iskunopeudet

HM Suuri paino

[} Iskunkestavyys 45 m/s
D Iskunkestavyys 80 m/s

E Iskunkestavyys 120 m/s

Jos symbolit C, D ja E eivat ole yhteisia seka linssille etta kehykselle, tydelliseen silméasuojaukseen
sovelletaan alempaa arvoa.

Jos iskun merkitsevan kirjaimen (C, D, E tai HM) jalkeen seuraa kirjain T, suojalasit suojaavat suhteelli-
selta iskulta my0s aarimmaisissa lampétiloissa (-5 + 2 / +55 + 2 °C). Jos iskun kirjainta ei seuraa kirjain
T, silmasuojaimia saa kayttaa suojaamaan silmia suurinopeuksisilta hiukkasilta vain huoneenlammaéssa.
Merkintéjen yhteensopivuus

Jotta silmasuojain tayttaisi kayttdalueen 9 symbolin vaatimukset, kehyksen ja linssin on oltava merkitty
nailld symboleilla yhdessa jonkin symbolin C, D tai E kanssa. Koodinumeroihin/kirjaimiin 7, 9, CH vastaa-
vat suojat ovat taydellisia vain, jos vastaavat symbolit ovat samat seka linssissa ettd kehyksessa.
Valmistaja:

ARDON s.r.o., tf. Kosmonautt 1221/2a, 779 00 Olomouc, TSekin tasavalta.

EU:n vaatimustenmukaisuusvakuutus on saatavilla internetosoitteessa: www.ardon.cz/prohlaseni-o-
shode, kun sy6tat tuotteen nimen tai koodin.

Varoitus

Pakkaukset: Muovipussi ja paperilaatikko eivéat ole leluja. Sailyta ne lasten, kehitysvammaisten ja eldint-
en ulottumattomissa, jotta valtetddn mahdollinen tukehtumisvaara hengitysteiden tukkeutumisen vuoksi,
terévien pakkauksen reunojen aiheuttamat vammat kasittelyn aikana tai pakkauksen nielemisen tai
hengittdmisen vaara. Edella mainitut pakkaukset ovat kierratettavia. Poista pakkaus tuotteen purkamisen
jalkeen paikallisten jatehuoltoméaéaraysten mukaisesti.

Tuotteen havittaminen: Havita tuote sen elinkaaren lopussa paikallisten jatehuoltomaaraysten mukai-
sesti.

Séahkdpostiosoite tuoteturvallisuutta koskevien ehdotusten |ahettamista varten: report@ardon.cz.
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